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1. SITUACIJOS APÞVALGA

Kiekvienos demokratinës valstybës pareiga – gerbti þmogaus teises ir uþtikrinti jø apsaugà.

Tiek demokratiniø valstybiø konstitucijos, tiek ir tarptautinës sutartys nustato, kad þmogaus

teisës ir laisvës yra prigimtinës. Todël jas reglamentuojant, nustatant jø ribojimo aplinkybes,

numatant jø ágyvendinimo tvarkà, bûtina iðlaikyti pagarbà þmogaus teisëms. Konstitucijoje

átvirtintos þmogaus teisës ir laisvës sudaro bendrà darnià sistemà, todël visos þmogaus teisës ir

laisvës yra vienodai svarbios.

Lietuvos Konstitucijos 29 straipsnis teigia, jog þmogaus teisiø negalima varþyti ir teikti

jam privilegijø dël jo lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo,

ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu.

Lygios galimybës – tai þmogaus teisiø ágyvendinimas be diskriminacijos lyties, amþiaus,

lytinës orientacijos, negalios, rasës ar etninës priklausomybës, religijos, ásitikinimø, socialinës

padëties, kilmës, kalbos ir kitais Lietuvos Respublikos tarptautinëse sutartyse ar ástatymuose

numatytais pagrindais. Lygybës principas grindþiamas lygiomis teisëmis, atsakomybe,

galimybëmis visose gyvenimo srityse.

2015 m. sausio 1 d. suëjo 10 metø, kai Lietuvoje ásigaliojo Lygiø galimybiø ástatymas. Ðis

ástatymas gerokai praplëtë kontrolieriaus kompetencijà. Lygiø galimybiø ástatymo paskirtis –

uþtikrinti, kad bûtø ágyvendintos Lietuvos Respublikos Konstitucijos 29 straipsnio nuostatos,

átvirtinanèios asmenø lygybæ ir draudimà varþyti þmogaus teises ir teikti jam privilegijas lyties,

rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø taip pat kad

bûtø ágyvendintos ir Europos Sàjungos ir kitø tarptautiniø teisës aktø nuostatos. Iki 2005 m.

galiojo tik Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas, kuris reglamentavo tik moterø ir vyrø

lygiø teisiø uþtikrinimà ir uþdraudë bet kokià diskriminacijà dël asmens lyties.

Pastarasis deðimtmetis parodë, kad iðplëtus Lygiø galimybiø kontrolieriaus kompetencijà

þenkliai padaugëjo besikreipianèiø dël paþeistø teisiø lygiø galimybiø srityje skaièius.

2014 m. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba (toliau – LGKT) nagrinëjo 279 galimus

diskriminacijos atvejus: buvo pateikti 202 skundai bei atlikti 77 tyrimai kontrolieriaus iniciatyva.

Tuo tarpu 2013 m. buvo nagrinëtas 281 diskriminacijos atvejis, 2012 m. – 203, o 2011 m. – 170.

Paþymëtina, jog 2014 m. tyrimø kontrolieriaus iniciatyva atlikta daugiausiai per visus LGKT

veiklos metus. Tai lëmë aktyvi tarnybos veikla nuolat stebint darbo skelbimus internete,

fiksuojant diskriminuojanèius skelbimus ir pradedant tyrimus dël galimos diskriminacijos

ámonëms vykdant darbuotojø paieðkà.

2014 m. daugiausiai tyrimø – 87 (arba 31,2 proc.) – atlikta dël galimos diskriminacijos

lyties pagrindu. Tokiø skundø gauta daugiausiai per pastaràjá deðimtmetá. Atlikti 72 tyrimai

(25,8 proc.) dël socialinës padëties, 30 (10,8 proc.) dël amþiaus, 26 (9,3 proc.) dël religijos ir

ásitikinimø, 25 (9,0 proc.) dël negalios, 9 (3,2 proc.) dël tautybës, 7 (2,5 proc.) dël kalbos, 4 (1,4 proc.)
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dël seksualinës orientacijos, 4 (1,4 proc.) dël ásitikinimø ir paþiûrø, 2 (0,7 proc.) dël rasës ir

etninës priklausomybës.

Ketvirtus metus ið eilës dël visø diskriminacijos pagrindø daþniau skundþiasi vyrai. Jie

2014 m. pateikë 59 proc. skundø (moterys 41 proc.).

2014 m., palyginti su 2013 m., padaugëjo skundø dël lyties, amþiaus, seksualinës

orientacijos, kalbos, religijos ir ásitikinimø, negalios. Skundø sumaþëjo dël socialinës padëties.

Skundø dël tautybës bei etninës priklausomybës 2014 bei 2013 m. gauta po lygiai.

Kaip jau áprasta, 2014 m. dël diskriminacijos daugiausiai skundësi Vilniaus regiono

gyventojai – jie pateikë 60 proc. skundø. Kauno regiono gyventojai pateikë 17 proc. visø skundø,

Klaipëdos – 8 proc., Ðiauliø – 3 proc., Alytaus, Marijampolës, Panevëþio, Tauragës ir Utenos –

po 2 proc., ið Telðiø gautas 1 proc. skundø.

Daþniausiai dël galimø paþeidimø buvo skøstos valdþios ir valdymo institucijos (42 proc.

tyrimø), dël galimos diskriminacijos darbo santykiø srityje atlikta 37 proc. tyrimø, 16 proc.

tyrimø vykdyta prekiø ir paslaugø srityje, 4 proc. – dël ðvietimo ástaigø veiklos, dar 1 proc. –

dël narystës ávairiose organizacijose.

Vykdydama savo kasdienes funkcijas, Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba siekia

efektyviai ágyvendinti Europos Sàjungos teisës nuostatas, tobulinti teisës aktus, draudþianèius

diskriminacijà dël lyties, amþiaus, negalios, religijos ir ásitikinimø, rasës ir etninës kilmës,

seksualinës orientacijos. Siekiama, kad lygiø galimybiø principas bûtø integruojamas á visas

valstybës ir savivaldybiø programas bei visus valdymo lygmenis. Atkreipiamas dëmesys á

opiausias ðiandienos problemas, visuomenei pateikiama tik objektyvi informacija bei skiriamas

didelis dëmesys lygiø galimybiø tematikai þiniasklaidoje.
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2. SKUNDØ TYRIMØ APÞVALGA

1 pav. Tyrimø dël diskriminacijos skaièiaus palyginimas 2005–2014 m.

Nuo LGKT veiklos pradþios 1999-aisiais, tiriamø galimø diskriminacijos atvejø skaièius

nuolat augo. Skundø ypaè padaugëjo 2005 m., kai ásigaliojo Lygiø galimybiø ástatymas, iðplëtæs

ástatymu draudþiamø diskriminacijos pagrindø sàraðà. Tais metais iš viso buvo tirti 133

diskriminacijos atvejai.

Sunkmetis paveikë statistikà, 2009 m. ir 2010 m. skundø skaièius neþymiai sumaþëjo –

2009 m. buvo atlikti 168 tyrimai, 2010 m. – 158 tyrimai. Krizës metu þmonës buvo linkæ labiau

rûpintis darbo vietos iðsaugojimu, o þmogaus teisiø klausimai bûdavo daþnai pamiršti. Skundø

dël diskriminacijos maþëjo, kadangi buvo bijomasi prarasti darbo vietà – pasiskundæs asmuo

galëjo bûti pirmasis atleidþiamas iš darbo.

Nuo 2011 m. tyrimø skaièius vël ëmë augti: 2011 m. ið viso atlikta 170, o 2012 m. – 213

tyrimø. 2013 m. ir 2014 m. buvo atlikta tyrimø daugiau nei per visà tarnybos gyvavimo laikà –

281 ir 279.

Per pastaràjá LGKT veiklos deðimtmetá, 2005 m. ásigaliojus Lygiø galimybiø ástatymui,

penkerius metus (2009, 2011, 2012, 2013 ir 2014 m.) dël visø diskriminacijos pagrindø buvo

gauta vyrø skundø daugiau nei moterø. Šis faktas apie skundø pareiðkëjus rodo lyèiø

disproporcijos nykimà statistikoje ir pagrindþia Lygiø galimybiø ástatymo reikalingumà bei

naudà abiems lytims. Vyrai atsikrato senø stereotipø ir aktyviau kovoja uþ savo teises – jie

nebemano, kad diskriminacijà patiria tik moterys, kad skøstis vyrams yra gëdinga ir kad lygios

Tyrimai
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2 pav. Skundø dël diskriminacijos pareiðkëjø pasiskirstymas
pagal lytá 2005–2014 m.

2005 m. moterys dël visø diskriminacijos pagrindø pateikë 59 proc. skundø, vyrø skundai

sudarë 41 proc.; 2006 m. moterys pateikë 60 proc., vyrai – 40 proc. skundø; 2007 m. moterys –

52 proc., vyrai – 48 proc.; 2008 m. moterys – 52 proc., vyrai – 48 proc.; 2009 m. moterys –

39 proc., vyrai – 61 proc.; 2010 m. moterys – 52 proc., vyrai – 48 proc.; 2011 m. moterys – 49 proc.,

vyrai – 51 proc., 2012 m.  moterys – 49 proc., vyrai – 51 proc., 2013 m. moterys – 30 proc.,

vyrai – 70 proc., 2014 m. moterys – 41 proc., vyrai – 59 proc.

galimybës vyrams visai neaktualios. 2011 – 2012 m. vyrai ir moterys pateikë beveik po lygiai

skundø (51 ir 49 proc.). 2013–2014 m. lyties statistikoje skundø pareiðkëjø disproporcija sàlyginai

buvo didelë (2013 m. – 70 proc. vyrø ir 30 proc. moterø skundø, 2014 m. – 59 proc. vyrø ir

41 proc. moterø skundø), bendroje statistikoje ji atsirado dël socialinës padëties skundø didelio

lyginamojo skaièiaus.

Moterys           Vyrai
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3. LIETUVOS RESPUBLIKOS MOTERØ IR VYRØ
LYGIØ GALIMYBIØ ÁSTATYMO BEI LYGIØ GALIMYBIØ ÁSTATYMO

ÁGYVENDINIMO KONTROLË IR SKUNDØ TYRIMAS

Lygiø galimybiø kontrolierius priþiûri Moterø ir vyrø lygiø galimybiø bei Lygiø galimybiø

ástatymø ágyvendinimà.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus kompetencija yra apibrëþta Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø ástatymo 12 straipsnyje:

„1. Lygiø galimybiø kontrolierius tiria skundus dël tiesioginës ar netiesioginës

diskriminacijos, priekabiavimo ir seksualinio priekabiavimo ir teikia su tuo susijusias objektyvias

ir nešališkas konsultacijas.

2. Lygiø galimybiø kontrolierius atlieka nepriklausomus tyrimus, susijusius su

diskriminacijos atvejais, ir nepriklausomas diskriminacijos padëties apþvalgas, skelbia

nepriklausomas ataskaitas, teikia iðvadas ir rekomendacijas bet kokiais su diskriminacija

susijusiais klausimais dël ðio ástatymo ágyvendinimo, taip pat pasiûlymus Lietuvos Respublikos

valstybës ir savivaldybiø institucijoms ir ástaigoms dël teisës aktø tobulinimo ir lygiø teisiø

ágyvendinimo politikos prioritetø.

3. Lygiø galimybiø kontrolierius keièiasi turima informacija su analogiðkas funkcijas

atliekanèiomis Europos Sàjungos ástaigomis.“

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo paskirtis – uþdrausti bet kokià diskriminacijà

dël asmens lyties, ypaè kai tai susijæ su ðeimine ar santuokine padëtimi. Moterø it vyrø lygiø

galimybiø ástatyme diskriminacija  apibrëþiama kaip tiesioginë ar netiesioginë diskriminacija,

seksualinis priekabiavimas, priekabiavimas, nurodymas tiesiogiai ar netiesiogiai diskriminuoti

asmenis dël lyties.

Lygiø galimybiø ástatymo paskirtis – uþtikrinti asmenø lygybæ ir draudimà varþyti þmogaus

teises ir teikti jam privilegijas lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo,

ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu. Lygiø galimybiø ástatyme diskriminacija apibrëþiama kaip

tiesioginë ir netiesioginë diskriminacija, priekabiavimas, nurodymas diskriminuoti lyties, rasës,

tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës

orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu. Lygiø galimybiø ástatymas,

kaip ir Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas, nustato galutiná diskriminacijos pagrindø sàraðà.

Tiesioginë diskriminacija daþniausiai pasireiðkia kaip valinis þmogaus teisiø apribojimas,

kai tomis paèiomis ar panaðiomis aplinkybëmis kitas savo savybëmis ir poþymiais panaðus

þmogus naudojasi tokiomis teisëmis arba naudojasi palankesnëmis teisëmis arba yra privile-

gijuotoje padëtyje ir pan. Daþniausiai þmonës bûna diskriminuojami dël tam tikrø prigimtiniø

ar vëliau ágytø savybiø ar poþymiø, pavyzdþiui lyties, rasës, lytinës orientacijos, negalios,

amþiaus, profesijos, socialinës padëties ir t. t.
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Diskriminacijos samprata kilo ið lygiø galimybiø principo. Ávairiuose teisës aktuose yra

átvirtinta, kad nevienodas elgesys dël tam tikro þmogaus poþymio (lyties, tautybës, religijos ir

kt.) yra draudþiamas.

Lietuvoje draudimas diskriminuoti lyties pagrindu yra átvirtintas abiejuose antidiskri-

minaciniuose ástatymuose. Lygiø galimybiø ástatymas, kaip ir Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymas, nustato pareigà ágyvendinti lygias galimybes ðiems subjektams:

• valstybës ir savivaldybiø institucijoms,

• ðvietimo ástaigoms, mokslo ir studijø institucijoms (priimant mokytis, studijuoti, vertinant

þinias, parenkant mokymo programas ir kt.)

• visø nuosavybës formø darbdaviams (priimant á darbà, nustatant darbo sàlygas,

nustatant kvalifikacijos këlimo sàlygas, darbo uþmokestá ir kt.).

• prekiø bei paslaugø teikëjams, reklamos gamintojams bei platintojams (ástatyme

nustatyta pareiga prekiø pardavëjui, gamintojui ar paslaugø teikëjui ágyvendinti lygias

galimybes nepriklausomai nuo asmens amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, rasës ar etninës

priklausomybës, religijos ar ásitikinimø).

Svarbu paþymëti, kad 2014 m. spalio 1 d. ásigaliojo Lygiø galimybiø 5 straipsnio pakeitimo

ir papildymo ástatymas (Nr. XII-473, 2013-07-02), nustatantis, kad „Valstybës institucijos

priemones lygioms galimybëms uþtikrinti numato strateginio planavimo dokumentuose.

Savivaldybës institucijos priemones lygioms galimybëms uþtikrinti numato savivaldybës

strateginiame plëtros ir (ar) savivaldybës strateginiame veiklos planuose.“

2014 m. spalio 1 d. taip pat ásigaliojo analogiðkas Moterø ir vyrø lygiø galimybiø 3

straipsnio pakeitimo ir papildymo ástatymas ( Nr. XII-472, 2013-07-02), nustatantis, kad „Valstybës

institucijos priemones, skirtas moterø ir vyrø lygioms galimybëms uþtikrinti, numato strateginio

planavimo dokumentuose. Savivaldybës institucijos priemones, skirtas moterø ir vyrø lygioms

galimybëms uþtikrinti, numato savivaldybës strateginiame plëtros ir (ar) savivaldybës

strateginiame veiklos planuose.“

Abu antidiskriminaciniai ástatymai draudþia diskriminacijà dël lyties narystës ir

dalyvavimo darbuotojø ir darbdaviø organizacijose ar kitose organizacijose (asociacijose), kuriø

nariai turi tam tikrà profesijà, áskaitant tokiø organizacijø (asociacijø) teikiamà naudà, pagrindu.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymas taip pat draudþia diskriminavimà socialinës

apsaugos sistemose.

Atkreiptinas dëmesys, kad Lygiø galimybiø ástatymas netaikomas religiniø bendruo-

meniø, bendrijø ir centrø, jø tos paèios religijos tikslams ágyvendinti ásteigtø juridiniø asmenø,

jø arba jø nariø ásteigtø organizacijø veiklai.

Lygiø galimybiø ástatymo bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo nuostatos

netaikomos ðeimos ir privataus gyvenimo srityse.
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3 pav. Gauti skundai ir kontrolieriaus iniciatyva atlikti tyrimai

Lygiø galimybiø ástatymas nustato tam tikras iðimtis, kuomet diskriminacija gali bûti

pateisinama, pavyzdþiui, ástatymø   nustatyti apribojimai dël amþiaus, kai tai pateisina teisëtas

tikslas, o ðio tikslo siekiama tinkamomis ir bûtinomis priemonëmis. Moterø ir vyrø lygiø

galimybiø ástatymas taip nustato tam tikras iðimtis, kuomet moterø ir vyrø lygiø galimybiø

paþeidimas nëra laikomas paþeidþianèiu Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymà, pavyzdþiui,

speciali moterø apsauga nëðtumo bei gimdymo ir vaiko þindymo metu.

Lygiø galimybiø kontrolierius, atlikæs tyrimà dël lygiø galimybiø paþeidimo, turi

diskrecijos teisæ  taikyti atitinkamà sprendimà, taèiau visais kontrolierius prieð priimdamas

sprendimà, ávertinama lygiø galimybiø paþeidimo pobûdá, sukeltas neigiamas pasekmes,

paþeidimo paplitimo mastà ir kitus aspektus.

Uþ Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ir Lygiø galimybiø ástatymø paþeidimus yra numatyta

administracinë atsakomybë (galima bauda nuo 100 Lt iki 2000 Lt, uþ pakartotinus veiksmus –

nuo 2000 Lt iki 4000 Lt). Teisinë atsakomybë uþ lygiø galimybiø paþeidimus atlieka tam tikrà

prevencinæ funkcijà, galimà paþeidëjà verèia susimàstyti apie diskriminaciniø veiksmø pasekmes

ir taip teigiama linkme pamaþu keièia þmoniø ásitikinimus bei paþiûras.

2014 m. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gauti 202 skundai dël lygiø galimybiø

paþeidimo ir atlikti 77 tyrimai lygiø galimybiø kontrolieriaus iniciatyva dël galimo lygiø

galimybiø paþeidimo.

2014 m. kontrolieriaus iniciatyva buvo tirti 77 tyrimai, daugiausiai dël internetinëje erdvëje

vis dar labai paplitusiø diskriminaciniø skelbimø, kuriuose siûlomos darbo vietos nustatyto amþiaus

ar nustatytos lyties asmenims arba dël tam tikrai socialinei grupei lengvatinëmis sàlygomis teikiamø

paslaugø. Daugiausiai tyrimø kontrolieriaus iniciatyva buvo atlikta dël diskriminaciniø skelbimø,

kuriuose darbas siûlomas moterims. Tokiuose skelbimuose siûloma pareigybë nurodoma

Skundai – 202              Tyrimai  – 77
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4 pav. Kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø pasiskirstymas
pagal diskriminacijos pagrindus

moteriðkosios giminës daiktavardþiu. Bûtina pastebëti, kad labai daþnai darbo skelbimuose

nurodomi apribojimai dël amþiaus ir lyties kartu. Tokiø „iðrinktøjø“ kategorijai priskirtinos jaunos

moterys, o jø pageidaujamas amþius yra iki 35, reèiau 40 metø. Diskriminuojantys skelbimai

daþniausiai yra stereotipiniø nuostatø apie tam tikras profesijas ar dirbamus darbus, moterø ir

vyrø vaidmenis visuomenëje atspindys, o taip pat ir ástatymø neþinojimo pasekmë.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus iniciatyva tyrimai buvo pradëti ir dël moteris þeminanèios

prekiø ir paslaugø reklamos, taip pat buvo inicijuoti tyrimai dël galimø diskriminacijos atvejø

dël Lygiø galimybiø ástatyme átvirtintø draudþiamø diskriminavimo pagrindø: kalbos, tautybës,

amþiaus, socialinës padëties ir kt.

Tyrimai kontrolieriaus iniciatyva pradedami, jei skundas gautas þodþiu, telefonu arba

nustaèius lygiø teisiø paþeidimo poþymius ið visuomenës informavimo priemoniø ar kitø ðaltiniø.

Diskriminacija dël lyties – 59

Diskriminacija dël amþiaus – 7

Diskriminacija dël kalbos – 3

Diskriminacija dël negalios –1

Diskriminacija dël socialinës padëties – 1

Diskriminacija dël rasë – 1

Diskriminacija dël tautybës – 3

Diskriminacija dël lytinës orientacijos – 1

Diskriminacija dël religijos ir ásitikinimø– 1

59

7

3

3

1
1

1
1 1
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2014 m. gauti 102 paklausimai, pasiteiravimai, praðymai, kurie buvo siøsti elektroniniu

paðtu ir kuriuose nenurodyta apskundþiama institucija ar asmuo, taèiau praðoma ávertinti situacijà

dël galimo lygiø galimybiø principo paþeidimo arba prašome patarti, kaip elgti tam tikroje

situacijoje, kaip ginti paþeistas teises ir t. t. Á LGKT þmonës kreipiasi susidûræ su galima

diskriminacija dël ávairiø identiteto savybiø, kitø poþymiø, kurie nëra numatyti Lygiø galimybiø

ástatyme, pavyzdþiui, dël maþiau palankaus elgesio dël ðeiminës padëties, santuokinio statuso,

fizinës iðvaizdos, gyvenamosios vietos, dirbamo darbo arba profesijos ir kt. Akivaizdu, kad

Lygiø galimybiø ástatyme átvirtintas draudþiamø diskriminacijos pagrindø sàraðas nesuteikia

þmonëms galimybiø ginti savo paþeistas teises teisinëmis priemonëmis ir taip uþkirto kelià

nevienodam asmenø traktavimui dël ávairiø kriterijø, svertø, poþymiø.

5 pav.  Elektroniniu paðtu gautø paklausimø pasiskirstymas
pagal diskriminacijos pagrindus

Diskriminacija dël lyties – 50 proc.

Diskriminacija dël amþiaus – 4 proc.

Diskriminacija dël religijos ir ásitikinimø – 5 proc.

Diskriminacija dël negalios – 10 proc.

Diskriminacija dël socialinës padëties – 8 proc.

Diskriminacija dël ðeimyninës, santuokinës padëties – 8 proc.

Diskriminacija dël tautybës – 7 proc.

Diskriminacija dël fizinës iðvaizdos – 5 proc.

Diskriminacija dël gyvenamosios vietos – 3 proc.

50

4

8

7 3

5

5

10

8
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2014-aisiais, kaip ir ankstesniais metais, þmonës aktyviai skambino á Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnybà, konsultacijos dël galimo lygiø galimybiø paþeidimo verslo srityje, prekiø

ir paslaugø teikimo srityje, teiravosi, kaip elgtis seksualinio priekabiavimo atvejais, praðë padëti

atpaþinti galimà diskriminacijà ir t.t.

Tam tikrais atvejais á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà besikreipiantys þmonës

nenori atskleisti savo pavardës ir praðo pradëti tyrimà dël lygiø galimybiø paþeidimo,

neávardijant pareiðkëjo tapatybës. Anoniminiai skundai yra nenagrinëjami, jeigu lygiø galimybiø

kontrolierius  nenusprendþia kitaip. Taèiau daþniausiai tokie skundai yra tiriami, nes juose

þmonës daþnai atskleidþia diskriminacinio pobûdþio teisës aktø nuostatas, praneða apie

diskriminacinio pobûdþio elgesá, þeidþianèià ar þeminanèià þmogø prekiø ir paslaugø reklamà

bei kitus diskriminacijos atvejus.

Apþvelgiant pasiskundusiø asmenø lytá, galima pastebëti, kad 2014 m., kaip ir keliais

ankstesniaisias, ryðkëjo ta pati nauja tendencija: dël lygiø galimybiø paþeidimø daþniau kreipiasi

vyrai nei moterys. Ði tendencija atsirado Lietuvoje ekonominës krizës laikotarpiu, kurios metu

daug privaèiø ámoniø nutraukë savo veiklà, statybø, namø ir butø renovavimo sektorius

sumaþino verslo vystymo pajëgumus, vyko ámoniø likvidacija, restruktûrizacija, dël to daug

vyrø, dirbusiø ðiame ekonominës veiklos sektoriuje, neteko darbo. Daþnai savo socialinës

padëties pablogëjimà vyrai siejo su galima diskriminacija dël amþiaus, socialinës padëties, lyties.

Lietuvoje pagal statistikos duomenis vyriðkoji visuomenës dalis yra daugiau uþimta privaèiame

sektoriuje, o moterys integravosi viešajame sektoriuje. Taigi visuomenëje vyravæs stereotipas,

kad lygios galimybës yra reikalingos tik moterims, yra griaunamas, nes akivaizdu, kad vyrams,

kaip ir moterims, yra reikalinga teisinë apsauga nuo galimos diskriminacijos.

6 pav. Asmenø, pateikusiø skundus, pasiskirstymas pagal lytá

Moterys – 41 proc.           Vyrai – 59 proc.



13

2014-asiais, kaip ir ankstesniais metais, á LGKT su skundais daþniausiai kreipësi Vilniaus

bei Kauno gyventojai, jø skundai sudaro 77 proc. visø gautø skundø. Ir toliau lieka pasyvûs

kitø Lietuvos miestø bei miesteliø gyventojai. Taèiau reikia pastebëti, kad maþesniø miestø bei

miesteliø, kaimo gyventojai þymiai daþniau teiraujasi informacijos telefonu, rašo paklausimus

elektroniniu paštu, nes tokiais atvejais nebûtina nurodyti savo vardo, pavardës, galima tiesiog

teirautis informacijos apie tam tikrà teisiná reguliavimà ar abstrakèià situacijà. Neatskleisdami

duomenø apie konkretø apskundþiamà asmená arba apie galimai nukentëjusájá asmená, þmonës

jauèiasi saugesni. Pastebëta, kad maþø miestø gyventojai yra linkæ nutylëti, nenori viešinti savo

asmeniniø problemø arba mëgina jas spræsti lokaliame lygmenyje.

Lygiø galimybiø, nediskriminavimo tematika informacijos stoka regioninëje þiniasklaidoje

yra viena ið prieþasèiø, dël kuriø regionø gyventojai yra maþiau susipaþinæ su vienodo asmenø

traktavimo principu ir nediskriminavimo politika.

7 pav. Regionai (buvusios apskritys), ið kuriø gauti skundai ir
pradëti tyrimai kontrolieriaus iniciatyva

2
3 18

8

2

2
2

60

1
2

Apþvelgiant gautø skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø tematikà,

paþymëtina, kad 2014 metais, kaip ir visais ankstesniaisiais, atlikti tyrimai dël diskriminavimo

lyties pagrindu sudaro didþiausià dalá (32 proc.) visø atliktø tyrimø. Net 27 proc. visø

atliktø tyrimø sudaro tyrimai dël galimo diskriminavimo socialinës padëties pagrindu ir 11 proc.

atliktø tyrimø buvo nagrinëjami galimos diskriminacijos dël amþiaus atvejai.

Vilniaus apskritis 60 proc.

Alytaus apskritis 2 proc.

Ðiauliø apskritis 3 proc.

Kauno apskritis 18 proc.

Klaipëdos apskritis 8 proc.

Tauragës apskritis 2 proc.

Marijampolës apskritis 2 proc.

Telðiø apskritis 2 proc.

Panevëþio apskritis 1 proc.

Utenos apskritis 2 proc.
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2014 m. padaugëjo skundø dël diskriminacijos religijos ir ásitikinimø pagrindu bei

nusiskundimø dël patiriamos diskriminacijos dël negalios.

Visgi lytis, socialinë padëtis, amþius ir toliau iðlieka svarbiausi veiksniai, lemiantys maþiau

palankø asmenø traktavimà. Skundø dël diskriminavimo etninës priklausomybës, tautybës,

seksualinës orientacijos pagrindu gaunama reèiau – ði situacija kartojasi jau daugelá metø.

Akivaizdu, kad Lietuvos visuomenë yra ðiek tiek specifinë, ji skiriasi nuo kitø Europos

Sàjungos valstybiø, kuriose visuomenës yra daugiakultûrës, jose gyvena ir dirba ávairiø tautybiø

þmonës, atvykæ imigrantai. Tokiose valstybëse skundai dël diskriminacijos tautybës, rasës,

etninës kilmës pagrindu dominuoja. Lietuva tautiniu poþiûriu yra labiau vienalytë, todël,

prieðingai nei kitose Europos Sàjungos valstybëse, tautiniø maþumø atstovø nusiskundimø dël

patiriamos diskriminacijos, rasës ar etninës kilmës sulaukiama maþiau.

8 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø tematika 2014 m.

31,2

9,3

2,5
4,7

10,8

25,8

3,2

Diskriminacija dël lyties – 31 proc.

Diskriminacija dël negalios – 9 proc.

Diskriminacija dël religijos ir ásitikinimø – 9,3 proc.

Diskriminacija dël tautybës – 3,2 proc.

Diskriminacija dël kalbos – 2,5 proc.

Diskriminacija dël ásitikinimø ir paþiûrø – 1,4 proc.

Diskriminacija dël lyties orientacijos – 1,4 proc.

Diskriminacija dël etninës priklausomybës – 0,7 proc.

Kiti skundai – 4,7 proc.

Diskriminacija dël amþiaus – 10,8 proc.

Diskriminacija dël socialinës padëties – 25,8 proc.

9

1,4 1,4 0,7
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Aptariant skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø pasiskirstymà pagal Moterø

ir vyrø lygiø galimybiø bei Lygiø galimybiø ástatymø reguliuojamas sritis, akivaizdu, kad

2014 m. daugiausiai tyrimø buvo atlikta dël valstybës ir savivaldybiø institucijø pareigos

ágyvendinti lygias galimybes nevykdymo arba netinkamo vykdymo. Tokie tyrimai sudarë net

42 proc. visø atliktø tyrimø. Þmonës daþniausiai skundþiasi dël valstybës ir savivaldybiø

institucijø priimtø teisës aktø nuostatø, kurios tam tikras socialines grupes tiesiogiai ir netiesiogiai

verèia atsidurti maþiau palankioje padëtyje ir kartu sukuria palankesnes sàlygas kitoms

socialinëms grupëms. Tokie teisës aktai yra vertinami kaip diskriminuojantys socialinës

padëties, amþiaus, lyties pagrindu. Atlikus skundø tyrimà, daþniausiai priimami sprendimai,

rekomenduojantys valstybinëms institucijoms pakeisti ar papildyti tokius teisës aktus taip,

kad þmonës nepatirtø  diskriminacijos dël tam tikrø tapatybës poþymiø.

9 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø sritys 2014 m.

42

16

1

37

Tyrimai dël diskriminavimo atvejø uþimtumo srityje sudaro 37 proc. visø atliktø tyrimø.

2014 m. buvo atlikta daug tyrimø dël diskriminuojanèiø sàlygø ásidarbinant, kurios buvo

ásakmiai nurodytos ávairiuose darbo skelbimuose. Diskriminuojantys skelbimai daþniausiai yra

labiau palankûs moterims ir tam tikro jauno amþiaus asmenø grupei. Nemaþëja skundø,

kuriuose dirbantieji susiduria su diskriminavimu atleidþiant ið darbo, nes, pasak pareiðkëjø,

þmonës atleidþiami ið darbo ne dël formaliai vykdomø organizaciniø pertvarkymø darbe,

bet dël vyresnio amþiaus, negalios ir kitø prieþasèiø.

4

Darbo santykiai –  37 proc.

Prekiø ir paslaugø sritis – 16 proc.

Dël narystës organizacijoje – 1 proc.

Valdþios ir valdymo institucijø veiksmai, teisës aktai – 42 proc.

Ðvietimo ástaigø veikla– 4 proc.
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3.1. SPRENDIMØ PRIËMIMAS IR VYKDYMAS

Lygiø galimybiø kontrolierius, nagrinëdamas jo kompetencijai priskirtus skundus bei

atlikdamas tyrimus savo iniciatyva, vadovaujasis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo

24 straipsniu ir turi teisæ priimti tokius sprendimus:

• perduoti tyrimo medþiagà ikiteisminio tyrimo ástaigai ar prokurorui, jeigu nustatomi

nusikalstamos veikos poþymiai;

• kreiptis á atitinkamà asmená ar institucijà ir siûlyti nutraukti lygias teises paþeidþianèius

veiksmus ar panaikinti su tuo susijusá aktà;

• nagrinëti administraciniø teisës paþeidimø bylas ir skirti administracines nuobaudas;

• atmesti skundà, jeigu nepasitvirtino jame nurodyti paþeidimai;

• nutraukti tyrimà, jeigu pareiðkëjas skundà atsiima arba kai trûksta objektyviø duomenø

apie padarytà paþeidimà, arba kai pareiðkëjas ir paþeidëjas susitaiko, arba kai lygias teises paþei-

dþianèios veikos nutraukiamos, arba kai lygias teises paþeidþiantis teisës aktas panaikinamas;

• áspëti dël padaryto paþeidimo;

• laikinai sustabdyti tyrimà, jei asmuo, kurio skundas ar apskundþiami veiksmai tiriami,

serga arba yra iðvykæs;

• laikinai, kol bus priimtas galutinis sprendimas, uþdrausti skleisti reklamà, jeigu yra

pakankamai duomenø, kad paskleista ar numatoma paskleisti reklama gali bûti pripaþinta

kurstanèia tautinæ, rasinæ, religinæ, lyèiø, lytinës orientacijos, negalios, ásitikinimø, amþiaus

neapykantà ir padarytø visuomenës interesams esminës þalos, þemintø þmogaus garbæ ir orumà

bei paþeistø visuomenës moralës principus;

• ápareigoti reklamos veiklos subjektus nutraukti neleidþiamà reklamà ir nustatyti ðio

ápareigojimo ávykdymo terminus bei sàlygas.

Tiriant skundà ar atliekant tyrimà kontrolieriaus iniciatyva dël galimo Lygiø galimybiø

ástatymo paþeidimo, sprendimai vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 dalimi,

taip pat priimami pagal Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 straipsná.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 12 straipsnio 2 dalis lygiø galimybiø kontrolieriui

suteikia teisæ teikti pasiûlymus valstybës ir savivaldybiø institucijoms ir ástaigoms dël teisës

aktø tobulinimo ir lygiø teisiø ágyvendinimo politikos prioritetø.

2014 m. LGKT skundø tyrimo metu gautoje ar pareiðkëjo pateiktoje medþiagoje nustaèius

galimø nusikalstamø veikø poþymiø, skundo tyrimo medþiaga bûdavo perduodama prokura-

tûrai, siûlant spræsti klausimà dël ikiteisminio tyrimo pradëjimo.

Ataskaitiniu laikotarpiu priimtø sprendimø nemaþà dalá sudarë rekomendacinio pobû-

dþio sprendimai – siûlymai nutraukti lygias teises paþeidþianèius veiksmus ar panaikinti su tuo

susijusá aktà. Atsiþvelgiant á LGKT veiklos ir ágaliojimø specifikà bei remiantis ilgamete praktika

darytina iðvada, jog siûlymas panaikinti ar atitinkamai pakeisti lygias teises paþeidþiantá aktà
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turi plaèiausià poveiká, nes teisës aktà priëmusiai institucijai ar pareigûnui panaikinus

diskriminacinio pobûdþio nuostatas teisës akte, ðis veiksmas tiesiogiai paveikia daugelio galimai

diskriminuojamø asmenø (ne tik pareiðkëjo) teises to teisës akto reglamentuojamø visuomeniniø

santykiø srityje. Net ir tuo atveju, kai skundþiama institucija ar pareigûnas neatsiþvelgia á lygiø

galimybiø kontrolieriaus rekomendacijas (jos, remiantis ástatymu, nëra prievartinio pobûdþio),

pareiðkëjas turi teisæ toliau ginti savo galimai paþeistas teises teisme, o jame remtis LGKT atlikto

tyrimo metu nustatytomis aplinkybëmis bei suformuluotomis rekomendacijomis. Tarnybos

praktika rodo, jog institucijos bei pareigûnai yra linkæ á lygiø galimybiø kontrolieriaus

rekomendacijas atsiþvelgti.

2014 metais, kaip ir ankstesniu ataskaitiniais laikotarpiais, lygiø galimybiø kontrolierius

tirdamas skundus aktyviai naudojosi teise teikti pasiûlymus valstybës ir savivaldybiø

institucijoms ir ástaigoms dël teisës aktø tobulinimo pagal Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 12 straipsnio 2 dalá.

10 pav. Lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendimai

12
25

14
36

9 2 2

Perduoti tyrimo medþiagà prokuratûrai – 2 proc.

Siûlyti nutraukti lygias teises paþeidþianèius veiksmus ar panaikinti su tuo susijusá aktà – 25 proc.

Atmesti skundà, nepasitvirtinus jame nurodytiems paþeidimams – 14 proc.

Nutraukti tyrimà – 36 proc.

Áspëti dël padaryto paþeidimo – 12 proc.

Teikti pasiûlymus dël teises aktø tobulinimo – 6 proc.

Nagrinëti teises paþeidimo bylà – 2 proc.

Skunde nurodytiems paþeidimams nepasitvirtinus, lygiø galimybiø kontrolierius privalo

skundà atmesti. Paþymëtina, jog sprendimas atmesti skundà gali bûti priimamas tik po iðsamaus

skunde iðdëstytø aplinkybiø tyrimo bei teisinio vertinimo.
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Ataskaitiniu laikotarpiu taip pat priimta nemaþai sprendimø nutraukti skundo tyrimà.

Ði sprendimo kategorija apima penkis gana skirtingus Tarnybos teisinëje praktikoje pasitai-

kanèius atvejus:

• pareiðkëjas skundà atsiima;

• trûksta objektyviø duomenø apie padarytà paþeidimà;

• pareiðkëjas ir paþeidëjas susitaiko;

• lygias teises paþeidþianèios veikos nutraukiamos;

• lygias teises paþeidþiantis teisës aktas pakeièiamas ar panaikinamas.

Ið paminëtø atvejø iðskirtinas skundo tyrimo nutraukimas pareiðkëjui ir skundþiamam

asmeniui susitaikius – galimybë ðiuo atveju nutraukti tyrimà leidþia ðaliø sutikimu taikyti

neformalià mediacijos procedûrà, kuomet lygiø galimybiø kontrolieriui tarpininkaujant

siekiama konfliktà iðspræsti taikiai, abiems ðalims priimtinu bûdu.

Sprendimas nutraukti tyrimà taip pat gali bûti priimtas, kuomet tyrimo metu lygias teises

paþeidþianèios veikos nutraukiamos arba panaikinamas lygias teises paþeidþiantis teisës aktas.

Paþymëtina, jog neretai vien lygiø galimybiø kontrolieriaus kreipimosi á galimai lygias teises

paþeidusá asmená (skundo ar sprendimo pradëti tyrimà savo iniciatyva pagrindu) pakanka,

jog galimai ástatymams prieðtaraujanti diskriminacinë praktika bûtø nutraukta.

Sprendimai nagrinëti administraciniø teisës paþeidimø bylas priimti daugiausia dël LGKT

pareigûnø teisëtø reikalavimø nevykdymo.

2014 m. LGKT praktikoje kaip visuomet pasitaikë nemaþai atvejø, kuomet skundo

tyrimas bûdavo nutraukiamas trûkstant objektyviø duomenø apie padarytà paþeidimà.

Praktika rodo, jog gana daþnai yra neámanoma objektyviai nustatyti faktiniø aplinkybiø,

kuriomis remiantis galëtø bûti neðaliðkai konstatuojamas arba paneigiamas diskriminacijos faktas.

Tokiu atveju atlikus iðsamø skunde iðdëstytø aplinkybiø tyrimà trûksta árodymø tiek skundui

atmesti, tiek teisës paþeidimui nustatyti. Paþymëtina, jog sprendimas tokiu atveju nutraukti

tyrimà neuþkerta kelio já vël atnaujinti gavus papildomos svarbios informacijos, ir nors ðiuo

sprendimu nëra patvirtinamas ar paneigiamas galimos diskriminacijos faktas, bet LGKT paþyma

net ir ðiuo atveju gali bûti naudojama teisme kaip oficialus raðytinis árodymas.

Taip pat paminëtini atvejai, kuomet lygiø galimybiø kontrolierius ástatymu ápareigotas

atsisakyti nagrinëti skundà bei gràþinti já pareiðkëjui (Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo

21 str. nustatyta tvarka). Praktikoje daþniausiai skundas gràþinamas pareiðkëjui, kai jame

nurodytø aplinkybiø tyrimas nepriklauso lygiø galimybiø kontrolieriaus kompetencijai ir (ar)

pagal ástatymus teismai turi iðimtinæ kompetencijà skunde iðdëstytais klausimais. Pasitaiko atvejø,

kuomet skundà atsisakoma nagrinëti esant praleistam skundo padavimo terminui arba kai

skundas dël tø paèiø aplinkybiø paduodamas pakartotinai, nenurodant papildomø faktø ar

informacijos. Ataskaitiniu laikotarpiu atsisakyta nagrinëti apie 30 proc. pareiðkëjø skundø.
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2014-aisiais, kaip ir ankstesniais metais, iðliko nemaþas visuomenës informavimo

priemoniø susidomëjimas diskriminacijos problematika visuomenëje. Þiniasklaidos publikacijos

diskriminacijos tema padeda visuomenei geriau suprasti diskriminacijos fenomenà, galimo

diskriminavimo atvejus atpaþinti kasdieniniame gyvenime. Vieðos diskusijos lygiateisiðkumo

tema ne tik paskatina galimai diskriminuojamø asmenø ryþtà ástatymø nustatyta tvarka ginti

savo paþeistas teises, taèiau turi ir prevenciná ðvieèiamàjá poveiká. Paþymëtina, jog vadovaujantis

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 28 straipsniu informacija apie skundo tyrimà

visuomenës informavimo priemonëms teikiama tik gavus pareiðkëjo sutikimà.

Lygiø galimybiø kontrolierius, vadovaudamasis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio

2 punktu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 12 straipsnio 2 punktu bei 24 straipsnio 2

punktu, tyrimo metu ar atlikæs tyrimà gali priimti sprendimà rekomenduoti pakeisti ar

panaikinti su tuo susijusá aktà. Kaip 2014 m. ði kontrolieriaus teisë buvo realizuota, rodo

pateikiami diagramos duomenys.

11 pav.  Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos siûlymai
keisti teisës aktø nuostatas

17

8

33

25

17

Siûlymai keisti ásatymø nuostatas – 33 proc.

Siûlymai keisti ministro ásakymus – 25 proc.

Siûlymai keisti lokalius teisës aktus – 17 proc.

Siûlymai teisës aktø projektams – 8 proc.

Pasiûlymai Vyriausybës nutarimams – 17 proc.
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Siûlymai keisti ástatymø nuostatas

Kaip ir kasmet, taip ir 2014-aisias metais, daugiausia (33 proc. visø teikiamø pasiûlymø)

buvo siûloma keisti ástatymø nuostatas. Þemiau pateikiama keletas pavyzdþiø.

1. Siekiant uþtikrinti moterims ir vyrams lygias teises gauti antrojo laipsnio valstybinæ

pensijà, jeigu jie atitinka kitas ástatymo nustatytas sàlygas, pasiûlyta Lietuvos Respublikos Seimo

Socialiniø reikalø ir darbo komitetui pakeisti Valstybiniø pensijø ástatymo 4 straipsnio 3 dalies

1 punktà, nustatantá, kad teisæ gauti antrojo laipsnio valstybinæ pensijà turi motinos, pagimdþiusios

(ávaikinusios) 5 ir daugiau vaikø, iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios, nuostatas.

2. LGKT praëjusiais metais gavo 32 skundus dël pareigûnø ir kariø pensijø, sumaþintø

krizës laikotarpiu, gràþinimo. Atlikus tyrimà buvo pasiûlyta Lietuvos Respublikos Seimo

Socialiniø reikalø ir darbo komitetui, Þmogaus teisiø komitetui spræsti klausimà dël ástatyminiø

nuostatø, susijusiø su patirta  þala dël pensijø sumaþinimo dirbantiems ir gaunantiems pareigûnø

ir kariø valstybines pensijas kompensavimo tvarkos nustatymo.

3. Tarnyba iðnagrinëjo skundà dël neágaliøjø diskriminacijos. Pateiktame neágalø vaikà

turinèios moters skunde informuojama, jog dël teisinio biurokratizmo, judëjimo negalià

turinèiam vaikui apribota teisë pasinaudoti jam bûtina bûsto pritaikymo paslauga. Atsiradus

galimybei pritaikyti bûstà asmeniui judanèiam veþimëliu, ið pareiðkëjos buvo pareikalauta

surinkti ne maþiau kaip pusës name esanèiø butø savininkø sutikimus dël bûsimø darbø. Kadangi

namà administruoja butø savininkø bendrija, pareiðkëjai niekaip nepavyksta gauti bûtinø paraðø

ir leidimo pritaikyti gyvenamàsias patalpas neágaliam sûnui.

Pagal ðiuo metu galiojanèià Statybos ástatymo 23 straipsnio 8 dalies 5 punktà leidimui

rekonstruoti statiná gauti turi bûti pateikiamas statinio bendraturèiø sutikimas. Ágyvendinant

vieðøjø pastatø ir aplinkos pritaikymà neágaliøjø poreikiams, besàlygiðkas reikalavimas vykdyti

Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso 4.85 straipsnyje bei Statybos ástatymo 23 straipsnio 8

dalies 5 punkte átvirtintus ápareigojimus gauti statinio bendraturèiø sutikimà, yra galimai

perteklinis, nepagrástas ir apriboja neágaliøjø asmenø teises ir galimybes á bûsto ir aplinkos

pritaikymà jø reikmëms. Atlikus tyrimà, siekiant uþtikrinti pareigos dël pastatø ir aplinkos

pritaikymo neágaliøjø poreikiams vykdymà, kontrolierë pasiûlë keisti galiojantá teisiná regla-

mentavimà, ðalinant besàlygiðkà reikalavimà dël pastato bendraturèiø sutikimo, kuomet pastatas

rekonstruojamas siekiant já pritaikyti neágaliøjø reikmëms.

4. Tarnybai pateiktame skunde dël diskriminacijos socialinës padëties pagrindu

informuojama, kad tik daugiabuèiø namø bûstø savininkams yra skiriama valstybës parama

bûsto modernizavimui ir energetiniam efektyvumui didinti pagal Valstybës paramos  bûstui

ásigyti ar iðsinuomoti ir daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti) ástatymà. Pagal esamà teisiná

reglamentavimà, kaip teigia skundo autorius, asmenims, turintiems nuosavybës teise

individualø namà, nëra skiriama valstybës parama bûsto modernizavimui ir energetiniam
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efektyvumui didinti ir todël ðie asmenys atsiduria maþiau palankioje padëtyje nei

daugiabuèiuose gyvenantys bûsto savininkai.

Atlikus skundo tyrimà buvo nuspræsta kreiptis á Lietuvos Respublikos Seimo Aplinkos

apsaugos ir Þmogaus teisiø komitetus, o taip pat Aplinkos ministerijà bei pasiûlyti apsvarstyti

galimybæ bei bûtinybæ pakeisti (papildyti) Valstybës paramos bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir

daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti) ástatymà bei atitinkamus teisës aktus ir sudaryti galimybes

individualiø vienbuèiø (dvibuèiø) namø savininkams gauti valstybës paramà bûsto atnaujinimui.

5. Nagrinëjant  skundà dël Þurnalistø etikos inspektoriaus tarnybos (toliau – ÞEIT)

ekspertø grupës iðvados Nr. V5-12 „Dël informacijos atitikimo Nepilnameèiø apsaugos nuo

neigiamo vieðosios informacijos poveikio ástatymui“, vertinanèios knygà „Gintarinë ðirdis“,

kurioje nurodoma, jog „Esant magiðkam, simboliniam màstymui bei lakiai vaizduotei ir etiniø-

moraliniø vertybiø pamatø diegimo laikui, savo lyties suvokimui ir paþinimui, lyèiø skirtumø

suvokimui ir supratimui, tokios pasakos, kurios pateikia vienos lyties santykius kaip normalius

ir savaime suprantamus, vaiko trapiai pasaulëþiûrai yra kenksmingos, per invazyvios,

direktyvios ir manipuliatyvios, todël daro neigiamà poveiká asmenims iki 14 metø“, buvo

pasiûlyta rekomenduoti ástatymø leidëjui keisti teisës aktus, reglamentuojanèius ÞEIT ekspertiná

vertinimà, ir ÞEIT ekspertiná neigiamà poveiká nepilnameèiø vystymuisi daranèios informacijos

vertinimà atlikti tokia paèia tvarka, kaip ir informacijos priskyrimo nesantaikà skatinanèios,

erotinio, pornografinio ar smurtinio pobûdþio kategorijoms; t. y. rekomenduoti nustatyti vienodus

áforminimo reikalavimus ekspertams, vertinantiems visø kategorijø informacijà, kurios prieþiûra

patenka á þurnalistø etikos inspektoriaus reguliavimo sritá, o taip pat tobulinti Lygiø galimybiø

ástatymà, atkreipiant dëmesá á tikslesná valstybës institucijø pareigø uþtikrinti lygias galimybes

apibrëþimà. Ðiame skundo tyrime buvo taip pat rekomenduota tobulinti Ekspertø grupiø

(ekspertø), pasitelkiamø ástatymuose numatytoms þurnalistø etikos inspektoriaus funkcijoms atlikti,

darbo reglamentà ir siekti sudaryti nepriklausomø ekspertø komisijà, kurios narius skirtø ne

þurnalistø etikos inspektorius, o ávairios institucijos, visuomeninës organizacijos ir kt.

Siûlymai keisti ministrø ásakymus

Ataskaitiniais metais 25 procentuose atliktø tyrimø buvo rekomenduota pakeisti

atitinkamø ministrø ásakymais patvirtintas nuostatas.

1. Nagrinëjant skundus dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu buvo pasiûlyta

keisti net du Socialinës apsaugos ir darbo ministrø ásakymus. Viename jø átvirtinta, kad

subsidijuojamos darbo procese naudojamos transporto priemonës (iðskyrus lengvuosius auto-

mobilius). Ði nuostata taikoma visiem asmenim, siekiantiems gauti valstybës teikiamà paramà,

nepriklausomai nuo jø darbingumo lygio. Pabrëþtina, kad neágaliesiems, norintiems ásigyti ir

patiems vairuoti transporto priemonæ, ji turi bûti techniðkai pritaikyta jø poreikiams, pagal jø
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negalios pobûdá (pvz., automatinë greièiø dëþë, atitinkamas këbulo aukðtis ir t.t.). Pagal tyrimo

metu gautus duomenis matyti, kad pareiðkëjui nëra galimybës ásigyti subsidijuojamà

transporto priemonæ, kurià jis pats galëtø vairuoti. Pareiðkëjas gali vairuoti tik lengvàjá (M

klasës) automobilá su automatine greièiø dëþe. Pabrëþtina, kad transporto priemonë yra

bûtina, ágyvendinant E. K. savarankiðko ásidarbinimo projektà. Esant tokiam teisiniam

reglamentavimui, neágaliesiems yra smarkiai apribojamos galimybës efektyviai dalyvauti

valstybës remiamame, savarankiðko ásidarbinimo procese, todël ir buvo pasiûlyta pakeisti

atitinkamu ásakymu patvirtinto apraðo nuostatas numatant kad neágaliesiems bûtø

subsidijuojamos darbo procese naudojamos ir jø poreikiams pagal negalios pobûdá pritaikytos

transporto priemonës (taip pat ir lengvieji automobiliai).

Kitame skunde pareiðkëja nurodë, jog nuo vaikystës, jau 40 metø, serga I tipo cukriniu

diabetu, dël ðios ligos turi komplikacijà – aklumà. Norëdama ásigyti diagnostiniø juosteliø

gliukozei matuoti, pareiðkëja susidûrë su neregiams labai skaudþia problema. Regintiems

diabetikams uþ testines juosteles nëra jokios priemokos. Ir aparatëlius gliukozei matuoti jie

paprastai gauna nemokamai, o neregiai apakæ dël diabeto, pritaikytus „kalbanèius“ gliukozës

matavimo aparatëlius turi nusipirkti, ir testiniø juosteliø labai sunku gauti, o priemoka uþ tas

testines juosteles yra didelë ir vis dar didëja.

Tyrimo metu nustatyta, kad egzistuojantis teisinis reglamentavimas reguliuojantis

medicininiø priemoniø, skirtø sergantiems cukriniu diabetu asmenims (diagnostiniø juosteliø bei

aparatø, nustatanèiø gliukozës kieká kraujyje) ásigijimo kompensavimo tvarkà, formaliai yra

vienodas visiems asmenims, bet já ágyvendinant ir/ar pritaikant atsiranda faktinë ðiø priemoniø

ásigijimo sàlygø diferenciacija negalios pagrindu. Tai yra, asmenys su regos negalia privalo mokëti

þymiai didesnæ kainà uþ diagnostiniø juosteliø bei aparatø, nustatanèiø gliukozës kieká kraujyje

(su balso praneðimo funkcija) ásigijimà, lyginant su asmenimis be regëjimo sutrikimo. Pabrëþtina,

kad ðios medicininës priemonës yra gyvybiðkai svarbios cukriniu diabetu sergantiems asmenims,

todël siûloma keist atitinkamus Socialinës apsaugos ir darbo ministrø ásakymus numatant aparatø,

nustatanèiø gliukozës kieká kraujyje (su balso praneðimo funkcija) suteikimo (ásigijimo

kompensavimo) galimybæ neregintiems asmenims, sergantiesiems cukriniu diabetu bei apsvarstyti

galiojanèiø teisës aktø pakeitimus, siekiant uþtikrinti diagnostiniø juosteliø, tinkanèiø aparatams,

nustatantiems gliukozës kieká kraujyje (su balso praneðimo funkcija), ásigijimà vienodomis

sàlygomis (kaina) kaip ir priemonëms be balso praneðimo funkcijos.

2. Tiriant lygiø galimybiø kontrolieriaus  iniciatyva skundus dël tautybës pasiûlyta

pakeisti ir papildyti Ðvietimo ir mokslo ministro ásakymø nuostatas (plaèiau bus kalbama

kitame skyriuje). Tiriant skundus dël socialinës padëties buvo siûloma tikslinti kai kuriuos

Aplinkos ministro aktus.



23

Siûlymai keisti lokalius teisës aktus

LGKT teikë keletà rekomendacijø keisti lokalius teisës aktus.

1. Krašto apsaugos ministrui (ministro ágaliotam asmeniui pasiraðyti sutartis su kariais

savanoriais) bei Lietuvos kariuomenës Didþiojo Lietuvos etmono Jonuðo Radvilos mokomojo

pulko vadui pasiûlyta organizuoti kariø savanoriø higienos taisykliø laikymàsi (naudojimàsi

duðais) tokia tvarka ir sàlygomis, kad moterims ir vyrams bûtø sudaromos vienodos galimybës

ir bûtø uþtikrinamas vienodas moterø ir vyrø sveikatos bei darbingumo palaikymas.

2. UAB „Impuls LTU“ pasiûlyta netaikyti palankesniø paslaugø teikimo sàlygø

atsiþvelgiant á ðeiminæ padëtá.

3. Tarnyboje gautas skundas dël diskriminacijos amþiaus pagrindu. Skunde infor-

muojama, kad pareiðkëja, turinti AB SEB banko iðduotà mokëjimo kortelæ „Visa Gold“ ketino

vykti á uþsiená ir teiravosi dël bagaþo bei kelionës jungties draudimo, taèiau suþinojo, kad

pagal „PZU Lietuva“ taikomas kelionës finansiniø nuostoliø draudimo taisykles draudimas

galioja tik mokëjimo korteliø turëtojams, esantiems ne vyresniems kaip 75 metai amþiaus.

Atlikus skundo tyrimà, nuspræsta kreiptis á UAB DK „PZU Lietuva” ir AB SEB bankà ir siûlyti

átvirtinti lygias galimybes vyresniems nei 75 metai SEB banko „Visa Gold“ ir kitø kreditiniø

mokëjimo korteliø turëtojams (kartu keliaujantiems ðeimos nariams ir bendradarbiams,

vyresniems nei 75 metai) gauti kelionës finansiniø nuostoliø draudimo paslaugas bendrovëje

„PZU Lietuva” tomis paèiomis sàlygomis, kokiomis jos teikiamos jaunesniems nei 75 metai

SEB banko „Visa Gold“ ir kitø kreditiniø mokëjimo korteliø turëtojams. Taip pat pasiûlyta ávertinti

tuos draudimo sàlygø variantus, kuriø draudimo rizikos ávertinimas gali bûti tiesiogiai susijæ

su mokëjimo kortelës turëtojo amþiumi.

Siûlymai dël ástatymø bei kitø teisës aktø projektø

2014 metais, kaip ir ankstesniais metais, teikti siûlymai dël teisës aktø projektø atitikimo

lygiø galimybiø nuostatoms.

1. Teiktos pastabas dël Pagalbinio apvaisinimo ástatymo projekto. Pastabose teigiama,

kad abejoniø kelia moters 45 metø amþiaus ribos nustatymas pagalbiniam apvaisinimui atlikti.

Fiziologiškai moterys skiriasi nuo vyrø dël fiziologiniø poþymiø, vienas ið kuriø yra

reprodukcinës funkcijos, kurias gali realizuoti tik moterys. Taèiau labai svarbu, kad ði amþiaus

riba apvaisinimui atlikti bei moters fiziologinei gimdymo funkcijai ágyvendinti bûtø

mediciniðkai, biologiðkai pagrásta ir neapribotø vyresnio amþiaus moterø galimybiø gimdyti

atlikus dirbtiná apvaisinimà. Jeigu ði amþiaus riba moteriai nëra siejama su fiziologinëmis moters

savybëmis, gebëjimu iðneðioti ir gimdyti, bet siejama su kultûriniais, socialiniais faktoriais, tuomet

atitinkama amþiaus riba turëtø bûti nustatyta ir moters sutuoktiniui ar sugyventiniui.

LGKT minëtose pastabose iðsakë nuomonæ dël vienos papildomos sàlygos átvirtinimo

dirbtiniam apvaisinimui, t. y. moteris turi bûti susituokusi arba áregistravusi partnerystæ su bûsimo
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vaiko tëvu. Tai nustato ástatymo projekto Nr. XIP-2502(3) 5 straipsnio 3 dalies nuostatos.

Nesusituokusioms ar partnerystës neáregistravusioms moterims dirbtinis apvaisinimas nebûtø

atliekamas, tad tokios poros negalëtø susilaukti vaikø pagalbinio apvaisinimo bûdu. Pastabose

buvo atkreiptas dëmesys, kad Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 1 straipsnis skelbia,

kad ðio ástatymo paskirtis – uþtikrinti, kad bûtø ágyvendintos Lietuvos Respublikos Konstitucijoje

átvirtintos moterø ir vyrø lygios teisës, bei uþdrausti bet kokià diskriminacijà dël asmens lyties,

ypaè kai tai susijæ su ðeimine ar santuokine padëtimi.

2. Buvo teikiami pasiûlymai ir pastabos Vyriausybës nutarimais tvirtinamiems doku-

mentams: „Nediskriminavimo skatinimo tarpinstituciniam veiklos planui“ bei „Valstybinei

moterø ir vyrø lygiø galimybiø 2015–2021 metø programai“, o taip pat Kultûros ministro

tvirtinamam Romø integracijos á Lietuvos visuomenæ 2015–2020 metø veiksmø planui.

Diskriminavimas dël amþiaus, lyginant su diskriminavimu dël kitø poþymiø, yra

ypatingas tuo, kad maþiau palankø elgesá dël amþiaus gali patirti ávairiausiø amþiaus grupiø

asmenys. Galima teigti, kad nuostatos dël kitø tam tikro amþiaus asmenø nëra statiðkos ir per

þmogaus gyvenimà jos kinta. Poþiûris á amþiø keièiasi, nes bëgant gyvenimo metams patiriama,

kà reiðkia bûti jaunu, kà reiðkia bûti senu. Visgi reikëtø pabrëþti, kad diskriminacijà dël amþiaus

gali patirti tiek jauno, tiek brandaus amþiaus sulaukæ asmenys.

Diskriminacija dël amþiaus ypaè pastebima uþimtumo srityje ir daþniausiai jà identifi-

kuoja vyresnio, prieðpensinio amþiaus þmonës. Skundø tyrimø metu paaiðkëja, kad jauni

darbdaviai turi susiformavusias iðankstines kritiškas, negatyvias nuostatas vyresniø darbuotojø

atþvilgiu, ypaè tø, kurie darbinæ patirtá sukaupë sovietmeèiu. Vyresnës kartos þmonëms

priskiriamas pasyvaus, abejingo naujovëms, nemokanèio naudotis ðiuolaikinëmis techno-

logijomis, turinèio daugybæ kompleksø, baimiø bei bendravimo sunkumø ir nesugebanèio

uþsienio kalbomis kalbëtis darbuotojo vaidmuo.

Darbdaviai, skelbdami konkursus darbo vietai uþimti, ið pretendentø daþnai nepagrástai

reikalauja darbo patirties, kurios jauni þmonës neturi, todël jie negali dalyvauti konkurse á ðias

pareigas. Tokiais atvejais jauni þmonës gali patirti netiesioginæ diskriminacijà dël amþiaus ir

reikalaujamos patirties stokos. Vertinant tokiø reikalavimø pagrástumà, atsiþvelgiama, ar

darbinës patirties turëjimas tai pareigybei uþimti yra lemiamas ir bûtinas faktorius.

Bûtina pastebëti, kad daugelyje Lietuvos ástatymø yra átvirtintas amþiaus limitas uþimti

tam tikras pareigas, o vieðajame sektoriuje atsistatydinimas taip pat daþnai siejamas su þmogaus

amþiumi. Kai kuriø prekiø pardavimas (alkoholio, tabako), ar naudojimasis tam tikromis

paslaugomis (lošimo namai, kazino) siejamas su tam tikra amþiaus riba. Formaliai visi ðie

3.2. DISKRIMINACIJA DËL AMÞIAUS. SKUNDØ TYRIMAI
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apribojimai dël amþiaus yra pateisinami, nes jie yra átvirtini ástatyme. Taèiau visais atvejais

ástatymuose átvirtinti apribojimai dël amþiaus turi bûti motyvuoti, teisëti, pagrásti ir bûtini.

2014 m. LGKT gavo 23 skundus ir atliko 7 tyrimus lygiø galimybiø kontrolieriaus

iniciatyva dël diskriminacijos amþiaus pagrindu (10,8 proc. visø atliktø tyrimø).

12 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø
dël diskriminacijos amþiaus pagrindu galimø paþeidimø sritys 2014 m.

2014 m. daugiausiai tyrimø dël diskriminacijos amþiaus pagrindu buvo atlikta dël galimø

paþeidimø uþimtumo srityje, t. y. priëmimo á darbà, darbo sàlygø nustatymo, darbo santykiø

nutraukimo srityje. Vis dar daþnai identifikuojamas diskriminavimas dël amþiaus prekiø ir

paslaugø teikimo srityje, kai privilegijuotøjø padëtyje daþniausiai atsiduria jaunesnio, nepensinio

amþiaus þmonës, kuriems paslaugos suteikiamos be jokiø apribojimø.

2014 m. sulaukta skundø dël valdþios ir valdymo institucijø veiksmø, priimtø teisës aktø,

apribojanèiø tam tikro amþiaus þmogaus galimybes, pavyzdþiui, naudotis sveikatos paslaugomis

nemokamai arba tam tikro amþiaus asmenims nustatytos nepalankios pensijø skaièiavimo tvarkos.

Apþvelgiant besiskundþianèiø dël amþiaus diskriminacijos þmoniø lytá, reikia paþymëti,

kad 2014 metais, kaip ir 2012-aisiais, dël diskriminavimo amþiaus pagrindu daþniau skundësi

vyrai nei moterys.

Prekiø ir paslaugø teikimas – 22 proc.

Ðvietimo ir mokslo sritis – 9 proc.

Valdþios ir valdymo institucijø veiksmai, teisës aktai – 17 proc.

Uþimtumo sritis – 52 proc.

52

17

22

9
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13 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos amþiaus pagrindu,
pasiskirstymas pagal lytá 2014 m.

Toliau pateikiami skundø dël amþiaus diskriminacijos pavyzdþiai.

*     *     *

Dël darbo skelbimo

LGKT gautas skundas dël www.darbo.lt publikuojamo darbo skelbimo, kuriame UAB ieðko

jauno vyro administratoriaus pareigoms. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø

lygiø galimybiø ástatymo 18 straipsnio 1 dalimi, pradëtas skundo tyrimas dël galimo Lietuvos

Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnio paþeidimo, t. y. dël galimos diskriminacijos

lyties bei amþiaus pagrindais, kai skelbime priimti á darbà darbas siûlomas vyriðkos giminës ir

jauno amþiaus atstovams.

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsniu

bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 1 ir 2 dalimis, buvo kreiptasi á UAB

administracijà ir papraðyta pateikti paaiðkinimà dël skelbimo turinio, bei paaiðkinti, kodël

administratoriaus darbas siûlomas tik jauniems vyrams.

Skundo tyrimo metu  n u s t a t y t a:

1. 2014m. lapkrièio 14 d. tinklalapyje www.darbo.lt buvo ádëtas skelbimas, jog UAB ieško

jauno vyro administratoriaus pareigoms. Tarnyba pareikalavo UAB vadovo pasiaiðkinti, dël

kokiø motyvø ir kuo vadovaujantis á nurodytas pareigas pageidauja priimti iðskirtinai vyriðkos

lyties ir jauno amþiaus darbuotojø.

2. 2015 m. sausio 21 d. Tarnyba gavo UAB vadovo paaiðkinimà, kuriame pripaþástama,

kad tokio pobûdþio skelbimas buvo patalpintas, kad þodþiai „jauno vyro“ skelbime pavartoti

neatsitiktinai. Pasak vadovo, ámonei buvo reikalingas þmogus, kuris sugebëtø rûpintis ámonës

Moterys – 35 proc.                Vyrai – 56 proc.                 Organizacijos – 9 proc.
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internetiniu tinklalapiu, Google AdWords reklama, bei kitais socialiniais tinklais – informaciniø

technologijø dalykais. Pasak vadovo, ði sritis yra specifinë ir beveik 99 proc. tokiø specialistø

yra jauni þmonës. Ámonës manymu, ieðkojimas jauno darbuotojo informaciniø technologijø

srityje yra savaime suprantamas ir savaime negali bûti laikomas minëto ástatymo paþeidimu

amþiaus atþvilgiu.  Vadovas pabrëþia, kad tik nedaugelis vyresniosios kartos þmoniø galëtø

turëti bent vidutines þinias ir ágûdþius tokioje srityje. Darbo skelbime taip pat neatsitiktinai

buvo išskirta vyriškoji lytis. UAB yra transporto paslaugø kompanija teikianti keleiviø ir siuntiniø

perveþimo paslaugas tarptautiniais marðrutais. Beveik visi ámonës darbuotojai yra vyriškosios

lyties, nes darbo specifika ir darbo pobûdis yra bûtent toks, koká atlikti gali tik vyrai. Pasak

vadovo dël to, kad darbas vyksta vyrø kolektyve, normalu, kad naujai darbo pozicijai buvo

ieškomas vyras taip pat. UAB vadovas mano, jog taikë Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 7

dalies 7 punktà, kuomet diskriminacija nelaikytina kai dël konkreèiø profesinës veiklos rûðiø

pobûdþio arba dël jø vykdymo sàlygø tam tikra þmogaus savybë yra esminis ir lemiamas

profesinis reikalavimas. Bûtent ðiuo punktu remdamasi ámonë dar kartà pabrëþia, kad dël

kompanijos ûkinës veiklos pobûdþio, specifikos ir darbo kolektyve vyraujanèios vyriðkos

atmosferos, UAB galëjo ieðkoti tam tikros grupës darbuotojo.

Atlikus skundo tyrimà  metu  k o n s t a t u o t a:

1. Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnyje átvirtinta nuostata neteikti skelbimuose á darbà

arba mokytis pirmenybës dël ávairesniø diskriminaciniø pagrindø, t. y. skelbimuose priimti á

darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius

pirmenybæ lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar

paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu,

iðskyrus ðio ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje nustatytus atvejus.

2. Tiriant diskriminacijos fakto buvimà ar nebuvimà, yra lyginami keli þmonës,

pavyzdþiui skirtingos lyties ar skirtingos tautybës þmonës, ir vertinama, ar vienam ið jø dël

lyties, amþiaus ar tautybës nëra taikomos maþiau palankios sàlygos nei kitam asmeniui buvo,

yra ar bûtø taikoma panaðiomis aplinkybëmis. Taigi palyginamieji asmenys vertinami panaðiomis

arba tokiomis paèiomis aplinkybëmis.

3. Atsiþvelgiant á pateiktus UAB vadovo paaiðkinimus, laikytina, jog UAB vadovas

nepagrindë lyties bei amþiaus apribojimo reikalingumo bei pagrástumo, lyties bei amþiaus

reikalavimo lemiamumo atsiþvelgiant á administratoriaus darbo funkcijø turiná bei apimtá, lyties

bei amþiaus apribojimo teisëtumo, kiek ðis apribojimas pateisinamas imperatyviomis ástatymo

galià turinèiomis teisës normomis bei lyties bei amþiaus apribojimo tinkamumo (proporcingumo)

atsiþvelgiant á tai, jog reikalavimas darbuotojui bûti vyriðkos lyties ir jauno amþiaus yra

kategoriðkas, iðankstinis, aiðkiai suformuluotas, apribojantis galimybæ moteriðkos lyties bei

vyresnio amþiaus asmenims pretenduoti á administratoriaus pareigas UAB.
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4. Tokio pobûdþio darbo skelbimas draudþiamas pagal Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsná,

kuriame teigiama, kad skelbimuose priimti á darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama

nurodyti reikalavimus, suteikianèius pirmenybæ lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës

padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos pagrindu, iðskyrus ðio ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje nustatytus atvejus.

5. UAB vadovas savo veiksmais nepaisë Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnio nuostatø

ir tokiais savo veiksmais diskriminavo asmenis dël lyties ir amþiaus. Paskelbdamas toká darbo

skelbimà nepagrástai apribojo galimybæ ásidarbinti vyresnio amþiaus asmenims ir moteriðkos

lyties atstovams.

6. UAB vadovas ðiais veiksmais padarë paþeidimà, numatytà Lygiø galimybiø ástatymo

11 straipsnyje. Atsakomybë uþ ðá veiksmà nustatyta Administraciniø teisës paþeidimø kodekso

(toliau – ATPK) 41(6) straipsnyje „Moterø ir vyrø lygiø teisiø bei lygiø galimybiø paþeidimas“.

Vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 24 straipsnio 3 punktu,  n u s p r æ s t a  UAB vadovo atþvilgiu pradëti administraciniø

teisës paþeidimø bylos nagrinëjimà.

*     *     *

Dël darbo skelbimo

LGKT iniciatyva atliktas tyrimas dël diskriminuojanèio darbo skelbimo.

Tyrimo metu  n u s t a t y t a:

1. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos vyresniajai patarëjai atsiøstas darbo skelbimas

ið interneto svetainës http://www.parnasas.lt/lt/pages/karjera. Skelbimo tekste parašyta: „ <...>

Vilniaus mieste reikalingi meistrai perkraustymo srityje. Pageidaujamø meistrø amþius –

nuo 23 iki 45 metø.“

2. Tyrimo metu kreiptasi á darbo skelbimo uþsakovà-darbdavá ir praðyta pateikti

paaiðkinimà dël interneto svetainëje http://www.parnasas.lt/lt/pages/karjera ádëto darbo

skelbimo reikalavimø.

3. Darbdavys paaiðkino, kad toks skelbimo tekstas á interneto svetainæ buvo patalpintas

dël techninës klaidos á skelbimo tekstà neáraðius þodþio „rekomenduojamas“. Esà perkraustymo

darbus atliekantiems darbuotojams konkretus amþius, t. y. nuo 23 iki 45 metø, rekomen-

duojamas dël to, kad ðis darbas yra sunkus fiziðkai, jo metu reikia nuolat kilnoti ir neðioti sunkius

daiktus, todël jauniems ir vyresnio amþiaus þmonëms toks krûvis gali sukelti neigiamus

sveikatos padarinius, tokius kaip nugaros traumas, išvarþas ir pan.

4. Darbdavys paaiðkino, kad ámonës, teikianèios kraustymo paslaugas, perkraustymo

skyriuje dirba tiek 18-os, 19-os, 20-ies metø, tiek 57-eriø (dirba nuo 2004 m.), tiek 59-eriø

(dirba nuo 2006 m.) darbuotojai.



29

Atlikus tyrimà  k o n s t a t u o t a:

1. Darbdavys, paskelbæs darbo skelbimà, paaiðkinamajame raðte nurodo, kad Europos

Sàjungos uþimtumo pagrindø direktyvoje (2000/78/EB), kurios nuostatos ágyvendinamos LGÁ,

3 straipsnio 1 dalies a punkte nurodoma, kad nevirðijant Bendrijai suteiktø ágaliojimø, direktyva

taikoma visiems asmenims tiek valstybiniame, tiek privaèiame sektoriuje, áskaitant valstybines

ástaigas ásidarbinant, savarankiðkai ásidarbinant ar darbo sàlygoms, áskaitant atrankos kriterijus

ir priëmimo á darbà sàlygas, visoms veiklos rûðims ir visais profesinës karjeros etapais, áskaitant

paaukðtinimà. Minëtos direktyvos 4 straipsnio 1 dalis numato, kad valstybës narës gali numatyti,

kad skirtingas poþiûris remiantis direktyvoje nurodytomis savybëmis, nebûtø laikomas

diskriminacija, jei dël konkreèiø profesinës veiklos rûðiø pobûdþio arba dël jø vykdymo sàlygø

tokia savybë yra áprastas ir lemiantis profesinis reikalavimas, ðis tikslas yra teisëtas, o reikalavimas

proporcingas. Atkreiptinas dëmesys, kad paminëtas 2000/78/EB direktyvos 3 straipsnis

reglamentuoja direktyvos taikymo sritis, amþiaus diskriminacijai skirtas direktyvos 6 straipsnis.

2.  Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo (toliau – LGÁ) 11 straipsnyje nustatyta,

kad skelbimuose priimti á darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti

reikalavimus, suteikianèius pirmenybæ lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties,

tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës,

religijos pagrindu, iðskyrus ðio ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje nustatytus atvejus. Pagal LGÁ 2

straipsnio 7 dalá  tiesioginë diskriminacija – elgesys su asmeniu, kai lyties, rasës, tautybës, kalbos,

kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios,

etninës priklausomybës, religijos pagrindu jam taikomos maþiau palankios sàlygos, negu

panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar bûtø taikomos kitam asmeniui, iðskyrus ástatymø

numatytus apribojimus dël amþiaus, kai tai pateisina teisëtas tikslas, o ðio tikslo siekiama

tinkamomis ir bûtinomis priemonëmis. Darbdavys savo paaiðkinime nurodo, kad <...norëdami

apsaugoti paèiø darbuotojø sveikatà, rekomenduojame ðá darbà dirbti fiziðkai stipriems ir gera

sveikata pasiþymintiems darbuotojams, o tokiø savybiø turëjimas yra objektyviai neatsiejamas

nuo amþiaus...>. Tokia iðankstinë nuostata, kad tik 23 metø ir 45 metø asmenys yra geros

sveikatos yra ið esmës klaidinga, nes sveikatos bûklë tikrai negali bûti siejama su amþiumi. Net

ir pridëjus þodá „rekomenduojamas“ suformuluojamos prioritetinës sàlygos ásidarbinti  bûtent

asmenims, kuriø amþius nuo 23 iki 45 metø.

3. Bet kurio amþiaus asmenø darbai privalo bûti saugûs, nekelti pavojaus sveikatai, fizinei

ir protinei raidai (Lietuvos Respublikos darbuotojø saugos ir sveikatos ástatymo 36 straipsnio 2 d.;

Jungtiniø Tautø tarptautinës darbo organizacijos konvencijos Nr. 127 3 straipsnis). 2006 m. spalio

23 d. Lietuvos Respublikos socialinës apsaugos ir darbo ministro ir Lietuvos Respublikos

sveikatos apsaugos ministro ásakyme Nr. A1-293/V-869 „Dël darbuotojø saugos ir sveikatos

reikalavimø tvarkant krovinius rankomis patvirtinimo“ numatyti bûtiniausi saugos ir sveikatos

reikalavimai tvarkant krovinius rankomis. Ðiame teisës akte jokios amþiaus ribos nenustatytos.
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4. Apraðytame darbo skelbime numatyta, kad pretendentø á darbo vietà pageidautinas

amþius yra nuo 23 iki 45 metø. Toks reikalavimas yra diskriminacinis, asmenys, pageidaujantys

ásidarbinti jaunesni nei 23 metø, ir asmenys, vyresni nei 45 metø patirtø tiesioginæ diskriminacijà

dël amþiaus. Kadangi ieðkoma darbuotojø perkraustymo darbams atlikti, kas laikoma fiziðkai

itin sunkiu darbu, todël reikëtø tai skelbime ir akcentuoti, orientuotis á darbo pobûdá, o ne á

konkretø amþiø.

Atlikus tyrimà  n u s p r æ s t a   siûlyti darbdaviui  pakeisti darbo skelbimo turiná,

atsisakant amþiaus cenzo reikalavimo.

*     *     *

Dël galimai diskriminuojanèios reklamos

 LGKT gautas skundas ir pradëtas tyrimas dël farmacijos ámonës reklamos „Dabar

senjorais norës bûti visi“. Skunde atkreipiamas dëmesys, jog akcija galioja senjorams nuo

61 metø. Nurodoma, jog sàvoka „senjoras“ savo esme yra artima sàvokai „pensininkas“, o

pensininkai pripaþástami socialiai paþeidþiama þmoniø grupe, kuriems prekës gali bûti

parduodamos palankesnëmis sàlygomis. Taèiau skunde akcentuojama, jog ðiomis nuolaidomis

gali pasinaudoti ir pensijos nesulaukæ asmenys, nes ðiuo metu moterys teisæ á senatvës pensijà

ágyja sulaukusios 61 m., o vyrai – 63 m. Skunde áþvelgiama diskriminacija dël amþiaus, nes 61 m.

asmuo, nebûdamas pensininku, gauna nuolaidà, o 60 m. asmuo, kuris irgi nëra pensininkas,

tokios teisës neturi.

Lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnis (Lygiø galimybiø ágyvendinimas vartotojø teisiø

apsaugos srityje) reglamentuoja, kad „Ágyvendindamas lygias galimybes, prekiø pardavëjas,

gamintojas ar paslaugø teikëjas, nepaisydamas lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës

padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos, privalo: 1) visiems vartotojams sudaryti vienodas sàlygas gauti tokius

paèius gaminius, prekes ir paslaugas, áskaitant aprûpinimà bûstu, bei taikyti vienodas

apmokëjimo sàlygas ir garantijas uþ tokius paèius ir vienodos vertës gaminius, prekes ir

paslaugas; 2) suteikdamas vartotojams informacijà apie gaminius, prekes ir paslaugas arba jas

reklamuodamas, uþtikrinti, kad ðioje informacijoje nebûtø iðreiðkiamas paþeminimas,

paniekinimas arba teisiø apribojimas ar privilegijø teikimas lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës,

socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos pagrindu ir nebûtø formuojamos visuomenës nuostatos, kad dël ðiø

poþymiø asmuo yra pranaðesnis ar menkesnis uþ kità“.

Skundo tyrimo metu  n u s t a t y t a:

Atsakydama á LGKT paklausimà, farmacijos ámonë patvirtino skunde nurodytas

aplinkybes ir informavo, jog nuolaidos galioja senjorams, sulaukusiems 61 metø. Praneðama,

jog akcija galios iki 2014 m. lapkrièio 30 d. Atsakyme nurodyta, jog sàvokos „senjoras“ bei
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„pensininkas“ yra tapaèios. Nurodoma, jog farmacijos ámonë  amþiaus ribà nuolaidai gauti

nustatë „pagal tai, nuo kada anksèiausiai pagal Lietuvos Respublikos socialinio draudimo pensijø

ástatymo reguliavimà asmeniui atsiranda teisë á senatvës pensijà“.

Farmacijos ámonës atsakyme pripaþástama, jog pagal ðá ástatymà reklamos skleidimo

laikotarpiu teisë á senatvës pensijà moterims atsiranda nuo 61 m., o vyrams nuo 63 m. Konsta-

tuojama, kad nors ðiuo metu Lietuvos Respublikos socialinio draudimo pensijø ástatymas átvirtina

diferenciacijà, nustatant skirtingà amþiaus ribà vyrams ir moterims, nuo kurios asmuo ágyja

teisæ á senatvës pensijà, bendrovë nustatë minimalø 61 m. amþiaus reikalavimà reklamoje,

neiðskirdama asmenø dël jø lyties, t. y. vyrø pensinio amþiaus riba buvo prilyginta moterø

pensinio amþiaus ribai, nes 61 m. amþiaus vyrai yra „priskiriami tai paèiai socialiai paþeidþiamai

asmenø grupei su padidëjusiomis sveikatos problemomis, nepriklausomai nuo to, kad faktiðkai

yra nepasiekæ ástatymu nustatytos senatvës pensijos amþiaus ribos“.

Nurodoma, jog ámonë, nustatydama vienodà amþiaus ribà vyrams ir moterims nuolaidai

gauti, sudarë vienodai palankias sàlygas gauti tas paèias prekes bei taikë vienodai palankias

apmokëjimo sàlygas.

Atlikus skundo tyrimà k o n s t a t u o t a:

1. Farmacijos ámonë reklamoje nuolaidas taikë visiems asmenims nuo 61 m.;

2. Sàvokà „senjoras“ galima tapatinti su sàvoka „pensininkas“, o pensininkai pripaþástami

socialiai paþeidþiama þmoniø grupe, kuriems prekës gali bûti parduodamos palankesnëmis sàlygomis;

3. Pagal Lietuvos Respublikos socialinio draudimo pensijø ástatymà skundþiamos reklamos

skleidimo laikotarpiu teisë á senatvës pensijà moterims atsirado nuo 61 m., o vyrams nuo 63 m.;

4. Lygiø galimybiø ástatymas draudþia diskriminacijà dël amþiaus ir lyties prekiø ir

paslaugø srityje;

5. Farmacijos ámonë pensininkams skirtas lengvatas taikë ir asmenims, kuriems dar

nesuëjo senatvës pensijos amþius – t. y. prieðpensinio amþiaus vyrams (nuo 61 iki 63 m. amþiaus),

taip nepagrástai nustatydama jiems palankesnes sàlygas, nei prieðpensinio amþiaus moterims.

6. Farmacijos ámonë UAB „Eurovaistinë“ nurodo, jog reklaminë akcija pasibaigë 2014 m.

lapkrièio 30 d.;

7. LGKT patarëjas telefonu konsultavo farmacijos ámonës  darbuotojus, ir pokalbio metu

ámonës atstovai ásipareigojo ateityje ðios reklamos nebenaudoti.

8. Pozityviosios diskriminacijos priemonës privalo bûti reglamentuotos Lietuvos

Respublikos ástatymais ir negali bûti nustatomos ámonës vidiniu sprendimu.

9. Pastebëtina, kad apskøsta farmacijos ámonës reklama pasibaigusi, ámonës atstovai

ásipareigojo ateityje ðios reklamos nebenaudoti.

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 str. 1 d. 5 punktu, n u s p r æ s t a :

1. Nutraukti tyrimà, kai lygias teises paþeidþianèios veikos nutraukiamos.

2. Rekomenduoti farmacijos ámonei ateityje nenaudoti ðios diskriminuojanèios kainodaros.
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3.3. DISKRIMINACIJA DËL LYTIES. SKUNDØ TYRIMAI

Draudimas þmones diskriminuoti lyties pagrindu yra nustatytas tiek Moterø ir vyrø

lygiø galimybiø, tiek Lygiø galimybiø ástatymuose.

Skundai dël moterø ir vyrø lygiø teisiø paþeidimø 2014 metais, kaip ir visais ankstesniais

metais, sudaro didþiàjà daugumà  tarp kitø skundø dël kitø diskriminacijos rûðiø, iðskyrus

2008 metus. Ataskaitiniais metais buvo atlikti 87 tyrimai (31,2  proc. visø atliktø tyrimø) dël galimo

diskriminavimo lyties pagrindu. Á ðá skaièiø patenka taip pat ir tyrimai atlikti lygiø galimybiø

kontrolieriaus iniciatyva.

Nevienodas elgesys su asmeniu dël lyties, tam tikrø privilegijø teikimas atsiþvelgiant á

lyties faktoriø yra visuomenëje labiau atpaþástamas, pastebimas nei galimas nevienodas

traktavimas dël kitø þmogaus tapatybës poþymiø. Tai viena ið prieþasèiø kodël sulaukiama

daugiau skundø dël galimos diskriminacijos lyties pagrindu. 2014 m. buvo atlikta daug daugiau

tyrimø kontrolieriaus iniciatyva dël diskriminaciniø darbo skelbimø, kuriuose pirmenybë

ásidarbinti teikiama daþniausiai moterims ir kuriuose nurodomas amþiaus cenzas pretendentui.

Pastebima, kad labai daþnai diskriminacija dël lyties darbo srityje pasireiðkia kaip daugialypë

diskriminacija, nes asmuo patiria savo teisiø apribojimà ir suvarþymà ne tik dël lyties, bet ir

dël amþiaus, socialinës padëties ar kitø poþymiø.

Paþymëtina, kad 2014 m. visuomeninës organizacijos taip pat aktyviai praneðë apie

diskriminacijos dël lyties atvejus.

14 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos lyties pagrindu,
pasiskirstymas pagal lytá 2014 m.

Vyrai – 56 proc.                 Moterys – 35 proc.                Asmenø grupës, organizacijos – 7 proc.
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Bûtina pastebëti, kad 2014 m. daugiausia buvo atlikta tyrimø dël diskriminavimo lyties

pagrindu uþimtumo srityje, ypaè ásidarbinimo srityje.

Kiekvienais metais nemaþëja nëðèiø moterø skundø dël maþiau palankaus darbdavio

traktavimo, susijusio su nëðtumu. Nëðèios moterys susiduria su nepalankiu darbdavio elgesiu

informavus já apie nëðtumà: tokioms moterims nebetaikomos ávairios garantijos, darbuotojø

skatinimo priemonës, kurios taikomos visiems kitiems darbuotojams.

2014 m. gautas tik vienas skundas dël seksualinio priekabiavimo, kuris buvo nepagrástas.

Daþniau sulaukiama anoniminiø skambuèiø dël seksualinio priekabiavimo atpaþinimo,

skambina ne tiks aukos, bet ir nukentëjusiøjø draugai, vyrai, artimieji, kurie nori suvokti

seksualinio priekabiavimo poþymius ir kartu padëti nukentëjusiajam iðgyventi stresà, bei

rasti tinkama bûdà apginti savo paþeistas teises. Asmenys, paskambinæ á Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnybà ir nepanoræ prisistatyti, teiravosi, kaip atpaþinti seksualinio priekabia-

vimo veiksmus, kaip rinkti árodymus ir pan.

2014 m. buvo atlikti tyrimai ir dël diskriminacijos lyties pagrindu prekiø bei paslaugø

teikimo sektoriuje, daþniau ávairios paslaugos yra teikiamos palankesnëmis sàlygomis moterims

nei vyrams. Paslaugø teikëjai moteris vis dar laiko „silpnàja lytimi“, kurios atstovës yra

finansiðkai blogesnëje situacijoje nei vyrai ir todël jos esà „uþsitarnauja“ tam tikras lengvatas.

Prekiø ir paslaugø teikimo srièiai priskirtina prekiø ir paslaugø reklama, dël kurios

þeminanèio ir áþeidþianèio moteris turinio sulaukiama nemaþai raðytiniø ir þodiniø skundø.

15 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø dël diskriminacijos lyties
pagrindu galimø paþeidimø sritys 2014 m.

77
5

18

Prekiø ir paslaugø sritis – 18 proc.

Valdþios ir valdymo institucijø veiksmai, teisës aktai – 5 proc.

Darbo santykiai –  77 proc.

Toliau pateikiami skundø dël diskriminavimo lyties pagrindu pavyzdþiai.



34

*     *     *

Dël pensijø daugiavaikëms motinoms

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gautas valstybinës institucijos vadovo

paklausimas dël galimos vyrø-tëvø diskriminacijos, kuri yra átvirtinta Lietuvos Respublikos

valstybiniø pensijø ástatymo 4 straipsnio 3 dalies 1 punkte, nustatanèiame, kad teisæ gauti antrojo

laipsnio valstybinæ pensijà turi  motinos, pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir daugiau vaikø,

iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios.

Pareiškëjas áþvelgia aiðkø tëvo-vyro vaidmens ir jo pareigø ðeimoje nuvertinimà, kadangi

vyrai-tëvai, dalydamiesi ðeimos gyvenime vienodomis teisëmis ir pareigomis su moterimis,

privalo kartu auginti, iðlaikyti bei auklëti vaikus, todël ir pagarba bei dëmesys jiems esà turi

bûti skiriamas vienodas.

Pareiðkëjas savo praktikoje susidûrë su tokiais atvejais, kada penkiø vaikø motina yra

mirusi, ir vaikus turëjo iðauginti vienas tëvas, taèiau teisës á valstybinæ pensijà jis neágijo.

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 str. 1 dalimi kreiptasi á

Socialinës apsaugos ir darbo ministerijà, Vilniaus universitetà, Mykolo Romerio universitetà,

Vytauto Didþiojo universitetà, Europos teisës departamentà ir praðyta pateikti galimus

paaiðkinimus, argumentus, pagrindþianèius tik motinoms suteiktà teisæ á antrojo laipsnio

valstybinæ pensijà su sàlyga jeigu jos yra pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir daugiau vaikø,

iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios

Skundo tyrimo metu  n u s t a t y t a:

1. Mykolo Romerio universiteto Teisës fakulteto dekanë 2014-02-10 raðte Nr. 24T(11.21-

20401) – 10S pateikë ðià informacijà ir paaiðkinimus (cituojama):

„Valstybinë pensija yra mokama tiems asmenims, kuriems yra numatyta jà skirti ir kurie

yra ávardinti 1994 m. gruodþio 22 d. Lietuvos Respublikos Valstybiniø pensijø ástatyme. Svarbus

poþymis, iðskiriantis ðià pensijà ið kitø, yra tas, jog visos valstybinës pensijos yra mokamos ið

Lietuvos Respublikos valstybës biudþeto, o ne ið socialinio draudimo fondo. Taigi, valstybinës

pensijos –tai ilgalaikës, periodiðkos piniginës iðmokos, skirtos materialiam aprûpinimui asmenø,

ávardintø Valstybiniø pensijø ástatyme ir kurios yra mokamos ið valstybës biudþeto. Kadangi

ástatymas priimtas 1994 m., nauja valstybinio socialinio draudimo pensijø sistema dar tik buvo

pradëta kurti, vienas pagrindiniø valstybiniø pensijø uþdaviniø buvo uþtikrinti tam tikrà

materialiná aprûpinimà tiems valstybei nusipelniusiems asmenims, kurie dël tam tikrø aplinkybiø

neturi pakankamai piniginiø resursø ar socialinio draudimo staþo gauti „Sodros“ pensijà.

Lietuvoje mokamos penkios pagrindinës valstybiniø pensijø ir keturios rentø rûðys, kurias

galima suskirstyti j keturias pagrindines grupes pagal pensijø gavëjø tipologijà: i) iðmokos

politikams; ii) iðmokos nusipelniusiems asmenims; iii) iðmokos nukentëjusiems asmenims; iv)

iðmokos atskiroms profesinëms grupëms. Visos ðios iðmokos mokamos kaip papildomos

pensinio pobûdþio iðmokos, neatimanèios teisës gauti socialinio draudimo pensijas ir
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nemaþinanèios jø dydþio. Taèiau daugumai valstybiniø pensijø iðmokø, vis dëlto, galioja

apribojimas – mokama tik viena ið jø. Dalis valstybiniø pensijø ir rentø siejama su ankstesne

asmens profesija (pareigûnø ir kariø, kûrybiniø darbuotojø, sportininkø, teisëjø ir mokslininkø),

kita dalis su profesija nesiejama (iðmokos politikams, nusipelniusiems ar nukentëjusiems asmenims).

Taigi, Lietuvos Respublikos valstybiniø pensijø ástatyme numatytos ðios valstybinës

pensijos: Lietuvos Respublikos pirmojo ir antrojo laipsniø valstybinës pensijos; nukentëjusiøjø

asmenø valstybinës pensijos; pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos; mokslininkø valstybinës

pensijos; teisëjø valstybinës pensijos. Taip pat prie valstybiniø pensijø savo esme reikia priskirti

rentas: rentas buvusiems sportininkams; rentas signatarams; Respublikos Prezidento valstybinæ

rentà; kompensacines iðmokas teatrø ir koncertiniø ástaigø kûrybiniams darbuotojams.

1. Valstybinës pensijos daugiavaikëms motinoms

Ðiuo metu galiojanèiame Valstybiniø pensijø ástatymo 4 str. 3 d. 1 p. numatyta, kad

valstybinæ antrojo laipsnio pensijà gauti turi teisæ motinos, pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir

daugiau vaikø, iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios. Taip pat daugiavaikës motinos

turi bûti sukakusios Valstybiniø socialinio draudimo pensijø ástatyme nustatytà senatvës pensijos

amþiø arba yra pripaþintos netekusiomis 60 procentø ir daugiau darbingumo. Ðias pensijas

skiria Lietuvos Respublikos pirmojo ir antrojo laipsnio valstybiniø pensijø skyrimo komisija

prie Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos savivaldybiø administracijø teikimu, jei motina

bei jos iðauginti vaikai atitinka Lietuvos Respublikos pirmojo ir antrojo laipsniø valstybiniø

pensijø skyrimo ir mokëjimo nuostatuose, patvirtintuose Vyriausybës 2007 m. kovo 14 d.

nutarimu Nr. 255 apibrëþtus daugiavaikiø motinø elgesio vertinimo ir jø vaikø gero iðauklëjimo

kriterijus ir sàlygas teisei á antrojo laipsnio valstybinæ pensijà nustatyti. Dël ðiø valstybiniø pensijø

skyrimo daugiavaikës motinos kreipiasi á savivaldybës administracijà pagal gyvenamàjà vietà.

Savivaldybiø administracijos, pateikdamos teikimus skirti antrojo laipsnio valstybines

pensijas motinoms, pagimdþiusioms (ávaikinusioms), iðauginusioms iki 8 metø ir gerai

iðauklëjusioms 5 ir daugiau vaikø pateikia:

i) visø vaikø charakteristikas, iðduotas mokymo ástaigø, darbdaviø arba seniûnø

(savivaldybëse, kuriose seniûnijos neásteigtos, – seniûno funkcijas ágyvendinanèio savivaldybës

administracijos struktûrinio padalinio, o vaikø, nuolat gyvenanèiø uþsienio valstybëje, –

tos valstybës kompetentingos institucijos). Charakteristikos turi bûti iðduotos ne anksèiau

kaip prieð 2 mënesius iki daugiavaikës motinos praðymo skirti antrojo laipsnio valstybinæ pensijà

pateikimo savivaldybës administracijai dienos;

ii) visø vaikø gimimo liudijimø nuoraðus ar ðiuose dokumentuose nurodytø duomenø

iðraðus ið Lietuvos Respublikos gyventojø registro;

iii) mirusiø vaikø mirties liudijimø nuoraðus ar ðiuose dokumentuose nurodytø duomenø

iðraðus ið Lietuvos Respublikos gyventojø registro;
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iv) dokumentø, árodanèiø daugiavaikës motinos ir (ar) jos vaikø pavardës keitimà,

nuoraðus ar ðiuose dokumentuose nurodytø duomenø iðraðus ið Lietuvos Respublikos gyventojø

registro, jeigu pavardë buvo pakeista.

2. Galimos diskriminacijos apraiðkos ir teismø praktika.

Galima daryti prielaidà, kad ástatymø leidëjas, suteikdamas teisæ j valstybinæ pensijà tik

motinoms uþ nuopelnus, tai turëtø sieti su: i) gimdymo faktu; ii) vaikø skaièiumi; iii) vaikø

iðauginimo iki 8 m. faktu; iv) vaikø gero iðauklëjimo faktu. Taèiau tai, kad teisë motinoms

suteikiama ne tik siejant su pagimdytø, bet ir su ávaikintø vaikø faktu, sàlygoja galimà moterø

ir vyrø diskriminacijà.

Taigi, neabejotina, kad ðiuo metu galiojanèiame Valstybiniø pensijø ástatymo 4 str. 3 d. 1 p.

nuostata, pagal kurià antrojo laipsnio valstybinæ pensijà turi teisæ gauti tik motinos,

pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir daugiau vaikø, iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios,

yra diskriminacinio pobûdþio ta apimtimi, kad tokios teisës neturi vyrai, jeigu jie iðaugina

daugiau kaip 5 savo ar ávaikintus vaikus iki 8 metø ir gerai iðauklëja juos.

Kaip matyti ið Pareiðkëjo skunde Jûsø ástaigai pateikiamo fakto, galima situacija, kai

vienas vyras iðaugina penkis savo vaikus iki 8 metø ir gerai iðauklëja juos, taèiau neturi teisës

á antrojo laipsnio valstybinæ pensijà. Toks esamas teisinis reguliavimas nesuderinamas su

moterø ir vyrø lygybe, nuvertina vyro pareigas ðeimoje, sumenkina lygias teises auginant

vaikus ir galimai prieðtarauja Lietuvos Respublikos Konstitucijos 38 straipsniui, nustatanèiam

lygias tëvø teises ir pareigas.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo tikslas yra uþtikrinti, kad bûtø ágyvendintos

Lietuvos Respublikos Konstitucijoje átvirtintos moterø ir vyrø lygios teisës, bei uþdrausti bet

kokià diskriminacijà dël asmens lyties, ypaè kai tai susijæ su ðeimine ar santuokine padëtimi.

Ðio ástatymo 5(3) str. aiðkiai nustato, kad draudþiama diskriminuoti asmenis dël lyties nustatant

ir taikant socialinës apsaugos nuostatas, áskaitant sistemose, pakeièianèiose arba papildanèiose

valstybinio socialinio draudimo sistemà nustatant dalyvavimo ir naudojimosi galimybes;

nustatant ámokas ir jø dydþius; nustatant iðmokas, áskaitant papildomas iðmokas sutuoktiniams

ir iðlaikomiems asmenims, taip pat nustatant teisës á iðmokas trukmæ ir iðsaugojimà. Diskriminacija

draudþiama nustatant ir taikant socialinës apsaugos nuostatas ligos, neágalumo, senatvës,

áskaitant iðankstiná iðëjimà á pensijà, nelaimingø atsitikimø darbe ir profesiniø ligø, nedarbo

atvejais ir socialinës apsaugos nuostatas, kurios numato bet kokias socialines iðmokas, áskaitant

naðliø ir naðlaièiø pensijas, iðmokas ir materialines paðalpas.

Be to, Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 3 str. nustato, kad valstybës ir savivaldybiø

institucijos ir ástaigos pagal kompetencijà privalo uþtikrinti, kad visuose jø rengiamuose ir

priimamuose teisës aktuose bûtø átvirtintos lygios moterø ir vyrø teisës.

Lietuvos Aukðèiausiasis teismas 2003 m. birþelio 25 d. nutartyje (civilinë byla Nr. 3K-3-

747/2003 m.) konstatavo, kad „sistemiðkai aiðkinant ir taikant ðias normas yra akivaizdu, kad
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vaiko tëvai turi teisæ susitarti, kuris ið jø pasinaudos teise á vaiko prieþiûros atostogas iki vaikui

sueis treji metai, numatytas Atostogø ástatymo 19 straipsnyje. Ðios vaiko tëvø diskrecijos teisës

niekas, taigi ir vaiko tëvø darbdaviai, neturi teisës riboti. Jeigu vaiko tëvai susitaria, kad teise á

vaiko prieþiûros atostogas pasinaudos vaiko tëvas, tai pastarojo darbdavys privalo tenkinti

toká darbuotojo praðymà, ir, remiantis Atostogø ástatymo 19 straipsniu, suteikti atostogas iki

vaikui sueis treji metai. Bylà nagrinëjæ teismai, atmesdami ieðkiná, rëmësi Darbo sutarties ástatymo

35 straipsnio 2 dalimi, kuri, jø manymu, gina tik motinà, auginanèià vaikà iki trejø metø. Taèiau

toks ðios normos aiðkinimas prieðtarauja minëtiems tiek tarptautiniams, tiek ir vidaus teisës

aktams, kurie átvirtina tëvø teisiø ir pareigø lygybæ bei draudþia diskriminavimà. Siekiant

uþtikrinti Darbo sutarties ástatymo 35 straipsnio 2 dalies sisteminá ryðá su Konstitucijos 29 ir 38

straipsniais bei kitais aukðèiau minëtais teisës aktais, bûtina jà aiðkinti plaèiau, t.y. kaip garantijà,

vienodai taikomà tiek vaiko tëvui, tiek ir vaiko motinai. Toks aiðkinimas atitinka teisës normø

sisteminio aiðkinimo reikalavimus ir ástatymø leidëjo ketinimus nediskriminuoti asmenø lyties

pagrindu, kuriuos patvirtina ir naujojo Darbo kodekso 132 straipsnio 2 dalis, nustatanti garantijà

visiems darbuotojams, auginantiems vaikus iki trejø metø.“

3. Pasiûlymai dël pertvarkos.

Valstybinës pensijos neatitinka valstybinio socialinio draudimo principø ir átvirtina

tam tikras privilegijas atskiroms socialinëms grupëms, todël privalo bûti reformuotos taip,

kad ateityje valstybiniø pensijø sistema nebûtø suprantama kaip tam tikrø privilegijø

rinkinys. Reformà bûtina vykdyti pagal 2011 m. geguþës 24 d. Seimo nutarimu Nr. XI-1410

priimtas Valstybinio socialinio draudimo ir pensijø pertvarkos gaires, kuriø III dalis nustato

esminius principus:

i) neplësti nukentëjusiøjø asmenø valstybiniø pensijø gavëjø grupiø;

ii) valstybines pensijas ir rentas suskirstyti á skiriamas pagal profesijà (mokslininkai,

pareigûnai ir kariai, teisëjai, sportininkai, artistai ir kt.) ir statusà (daugiavaikës motinos, garbës

donorai, pasiprieðinimo okupacijoms (rezistencijos) dalyviai-kariai savanoriai ir laisvës kovø

dalyviai ir kt.);

iii) iðmokas, mokamas atskirø profesijø asmenims, kaip papildomas garantijas átraukti á

bendrà socialinio draudimo pensijø sistemà;

iv) sudaryti galimybæ gauti iðmokas iki nustatyto pensinio amþiaus (pvz., kariams ar

policijos pareigûnams, kuriø draudëjas – valstybë), mokant pensijø socialiniam draudimui ið

valstybës biudþeto didesnes ámokas;

v) pakeisti paskirtø valstybiniø pensijø ir rentø mokëjimo tvarkà draudþiamøjø pajamø

turintiems asmenims;

vi) pensijø sistemoje nustatyti didesná skatinimà asmenims, auginantiems vaikus.

Vertinant valstybiniø pensijø daugiavaikëms motinoms tolesnio mokëjimo reformavimo,

diskriminacijos panaikinimo perspektyvas, galima paþymëti:
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Paskirtas ir mokamas pensijas mokëti ir toliau dël suformuotø teisëtø lûkesèiø.

Ateityje nebenaudoti pensijø apdovanojimo tikslais. Tëvams, iðauginusiems didelá skaièiø

vaikø, vietoje valstybinës pensijos mokëti padidintà numatomà ávesti nacionalinæ pensijà. Tai bûtø

kompensacija uþ prarastas galimybes ágyti teisæ á didesnæ socialinio draudimo pensijà dël ribotø

galimybiø sukaupti ilgesná draudimo staþà, palyginti su tëvais, kurie augina maþesná skaièiø vaikø.

Panaikinti šiuo metu esanèià diskriminacijos apraiðkà (skiriant ir mokant valstybines

pensijas tik motinoms) ir sudaryti teisines prielaidas tokio pobûdþio valstybines pensijas skirti ir vyrams,

jeigu jie iðaugina daugiau kaip 5 savo ar ávaikintus vaikus iki 8 metø ir gerai iðauklëja juos. Tam

bûtina pakeisti Valstybiniø pensijø ástatymo 4 str. 3 d. 1 p. ir susijusius poástatyminius teisës aktus.“

2. Vilniaus universiteto Teisës fakulteto dekanas 2014-02-14 raðte paaiðkino, kad analizuojant

pateiktà Valstybiniø pensijø ástatymo 4 str. 3 d. 1 p. átvirtintà teisiná reguliavimà akivaizdu, kad

ástatymø leidëjas teisës á antrojo laipsnio valstybinæ pensijà atsiradimà sieja su trijø sàlygø iðpildymu,

t. y. nustatyto skaièiaus vaikø pagimdymu arba ávaikinimu, jø iðauginimu iki 8 metø amþiaus ir

geru iðauklëjimu. Vilniaus universiteto raðte teigiama, kad sistemiðkai vertinant pateiktas ástatymo

nuostatas, galima manyti, kad ástatymo leidëjo suformuluotos sàlygos turëtø bûti laikomos

vienodai reikðmingomis, neprioretizuojant në vienos ið jø. Dekanas atkreipia dëmesá, kad ástatymø

leidëjo átvirtintos sàlygos gali bûti sëkmingai ágyvendintos bet kurio asmens, nepriklausomai

nuo jo lyties (tam reikðmës esà turëjo ástatymo pakeitimai, kuriais buvo átvirtinta alternatyvi sàlyga

gimdymui-ávaikinimas). Todël Vilniaus universiteto Teisës fakulteto dekanas teigia, kad nëra jokiø

pagrástø prieþasèiø teigti, kad nustatytas teisinis reguliavimas, t. y. teisës á antrojo laipsnio valstybinæ

pensijà ágijimas, turi bûti taikomas tik moterims.

VU Teisës fakulteto dekanas paþymi, kad antrojo laipsnio valstybiniø pensijø skyrimas

daugiavaikëms ðeimoms yra nukreiptas á asmens, kuris  augina ir auklëja vaikus, nedalyvavimo

darbo rinkoje ir ið to kylanèiø finansiniø pasekmiø ateityje, valdymà. Profesorius atkreipia

dëmesá, kad auklëjant 5 ir daugiau vaikø, asmens galimybës ágyti reikimà socialinio draudimo

staþà, yra itin sunkios, todël valstybë garantuoja savo paramà. Vilniaus universiteto Teisës

fakulteto raðte daroma iðvada, jog valstybiniø pensijø ástatymo 4 str. 3 d. 1 p., nustatanèiame,

kad teisæ gauti antrojo laipsnio valstybinæ pensijà turi  motinos, pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir

daugiau vaikø, iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios, yra átvirtintas skirtingas moters

ir vyro traktavimas lyties pagrindu, kas yra pripaþástama tiesiogine diskriminacija dël lyties ir

kas negali bûti pateisinama.

3. Europos teisës departamento prie Teisingumo ministerijos generalinis direktorius 201-

02-27 raðte Nr. SD-39 paþymëjo, kad Europos Sàjungos teisë nereglamentuoja tokio pobûdþio

socialiniø iðmokø, kaip valstybinës pensijos, skyrimo klausimø (jos skiriamos tik Lietuvos

Respublikos pilieèiams uþ tam tikrus nuopelnus valstybei). Nepaisant to, pasak direktoriaus,

Europos teisës departamentas dël analogiðkø nagrinëjamo ástatymo nuostatø pakeitimo projektø

yra ne kartà teikæs pastabas, pavyzdþiui, kad tokios nuostatos „kelia abejoniø dël tëvø lygiø
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galimybiø uþtikrinimo (minimos tik motinos, kurios pagimdë (ásivaikino) ir iðaugino iki 8 metø

bei gerai iðauklëjo penkis ir daugiau vaikø). Europos teisës departamento direktorius kelia

klausimà, kodël ástatymas nesuteikia analogiðkø teisiø tëvams, iðauginusiems iki 8 metø bei

gerai iðauklëjusiems penkis ir daugiau vaikø, ar ástatymø leidëjas laikosi nuostatos, kad vaikø

auginime ir auklëjime dalyvauja tik motina ir vienas tëvas negali iðauginti bei gerai iðauklëti

vaikø, ar jis ðeimoje neprisideda prie vaikø auginimo ir auklëjimo.

Europos teisës departamento raðte pritariama Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos

keliamai abejonei dël Lietuvos Respublikos valstybiniø pensijø ástatyme átvirtinto

reglamentavimo tinkamumo tëvø lygiø galimybiø uþtikrinimo aspektu, kai tik motinos,

pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir daugiau vaikø, iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios,

turi teisæ á antrojo laipsnio valstybinæ pensijà, bet tà paèià sàlygà atitinkantys tëvai (átëviai)

tokios teisës neturi.

4. Socialinës apsaugos ir darbo viceministras 2014-03-12 raðte Nr. (27.4-23)SD-1658

paaiðkino, kad Lietuvos Respublikos antrojo laipsnio valstybinës pensijos daugiavaikëms

motinoms (toliau – valstybinës pensijos motinoms) nëra socialinës apsaugos dalykas, o teisë á

jas nesiejama su socialine rizika, kuri suprantama kaip pajamø praradimas dël amþiaus, sveikatos

bûklës, nedarbo ar papildomomis iðlaidomis dël ðeimos pareigø. Viceministras teigia, kad

pensinio amþiaus valstybinës pensijos gavëjui ði pensija yra ne vienintelis pragyvenimo ðaltinis

ir mokama kartu su valstybine socialinio draudimo pensija. Viceministro teigimu, valstybinës

pensijos motinoms yra skiriamos kaip iðskirtinë valstybës padëka ir pagarba uþ nelengvà

motinos darbà, didelá atsidavimà auginant ir auklëjant dorais þmonëmis vaikus.

Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos raðte informuojama, kad valstybinës pensijos

motinoms yra mokamos ið valstybës biudþeto ir priskirtinos specialiøjø pensijø schemai.

„Lietuvos Respublikos Konstitucinis Teismas savo sprendimuose (pvz., 2003 m. gruodþio 3 d.,

2007 m. spalio 22 d., 2008 m. gruodþio 24 d. sprendimai) taip pat yra konstatavæs, kad valstybiniø

pensijø prigimtis yra kitokio pobûdþio negu socialinio draudimo ar socialiniø (ðalpos) pensijø,

kurios pagrástos socialinio draudimo bei socialinës paramos principais – tai padëka uþ

atitinkamus nuopelnus“, – teigia viceministras Laisvûnas Bartkevièius.

Viceministras atkreipia dëmesá, kad motinystë siejama su moters ypatinga fiziologine

bûsena, dël kurios ji tam tikrà laiko tarpà nedalyvauja darbo rinkoje, dël ko daþnai nukenèia

jos darbo patirtis ir kompetencija ir todël, viceministro nuomone, valstybë pagrástai skiria

valstybines pensijas motinoms, ir tai nëra vyrø-tëvø diskriminacija.

Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos raðte iðreiðkiama nuomonë, kad valstybiniø

pensijø motinoms skyrimas nëra diskriminacija Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo

nuostatø, draudþianèiø diskriminacijà lyties pagrindu socialinës apsaugos sistemose, prasme,

nes  ðios pensijos nëra socialinës apsaugos sistemos dalis. Kartu Socialinës apsaugos ir darbo

ministerijos raðte paþymima, kad Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo nuostatos,
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draudþianèios diskriminacijà lyties pagrindu socialinës apsaugos sistemose, perkeltos ið

2006 m. liepos 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2006/54/EB dël moterø ir vyrø

lygiø galimybiø ir vienodo poþiûrio á moteris ir vyrus uþimtumo bei profesinës veiklos srityje

principo ágyvendinimo. Ðios nuostatos skirtos uþdrausti diskriminacijà dël lyties socialinës

apsaugos sistemose, áskaitant sistemas, pakeièianèias ar papildanèias ástatymø nustatytà socialinës

apsaugos sistemà (profesines socialinës apsaugos sistemas), kurios skirtos darbuotojams

papildomai remti motinystës (tëvystës), senatvës, nelaimingø atsitikimø darbe ir profesiniø

ligø, neágalumo, ligos, maitintojo netekimo, nedarbo atvejais.

„Kaip minëta anksèiau, valstybinës pensijos motinoms skiriamos kaip iðskirtinë padëka

ir pagarba uþ nelengvà darbà, didelá atsidavimà auginant ir auklëjant dorais þmonëmis vaikus.

Kartu manome, kad siûlymas skirti valstybines pensijas ne tik daugiavaikiø ðeimø motinoms,

bet ir tëvams, yra svarstytinas“, – teigia socialinës apsaugos viceministras.

Atlikus skundo tyrimà,  k o n s t a t u o t a:

1. Skundo tyrimo metu buvo vertinama, ar vyrai-tëvai, ávaikinæ 5 ir daugiau vaikø,

iðauginæ juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjæ, neatsiduria maþiau palankioje padëtyje nei motinos,

pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir daugiau vaikø, iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios,

dël to, kad pagal Valstybiniø pensijø ástatymo nuostatas tik motinoms (pagimdþiusioms

(ávaikinusioms) 5 ir daugiau vaikø, iðauginusioms juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusioms)

suteikiama teisë gauti antrojo laipsnio valstybinæ pensijà.

2. Paþymëtina, kad Valstybiniø pensijø ástatymo 4 straipsnis reglamentuoja grupes

asmenø, turinèiø teisæ gauti  Lietuvos Respublikos pirmojo arba antrojo laipsnio valstybinæ

pensijà, o ðio straipsnio 3 dalies 1 punktas átvirtina specifiná statusà turinèiø asmenø grupæ,

kuriems ði teisë yra suteikiama – tai motinos, pagimdþiusios (ávaikinusios) 5 ir daugiau vaikø,

iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios.

Valstybiniø pensijø ástatyme nëra apibrëþiama ðio ástatymo paskirtis, kaip ir neapibrëþiama

valstybiniø pensijø mokëjimo tikslinë paskirtis apskritai, aptariamame ástatyme nëra nustatyti

antrojo laipsnio valstybiniø pensijø, skiriamø motinoms, atitinkanèioms Valstybiniø pensijø

ástatyme átvirtintas sàlygas, skyrimo motyvai.

Todël, atsiþvelgiant á tai, kad ástatymø leidëjas teisæ gauti antrojo laipsnio valstybinæ

pensijà deleguoja tik motinoms, pagimdþiusioms (ávaikinusioms) 5 ir daugiau vaikø,

iðauginusioms juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusioms, galima daryti iðvadà, kad ði pensija yra

materialinë kompensacija senatvës pensininkei-motinai uþ fizinius ir moralinius iðgyvenimus

patirtus gimdant vaikus, maitinant krûtimi, priþiûrint naujagimá. Galima daryti iðvadà, kad

antrojo laipsnio valstybinë pensija tai taip pat atlygis moteriai uþ pertraukas darbe nëðtumo-

gimdymo atostogø, vaiko prieþiûros atostogø laikotarpiu, nes bûtent dël tokiø tiksliniø atostogø

moterys objektyviai nëra pajëgios vystyti darbinës veiklos, jos lieka namie, joms sudëtinga

socializuotis, jos praranda þinias, darbinius ágûdþius, jos gauna þymiai maþiau pajamø nei
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dirbdamos, jø socialinio draudimo staþas maþëja, o tai neigiamai átakoja senatvës pensijos,

mokamos ið socialinio draudimo biudþeto, dydá.

Tokiu nustatytu teisiniu reguliavimu, kai tik motinoms, pagimdþiusios (ávaikinusioms)

5 ir daugiau vaikø, iðauginusioms juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusioms, suteikiama teisë gauti

antrojo laipsnio valstybinæ pensijà, formuojamos ydingos nuostatos, kad vaikø prieþiûra ir

auklëjimas yra motinos pareiga, taip motinos skatinamos imti vaiko prieþiûros atostogas,

nutraukti darbinæ veiklà, o kartu prarasti socialinio draudimo staþà, darbines pajamas, nes

joms bus kompensuojama uþ ðiuos praradimus valstybiniø pensijø iðmokomis.

3. Kartu paþymëtina, kad antrojo laipsnio valstybinë pensija skiriama motinoms, ne

tik pagimdþiusioms, bet ir motinoms, ávaikinusioms 5 ir daugiau vaikø, iðauginusioms juos iki

8 metø ir gerai iðauklëjusioms vaikus. Taigi galima daryti iðvadà, kad ástatymø leidëjas ðios

specifinës pensijos atsiradimà sieja ir su ávaikinimo faktu, todël negalima daryti vienareikðmiðkos

iðvados, kad valstybinë pensija yra tik kompensacija uþ nëðtumà, gimdymà, maitinimà krûtimi

ir pan., nes tai yra ir kompensacija asmeniui uþ finansinius praradimus dël ilgø darbiniø

pertraukø, susijusiø su vaikø prieþiûra ir auklëjimu.

4. Pagal esamà Valstybiniø pensijø ástatymo 4 straipsnio 3 dalies 1 punkto reglamentavimà

vaikø tëvas apskritai neágyja teisës á valstybinæ pensijà, nepaisant to, kad jis kartu su motina,

arba vienas atskirai (motinai mirus) iðaugino 5 ir daugiau vaikø iki 8 metø ir gerai juos iðauklëjo.

Esamas teisinis reglamentavimas suponuoja nuomonæ, kad tëvai nëra atsakingi uþ vaikø

auginimà, jø prieþiûrà, auklëjimà, nes tai esà yra mamos pareiga, uþ kurià jai bus atlyginta

sulaukus pensinio amþiaus.

Ðiuo poþiûriu tëvai – vyrai atsiduria maþiau palankioje padëtyje nei moterys-motinos,

nes teisës aktas juos eliminuoja ið asmenø, turinèiø teisæ gauti antrojo laipsnio valstybinæ pensijà,

sàraðo, nepaisant to, kad jie taip pat, kaip ir motina iðaugino 5 vaikus ir daugiau vaikø, juos

gerai iðauklëjo, taèiau neatitikto vienintelës sàlygos – negimdë ðiø vaikø, bet, pavyzdþiui, juos

kartu su motina ávaikino.

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 2 str. 4 d. tiesioginë diskriminacija apibrëþiama

kaip ne toks palankus asmens traktavimas dël lyties, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo

ar bûtø traktuojamas kitas asmuo. Taigi vyrai-tëvai pagal Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 2 str. 4 d. nuostatas tampa diskriminuojamais dël savo lyties.

Bûtina pastebëti, kad valstybinë pensija nëra vien tik kompensacija motinai uþ gimdymà,

tai daugiau atlygis uþ penkiø ir daugiau vaikø paruoðimà gyvenimui, jø auklëjimà, ugdymà,

sàmoningumo vystymà, atsakomybës ir pareigos jausmo ugdymà bei darbinës veiklos

nutraukimà ir finansiniø pajamø sumaþëjimà dël ðiø prieþasèiø.

Ðitoks teisinis reglamentavimas yra kritikuotinas ta prasme, kad formuoja visuomenëje

ydingus stereotipus, jog vaikø auklëjimas ir prieþiûra yra motinos pareiga, nes tik motinos pastangos,

darbas iðauginti 5 ir daugiau vaikø bei gerai juos iðauklëti yra atitinkamai ávertinami valstybëje.
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Lietuvos Respublikos Konstitucijos 38 straipsnyje yra átvirtinta abiejø tëvø teisë ir pareiga –

auklëti savo vaikus dorais þmonëmis ir iðtikimais pilieèiais, iki pilnametystës juos iðlaikyti.

Taigi, tiek motina, tiek tëvas pagal galiojanèius teisës aktus turi vienodai svarbias teises

ir pareigas rûpintis vaikais, juos auklëti, todël tiek motina, tiek tëvas nusipelno teisës á antrojo

laipsnio valstybinæ pensijà, neteikiant pirmenybës nei vienam ið jø.

5. Atkreiptinas dëmesys, kad Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 3 str. 1 punktas

átvirtina valstybës ir savivaldybiø institucijø ir ástaigø pareigà ágyvendinti moterø ir vyrø lygias

teises ir nustato, jog valstybës ir savivaldybiø institucijos ir ástaigos pagal kompetencijà privalo

uþtikrinti, kad visuose jø rengiamuose ir priimamuose teisës aktuose bûtø átvirtintos lygios

moterø ir vyrø teisës.

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 str. 1 dalies 2 punktu nuspræsta:

siûlyti Lietuvos Respublikos Seimo Socialiniø reikalø ir darbo komitetui bei Þmogaus teisiø

komitetams pakeisti  Valstybiniø pensijø ástatymo 4 straipsnio 3 dalies 1 punkto, nustatanèio,

kad teisæ gauti antrojo laipsnio valstybinæ pensijà turi motinos, pagimdþiusios (ávaikinusios)

5 ir daugiau vaikø, iðauginusios juos iki 8 metø ir gerai iðauklëjusios, nuostatas ir uþtikrinti

moterims ir vyrams lygias teises gauti antrojo laipsnio valstybinæ pensijà, jeigu jie atitinka

kitas ðio ástatymo nustatytas sàlygas.

*     *     *

Dël diskriminuojanèio darbo skelbimo

LGKT gauta informacija dël publikuojamo darbo skelbimo, kuriame teatras ieðko vyriðkos

lyties atstovo rekvizitininko pareigoms. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø

lygiø galimybiø ástatymo 18 straipsnio 3 dalimi, pradëtas tyrimas kontrolieriaus iniciatyva dël

galimo Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnio paþeidimo,

t. y. dël galimos diskriminacijos lyties pagrindu, kai skelbime priimti á darbà darbas siûlomas

vyriðkos giminës atstovams.

Vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 13 straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 25 straipsnio 1 ir 2 dalimis, kreiptasi á teatro administracijà ir prašyta) pateikti paaiðkinimà

dël skelbimo turinio, bei paaiðkinti, kodël rekvizitininko darbas siûlomi tik vyrams.

Tyrimo metu  n u s t a t y t a:

1. Tetaro vadovybë  raðte informavo apie rekvizitininko darbà, kuris esà susijæs su ávairiø

daiktø, baldø, naudojamø spektaklyje, neðiojimu ið sandëlio á scenà. Raðte paaiðkinama, kad

vykstant á gastroles ar iðvykas, visas rekvizitas, reikalingas spektakliui, turi bûti pakrautas á

krovininæ maðinà ir iðkrautas reikalingoje vietoje bei sustatytas scenoje pagal nustatytà tvarkà.

Raðte nurodoma, kad rekvizitiniko darbas reikalauja ne tik atidumo ir kruopðtumo, bet ir

nemenkos fizinës jëgos. Raðte taip pat informuojama, kad teatro darbuotoja, paskelbusi ðá

skelbimà, turi maþai darbo patirties, ðá darbà susiejo su vyriðka jëga. Teatro vadovybë patikino,
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kad skelbimas buvo pataisytas iðkarto gavus lygiø galimybiø kontrolierës raðtà (ðis faktas buvo

patikrintas, darbo skelbimas buvo pataisytas).

Atlikus tyrimà  k o n s t a t u o t a:

1. Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnyje yra nustatyta, kad  skelbimuose

priimti á darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius

pirmenybæ vienai ið lyèiø, iðskyrus 2 straipsnio 4 dalies 5 punkte nurodytà atvejá, reikalauti ið

darbo ieðkanèiø asmenø informacijos apie jø ðeiminæ padëtá, amþiø (iðskyrus ástatyme numatytus

atvejus), privatø gyvenimà ar ðeimos planus.

Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnyje átvirtinta nuostata neteikti skelbimuose á darbà

arba mokytis pirmenybës dël ávairesniø diskriminaciniø pagrindø, t. y. skelbimuose priimti á

darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius

pirmenybæ lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar

paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu,

iðskyrus ðio ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje nustatytus atvejus.

2. Teatro skelbimas, kuriame siûlomas rekvizitininko darbas vyriðkos giminës atstovams,

prieðtarauja Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnio reikalavimams, nes teikia

pirmenybæ vyrams skelbime nurodytoms pareigoms uþimti. Tokiu skelbimu galëjo bûti

apribotos galimybës prieðingos lyties asmenims uþimti norimas pareigas.

3. Atkreiptas dëmesys, kad Þmoniø saugos darbe ástatymas bei poástatyminiai teisës

aktai nustato saugos ir sveikatos darbe reikalavimus, kad bûtø garantuojamos saugios ir sveikos

darbuotojø darbo sàlygos, taèiau þmogui turi bûti sudarytos vienodos galimybës uþimti norimas

pareigas, nepaisant  su þmogaus tapatybe susijusiø poþymiø.

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 24 str. 1 dalies 5 punktu,  n u s p r æ s t a

nutraukti tyrimà kontrolieriaus iniciatyva nes lygias teises paþeidþianèios veikos nutrauktos.

*     *    *

Dël galimai diskriminuojanèios reklamos

LGKT lygiø galimybiø kontrolieriaus iniciatyva pradëtas tyrimas dël reklamos, kurios

ðûkis skelbia: „Permiegosi ir gausi“. Informacija apie ðià reklamà rasta interneto portale. Ðioje

reklamoje galimai menkinamos bei niekinamos moterys.

Lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnis (Lygiø galimybiø ágyvendinimas vartotojø teisiø

apsaugos srityje) nustato, kad Ágyvendindamas lygias galimybes, prekiø pardavëjas, gamintojas

ar paslaugø teikëjas, nepaisydamas lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties,

tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës,

religijos, privalo: „2) suteikdamas vartotojams informacijà apie gaminius, prekes ir paslaugas

arba jas reklamuodamas, uþtikrinti, kad ðioje informacijoje nebûtø iðreiðkiamas paþeminimas,

paniekinimas arba teisiø apribojimas ar privilegijø teikimas lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës,
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socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos pagrindu ir nebûtø formuojamos visuomenës nuostatos, kad dël ðiø

poþymiø asmuo yra pranaðesnis ar menkesnis uþ kità.“

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 2 dalimi, kreiptasi

á reklamos uþsakovà ir praðyta pateikti paaiðkinimus dël ðios reklamos ir papildomai atsakyti á

ðiuos klausimus: kada prasidëjo, kur vyks ir kada baigsis ði reklamos akcija, kas jos uþsakovas

ir sumanytojas, kodël reklamai pasirinktas toks ðûkis, kà jis reiðkia ir kokiø asociacijø bei teisëtø

tikslø siekiama ðia reklama.

Uþsakovas nurodë, jog reklamos „mintis yra ta, kad tau tereikia praleisti dar vienà naktá

su savo mylimu þmogumi ir prekës atkeliaus, o jau kà veiksi su tuo þmogumi èia tavo reikalas, ar

eisit miegoti á atskirus kambarius ar jaukiai susiraitysite vienoje lovoje – kiekvieno þmogaus

asmeninis reikalas“. Vëlesniame laiðke uþsakovas paaiðkino, jog ámonë pati sulaukë skundø dël

ðios savo reklamos, todël dël susidariusios situacijos nutraukë ðià reklamà – nuo gruodþio 8 d.

Tyrimo metu  n u s t a t y t a :

1. Tyrimas dël apraðytos reklamos pradëtas savo iniciatyva; reklamos ðûkis skelbia:

„Permiegosi ir gausi“;

2. Ámonë pati nutraukë ðios reklamos  transliavimà nuo 2014 m. gruodþio 8 d.

Tyrimo metu n u s p r æ s t a nutraukti tyrimà, kai lygias teises galimai paþeidþianèios

veikos nutraukiamos.

*     *     *

Dël diskriminuojanèio darbo skelbimo

Lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendimu pradëtas tyrimas lygiø galimybiø

kontrolieriaus iniciatyva dël internetinëje svetainëje http://www.darbo.lt  publikuoto darbo

skelbimo, kuriame nurodoma, kad á padavëjos darbà gali pretenduoti moterys ir yra keliamas

rusø, anglø ir lenkø kalbø mokëjimo reikalavimas. Ðis skelbimas savo turiniu paþeidþia Lietuvos

Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnio reikalavimus, t. y. skelbimuose priimti á

darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius

pirmenybæ lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar

paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu.

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsnio 2 dalimi

bei Lietuvos Respublikos moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 1 ir 2 dalimis

tyrimo eigoje buvo papraðyta darbo skelbimo uþsakovo – darbdavio pateikti paaiðkinimà,

kodël á padavëjos pareigas suteikiama pirmenybë moterims ir nurodomas rusø, anglø ir lenkø

kalbø mokëjimo reikalavimas.

Tyrimo metu  n u s t a t y t a:

Darbo skelbimà publikavæs darbdavys  informavo, kad tik per klaidà nenurodë abiejø

lyèiø ir dël to apgailestauja. Tik gavæ LGKT raðtà skelbimà pataisë. Darbdavys taip pat informavo,
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kad ámonëje dirba tiek vyrai, tiek moterys, gebantys ir/arba negebantys kalbëti keletu kalbø, o

ámonë  teikia apgyvendinimo ir maitinimo paslaugas. Darbdavys paaiðkino, kad daugelis

atvykstanèiø turistø yra uþsienio pilieèiai, todël kalbø þinojimas ámonëje vertinamas kaip

privalumas, bet ne reikalavimas. Darbo skelbimø portale www.darbo.lt pati sistema leidþia

pildyti tik „darbo pobûdis“ ir „reikalavimas“ skiltis. Ámonës skelbime esà turëta omenyje kalbø

mokëjimà kaip privalumà, taèiau pati minëta darbo skelbimø sistema netobula ir daugiau jø

paslaugomis naudotis darbdavys neketina.

Atlikus tyrimà  n u s p r æ s t a: nutraukti tyrimà kai lygias teises paþeidþianèios veikos

nutraukiamos.

3.4. DISKRIMINACIJA DËL RELIGIJOS, TIKËJIMO,
ÁSITIKINIMØ AR PAÞIÛRØ. SKUNDØ TYRIMAI

Skundø dël religijos, tikëjimo ir ásitikinimø dinamikà rodo pateikiama lentelë. Pradedant

2005 m. ðios kategorijos skundø buvo gaunama palyginti maþai, taèiau jau nuo 2012 m. jø

skaièius pradëjo augti. 2012 m. tokiø skundø augimà didino netradiciniø religiniø bendruomeniø

teikiami skundai. Vëlesniais metais jø sumaþëjo – 2013 m. gautas vienas skundas, 2014 – trys.

Viename jø  pareiðkëja nurodë, kad vienoje progimnazijoje matematikos pamokos metu

mokiniai buvo raginami lankyti baþnyèià. Kadangi pareiðkëja iðpaþásta baptistø tikëjimà, raginimas

iðpaþinti kità tikëjimà jai ir jos sûnui, ðios progimnazijos aðtuntokui yra nepriimtinas. Ðio skundo

tyrimo metu diskriminacijai religijos pagrindu nustatyti nepakako duomenø, taèiau kontrolierë

rekomendavo progimnazijos direktoriui uþtikrinti, kad gimnazijoje nebûtø sudaromos sàlygos

galimai netikinèiø ir iðpaþástanèiøjø kitas religijas mokiniø ir jø tëvø diskriminavimui.

Kitame skunde  Tarptautinës Kriðnos sàmonës religinës bendruomenës narys, nurodë,

kad VðÁ Vilniaus turizmo informacijos centras ir konferencijø biuras atsisakë skelbti kultûriná

renginá, kuris yra religinë ðventë. svetainëje netalpina informacijos, susijusios su jokiø tikëjimø

ir religiniø bendruomeniø religinëmis apeigomis, pavyzdþiui, katalikiðkomis ðventomis

miðiomis. VðÁ Vilniaus turizmo informacijos centras ir konferencijø biuras savo paaiðkinime

nurodë, kad svetainëje vieðinami katalikø tikëjimo religiniai renginiai, pavyzdþiui, Kalëdiniø

giesmiø vakaras Ðv. Kazimiero baþnyèioje. Svetainëje skelbiama informacija apie tuos ávairiø

tikëjimø, taigi ir katalikø, religinius renginius, kurie yra religinës ðventës, taèiau katalikø religiniai

renginiai, kurie laikytini religinëmis apeigomis, svetainëje nevieðinami. Paminëtina, kad

kultûriniai renginiai organizuojami taip pat ir baþnyèiose, pavyzdþiui, sakralinës muzikos

festivaliai. Ðv. Kotrynos baþnyèia yra populiari ávairiø kultûriniø renginiø vieta. Ið pridedamo

renginio skelbimo turinio, taip pat ið minëto renginio Facebook puslapio matyti, jog renginys

organizuojamas Lietuvoje áregistruotos religinës bendruomenës ir aiðkiai pristatomas kaip

religinës apeigos. Renginyje buvo numatyti Ðri Radha Golokananda Dievybiø maudymas.

Krikðèioniø maldoms, taigi tuo paèiu ir religinëms apeigoms, prilygintini Harë Kriðna mantros
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giedojimas bei Gaura Arati – kirtanas. Atsiþvelgiant á tai galima daryti pagrástà iðvadà, kad Vilniaus

TIC KB minëtà renginá prilygino religinëms apeigoms. LGÁ 8 straipsnio 2 punkte nurodoma, kad

paslaugø teikëjas suteikdamas vartotojams informacijà apie paslaugas arba jas reklamuodamas,

privalo uþtikrinti, kad ðioje informacijoje nebûtø  teisiø apribojimo ar privilegijø teikimo inter alia

tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø bei religijos pagrindu. Ávertinus renginiø skelbimo praktikà Vilniaus

TIC KB svetainëje atsisakymas reklamuoti religines apeigas yra pagrástas ir neprieðtarauja ástaigos

ástatams, todël ðis skundas buvo atmestas, nes nepasitvirtino nurodyti pareiðkëjo skunde paþeidimai.

Atliekantis laisvës atëmimo bausmæ pareiðkëjas skunde nurodë, kad jam kalëjimo administracija

nesudaro galimybës bendrauti su islamo dvasininku, tuo tarpu kai iðpaþástantys kitas religijas nuteistieji

tokià galimybæ turi. Lukiðkiø tardymo izoliatoriaus-kalëjimo administracija sutinkamai su galiojanèiais

teisës aktais, reglamentuojanèiais nuteistøjø teises atlikti religines apeigas, vienaip ar kitaip sprendþia

iðkilusias problemas, tai rodo ir pareiðkëjo vëlesnis pareiðkimas, kuriuo praðo LGKT jo skundo

nenagrinëti, kadangi problema iðspræsta ir jis kalëjimo administracijai pastabø neturi.

Skundø iðaugimà dël religijos ir ásitikinimø 2014 metais sàlygojo per 20 analoginio turinio

skundø dël galimos diskriminacijos religijos ir amþiaus pagrindu sveikatos apsaugos srityje. Pareiðkëjai

savo skunde nurodë, kad Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministras (toliau Sveikatos apsaugos

ministras) savo 2014 m. birþelio 12 d. ásakymu Nr. V-683, nustatë, kad nuo 2016 m. sausio 1 d. priimant

vaikà á ikimokyklinio ir (ar) prieðmokyklinio ugdymo ástaigà ir vëliau kiekvienais metais turi bûti

pateiktas Vaiko sveikatos paþymëjimas (forma Nr. 027-1a). Jeigu paþymëjime nurodyta, kad vaikas

nepaskiepytas pagal Sveikatos apsaugos ministro patvirtintà Lietuvos Respublikos vaikø profilaktiniø

skiepijimø kalendoriø nuo tymø, raudonukës ir poliomielito, nesant skiepø kontraindikacijø, á

ástaigà toks vaikas nepriimamas (iðsamesnë ðio skundo tyrimo eiga pateikiama skyriaus pabaigoje).

Iðnagrinëtø skundø religijos, ásitikinimø bei paþiûrø tematika dinamikà 2005–2014 m.

rodo diagrama.

16 pav. Diskriminacijos dël religijos, tikëjimo, ásitikinimø bei paþiûrø
tyrimø dinamika 2005–2014 m.

Tyrimai
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Skirtingai nei ankstesniais metais, nebuvo registruota skundø dël diskriminacijos tikëjimo

pagrindu. Religijos ir ásitikinimø pagrindu skundus papildë ir gauti du skundai dël vegetarinio

maitinimo organizavimo ikimokyklinëse vaikø ástaigose. Tai rodo diagramos duomenys.

  Kalbant apie sritis, kuriose pareiðkëjai nurodë diskriminacijà, atkreiptinas dëmesys

á valstybës valdþios ir valdymo institucijas bei ðvietimo ástaigø veiklà. Pagal gautà 45

pareiðkëjø skundà kontrolierë atliko tyrimà dël galimos diskriminacijos religijos bei

ásitikinimø  pagrindu ðvietimo srityje. Pareiðkëjai skunde nurodë, kad Lietuvos Respublikos

ikimokyklinio ugdymo, bendrojo ugdymo mokyklose ir socialinës globos ástaigose

maitinimas organizuojamas neatsiþvelgiant á praktikuojamà jà lankanèiø vaikø ir jø tëvø

religijà bei turimus ásitikinimus ar paþiûras, – visi ikimokyklinio ugdymo, bendrojo ugdymo

mokyklas ir socialinës globos ástaigas lankantys asmenys privalomai maitinami mësa,

paukðtiena, þuvimi, kiauðiniais, nepaisant to, kad dël religiniø ir/ar kitø ásitikinimø jas

lankantys vaikai ir jø tëvai nevartoja tam tikrø produktø (pvz., musulmonai nesimaitina

kiauliena, o budistai ir hinduistai ið viso nevalgo mësos; vegetarai nevalgo mësos ir daugeliu

atvejø kiauðiniø ir kt.). Spendimas ðiame skunde dar nepriimtas, nes vienas ið skundo

epizodø ðiuo metu nagrinëjamas teisme. Lietuvos vyriausiame administraciniame teisme

nagrinëjamas apeliacinis skundas dël Vilniaus apygardos administracinio teismo 2014 m.

spalio 20 d. sprendimas administracinëje byloje Nr. 1-4359-629/2014 pagal skundà, kur

sprendþiama, ar Vilniaus visuomenës sveikatos centras tinkamai ávertino pareiðkëjo derinimui

pateiktà valgiaraðtá. Panaðaus turinio skundas buvo gautas ir metø pradþioje, kuriuo buvo

skundþiamas Vilniaus visuomenës sveikatos centras dël netinkamo valgiaraðèio vertinimo.

Kadangi tas pats klausimas buvo nagrinëjamas teisme, kontrolierius atsisakë já nagrinëti.

17 pav. Skundai dël diskriminacijos tikëjimo pagrindu

Religija ir ásitikinimai – 86 proc.              Ásitikinimai ir paþiûros – 14 proc.

14

86
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Pastaraisiais metais pastebima tendencija, kad švietimo srityje galimai paþeidþiamos

netikinèiøjø arba iðpaþástanèiøjø kità, skirtingai nuo katalikybës tikëjimà. 2011 m. gyventojø

suraðymo metu gyventojai save priskyrë 59 religinëms bendruomenëms, tuo tarpu kai 2001 m.

tik 28. Kitoms nei krikðèioniðkos pakraipos religinëms bendruomenëms Lietuvoje save priskyrë

27013 arba 0,9 proc. gyventojø, áskaitant ir naujas, ir tradicinëmis Lietuvoje laikomas konfesijas

(pvz., musulmonus sunitus, karaimus, þydus (judëjus). Taip pat nei vienai religinei bendruomenei

savæs nepriskyrë 186 670 arba 6,1 proc. gyventojø, o savo iðpaþástamo tikëjimo nenurodë 305 642

arba 10 proc. gyventojø. Vis dar skundþiamasi dël to, kad daromos kliûtys moksleiviams

pasirinkti etikà, pamokø metu katalikø kunigas kvieèia vaikus á miðias. Lietuvos Respublikos

Konstitucijos 26 straipsnis skelbia, kad kiekvienas þmogus turi teisæ laisvai pasirinkti bet kurià

religijà ar tikëjimà ir niekas negali kito asmens versti pasirinkti ar iðpaþinti kurià nors religijà.

LGÁ draudþia diskriminavimà religijos pagrindu.

Pareiðkëja savo skunde nurodë, kad vienoje ið gimnazijø ne vienerius metus yra

paþeidþiamos netikinèiøjø asmenø teisës. Gimnazijos administracija brandos atestatø teikimà

organizuoja baþnyèioje, kurioje abiturientø ðventë prasideda valandà trunkanèiomis miðiomis

ir tik po to áteikiami atestatai. To paties miesto kitos gimnazijos abiturientams, kuriø buvo tiek

pat, kiek ir pareiðkëjo nurodytoje gimnazijoje, atestatai buvo teikiami savivaldybës kultûros

rûmø salëje. Po iðkilmingos ceremonijos vyko miðios baþnyèioje ir visi norintys galëjo dalyvauti.

Siûlymas netikintiems ateiti vëliau pasibaigus miðioms arba atestatà atsiimti direktoriaus kabinete

(kaip tai buvo daroma pareiðkëjo nurodytoje gimnazijoje) paþeidþia netikinèiøjø ar iðpaþástanèiø

kitas religijas teises. Visi mokiniai yra lygûs ir jie laukia mokyklos baigimo ðventës ir atestatø

teikimo ceremonijos, todël ðioje situacijoje tikintys abiturientai neturëtø turëti daugiau privilegijø

nei likusieji. Tyrimo metu nustatyta, jog nei vienas teisës aktas nereglamentuoja Brandos atestatø

iðdavimo vietos, o pareiðkëja á gimnazijos vadovybæ nei þodþiu, nei raðtu dël netikinèiøjø

teisiø paþeidimo nesikreipë, savo pastebëjimus iðreiðkë tik klasës susirinkimo metu, daugiau

jos skunde iðdëstytø faktø nepavyko árodyti, todël konstatuoti diskriminavimo religijos

pagrindu faktui patvirtinti pritrûko objektyviø duomenø, todël buvo nuspræsta rekomenduoti

gimnazijos administracijai uþtikrinti, kad gimnazijoje nebûtø sudaromos sàlygos galimai

netikinèiø ir iðpaþástanèiøjø kitas religijas mokiniø ir jø tëvø diskriminavimui, siûlytina brandos

atestatø áteikimà organizuoti atskirais srautais gimnazijoje arba neutralioje patalpoje, taip pat

visus iðkilusius klausimus ið anksto privalomai derinti su gimnazijos moksleiviais ir jø tëvais,

jiems pasiûlant alternatyvà, kad nors ir keletas asmenø niekieno neverèiami bei neátakojami

laisva valia pasirinktø tinkamiausià variantà.

Kaip pasiskirstë skundai pagal skundþiamas sritis rodo diagrama.
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18 pav. Skundø pasiskirstymas pagal skundþiamas sritis (proc.)

Kaip matyti iš diagramos, daugiausia buvo skundþiamasi galimai diskriminacine valdþios

ir valdymo institucijø veikla.

Tarnyboje buvo iðnagrinëtas skundas dël galimos diskriminacijos religijos bei amþiaus

pagrindu sveikatos apsaugos  srityje. Pareiðkëjai savo skunde nurodë, kad Lietuvos Respublikos

sveikatos apsaugos ministras (toliau Sveikatos apsaugos ministras) savo 2014 m. birþelio 12 d.

ásakymu Nr. V-683, nustatë, kad nuo 2016 m. sausio 1 d. priimant vaikà á ikimokyklinio ir (ar)

prieðmokyklinio ugdymo ástaigà ir vëliau kiekvienais metais turi bûti pateiktas Vaiko sveikatos

paþymëjimas (forma Nr. 027-1a). Jeigu paþymëjime nurodyta, kad vaikas nepaskiepytas pagal

Sveikatos apsaugos ministro patvirtintà Lietuvos Respublikos vaikø profilaktiniø skiepijimø

kalendoriø nuo tymø, raudonukës ir poliomielito, nesant skiepø kontraindikacijø, á ástaigà toks

vaikas nepriimamas. Pareiðkëjø nuomone jø vaikai bûtø diskriminuojami religijos pagrindu,

kadangi daugumoje skiepo sudëèiø yra abortuotø kûdikiø làsteliø, pareiðkëjai praktikuoja

krikðèionybæ, o oficialus baþnyèios poþiûris á abortus yra neigiamas, todël jie negali leisti, kad

jø vaikai bûtø skiepijami. Toliau nurodoma skunde, kad vaikai bûtø diskriminuojami dël

sveikatos, nes ásigaliojus naujam teisiniam reguliavimui, neskiepytas vaikas nebeturëtø

galimybiø lankyti ikimokyklines ugdymo ástaigas, kadangi á jas bûtø nepriimamas, motyvuojant

tuo, kad jis nëra paskiepytas. Nepaskiepyti ikimokyklinio amþiaus vaikai bûtø galimai

diskriminuojami kitø amþiaus grupiø vaikø atþvilgiu, nes tik nepaskiepyti ikimokyklinio amþiaus

(nesant kontraindikacijø) vaikai negalëtø lankyti lavinimo ir ugdymo ástaigø.

Skundo tyrimo metu buvo n u s t a t y t a :

1. Visame pasaulyje imunizacijos strategija ávardijama kaip prioritetinë sveikatos

prieþiûros sritis. 2012 m. geguþës 11 d. vykusioje 65-oje Pasaulio sveikatos organizacijos

3

23

7

67

Ðvietimo ástaigø veikla

Kita

Paslaugos

Valdþios ir valdymo institucijø veikla
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strateginës patariamosios imunoprofilaktikos ekspertø grupës susitikime, apþvelgus pasaulio

ðaliø pasiekimus profilaktikos srityje, pripaþinta, kad padaryta daug reikðmingø darbø

vakcinomis valdomø ligø kontrolës srityje, taèiau paþymëta ir tai, kad dar reikia ryþtingø

pastangø siekiant ðiuos pasiekimus iðlaikyti ir stiprinti. Ekspertø grupë pabrëþë, kad nacionalinë

politika turi bûti ágyvendinama taip, kad imunoprofilaktika bûtø kaip neatsiejama pirminës

sveikatos prieþiûros dalis. Pasaulio sveikatos organizacija Pasauliniame 2011–2020 m.

vakcinacijos veiksmø plane primenama, kad imunizacija yra ir turëtø bûti pripaþástama ne tik

kaip esminë þmogaus teisës á sveikatos prieþiûrà dalis, bet ir kaip asmens, visuomenës ir valdþios

atsakomybë, kadangi vakcinacija kasmet padeda iðvengti 2,5 milijono þmoniø mirèiø.

2. Vykdant ilgalaikes skiepijimø programas, kaip didþiausi laimëjimai visuomenës

sveikatos srityje ávardijami raupø iðnaikinimas pasaulyje ir Europos regiono, kaip „laisvo“ nuo

poliomielito sukëlëjo sertifikavimas 2002 m.  Vykdant profilaktinius skiepijimus ir uþkreèiamøjø

ligø prieþiûrà iki 2015 metø Europos regione siekiama likviduoti tymus ir raudonukæ. Kai kuriø

ligø sukëlëjai nenustoja cirkuliuoti dar kurá laikà, ir susiklosèius situacijai kai skiepijimo apimtys

sumaþëja þemiau rekomenduojamø, po kurio laiko neiðvengiamai kyla ligø protrûkiai.

Pavyzdþiui, Tymø protrûkiai Europos ðalyse, kuriuos nulëmë nepakankamos skiepijimø apimtys

(apie 80 proc. vietoje rekomenduojamø 95 proc.), kuriø metu sirgo deðimtys tûkstanèiø asmenø,

registruotos mirtys ir komplikacijos.

3. Pasaulyje vykdant ilgalaiká skiepijimà nuo poliomielito siekiama paðalinti susirgimus

poliomielitu ir visiðkai sustabdyti laukinio poliomielito viruso cirkuliacijà. Per pastaruosius 10 m.

nuo Europos regiono, tame tarpe ir Lietuvos, paskelbimo laisvu nuo poliomielito, Europos

regione neregistruota laukinio poliomielito viruso perdavimo atvejø.

4. Remiantis Europos Sàjungoje ir Lietuvoje galiojanèiais teisës aktais, Europoje, o kartu

ir Lietuvoje funkcionuoja farmakologinio budrumo sistema. Sveikatos prieþiûros ar farmacijos

specialistai apie átariamà nepageidaujamà reakcijà á imuniná vaistiná preparatà turi praneðti Valstybinei

vaistø kontrolës tarnybai prie Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos (toliau – VVKT)

ir Uþkreèiamøjø ligø ir AIDS centrui (toliau – ULAC). Nuo 2013 m.  pacientai ar pacientø organizacijos

taip pat gali VVKT praneðti apie nepageidaujamà reakcijà á imuniná vaistiná preparatà. Kasmet

ULAC registruojama iki 50 nepageidaujamø reakcijø á imuninius vaistinius preparatus.

5. Pagal Lietuvos Respublikos vaikø profilaktiniø skiepijimø kalendoriø, patvirtintà

Sveikatos apsaugos ministro 2014 m. vasario 27 d. ásakymu Nr. V-283 „Dël Lietuvos Respublikos

vaikø profilaktiniø skiepijimø kalendoriaus patvirtinimo“ naujagimiai, kûdikiai ir vaikai

skiepijami valstybës lëðomis nuo tuberkuliozës, hepatito B, kokliuðo, difterijos, stabligës,

poliomielito, tymø, epideminio parotito, raudonukës, Haemophilus influenzae B tipo infekcijos ir

nuo pneumokokinës infekcijos.

6. Ágyvendinant Lietuvos nacionalinæ imunoprofilaktikos programà, nuo 1993 m.

naudojamos tik tarptautinius standartus atitinkanèios vakcinos. Abortuotø kûdikiø làsteliø nëra

nei vienos Lietuvoje skiepijamø vakcinø sudëtyje. Visos Lietuvoje skiepijamos vakcinos yra
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registruotos ES nustatyta tvarka, visø vakcinø komponentai, tiek veikliosios medþiagos, tiek

kitos sudëtinës dalys (ekscipientai) yra grieþtai kontroliuojami vadovaujantis ES ir kitø oficialiø

tarptautiniø ir nacionaliniø organizacijø dokumentais nustatyta tvarka.

7. Kaip mus informavo Lietuvos sveikatos mokslø universiteto mokslininkai, kadangi

virusai yra nelàstelinës sandaros infekciniai patogenai, negalintys augti ir daugintis uþ ðeimininko

làsteliø ribø, vakcinos nuo tam tikrø virusø sukeliamø ligø gaminamos naudojant taip vadinamas

làsteliø linijas. Làsteliø linija (angl. cell strain) – tai vieno tipo làstelës, kurios gali bûti auginamos

in vitro ir dalytis, ilgà laikà nesidiferencijuodamos á kitus làsteliø tipus. Virusai, kurie naudojami

tam tirø vakcinø gamyboje, yra auginami gyvose làstelëse ar làsteliø linijose. Kai kurie virusai

(pavyzdþiui, vëjaraupiø) gali daugintis tik þmogaus làstelëse. Gyvas susilpnintas raudonukës

virusas (Wistar RA 27/3 padermës), kuris naudojamas gaminant MMR gyvà susilpnintà vakcinà,

yra kultivuotas þmogaus diploidinëse (MRC-5) làstelëse. MRC-5 làsteliø linijà, kuri gali daugintis

savarankiðkai neribotà laikà, 1966 metais sukûrë Jungtinës Karalystës Medicininiø tyrimø taryba.

Pirminës làstelës, kuriant ðià linijà, buvo iðgautos ið 14 savaièiø amþiaus vaisiaus, kuris dël

medicininiø prieþasèiø buvo paðalintas ið 27 metø amþiaus moters kûno, plauèiø audinio. MRC-

5 linijos làstelës nëra pirminës kultûros làstelës ir todël nëra pasikartojanèios embrioninës kilmës.

Jokie kiti vaisiaus audiniai nëra naudojami MMR gyvos susilpnintos vakcinos gamyboje. Ðiuo

metu neketinama keisti MMR gyvos susilpnintos vakcinos gamybos bûdo. Antroji þmogaus

làsteliø linija, vadinama WI-38, buvo sukurta 1961 metais Jungtinëse Amerikos Valstijose,

pirmines làsteles iðgavus ið dël medicininiø indikacijø paðalinto vaisiaus inkstø audinio. Ðios

daugiau nei 50 metø savarankiðkai besidauginanèios làsteliø linijos negali bûti prilyginamos ar

laikomos abortuoto kûdikio audiniu.

8. Visuose skiepijimo kabinetuose yra vakcinø apraðai, kuriuose nurodoma ir vakcinø

sudëtis. Visø vakcinø sudëtá galima rasti oficialiame ES vaistø agentûros (European Medicine Agency)

tinklapyje www.ema arba kiekvienos vakcinos oficialiame apraše. Nacionaliniu lygmeniu

VVKT tinklapyje www.vvkt.lt yra laisvai prieinamos visø Lietuvoje naudojamø vakcinø

charakteristikø santraukos, kuriose ávardintos vakcinø kokybinës ir kiekybinës sudëtys ir jø

farmakologinës savybës.

9. Kalbant apie galimà vaikø diskriminavimà dël amþiaus atkreiptinas pareiðkëjø dëmesys

á tai, kad skiepijimø kalendorius yra sudaromas atsiþvelgiant á vaiko fiziologinius ypatumus,

ávairiø vakcinomis valdomø ligø ypatumus taip, kad kiekvieno amþiaus vaikai gautø jiems

optimaliai parinktas vakcinas. Taip sudarytas ir Lietuvos vaikø skiepijimo kalendorius, jis atitinka

kitø ES ðaliø praktikà (ES ðaliø skiepijimø kalendorius þr. oficialiame ECDC tinklapyje http://

vaccine-schedule.ecdc.europa.eu/Pages/Scheduler.aspx. Vaikø profilaktiniø skiepijimø kalendorius

numato ir mokyklinio amþiaus vaikø skiepijimà, taèiau jiems skiepijamos kitos, jø amþiø atitinkan-

èios vakcinos, todël vaikø anatominiø bei fiziologiniø ypatumø, uþkreèiamøjø ligø plitimo vaikø

kolektyvuose epidemiologiniø ypatumø negalima laikyti diskriminavimu amþiaus pagrindu.
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10. Vaikø teisiø konvencijos, ratifikuotos Lietuvos Respublikos Seimo 1995 m. liepos 3 d.

priimtu ástatymu Nr. I-983 „Dël Jungtiniø Tautø vaiko teisiø konvencijos ratifikavimo“ 24

straipsnis numato vaiko teisæ naudotis tobuliausiomis sveikatos sistemos paslaugomis, o valstybë

imasi priemoniø <...> sumaþinti kûdikiø ir vaikø mirtingumà, <...> uþtikrinti reikiamà

medicinos pagalbà. Bûtent ðiø tikslø siekiama plëtojant Lietuvos nacionalinæ imunoprofilaktikos

programà. Pasaulinë sveikatos organizacija ir daug kitø tarptautiniø ir nacionaliniø organizacijø

yra ne kartà pabrëþæ, kad skiepai yra efektyviausia vaikø sveikatinimo priemonë, padëjusi

radikaliai pakeisti pasaulio veidà, iðvengti didþiulio mirèiø skaièiaus, esminiai pagerinusi ne tik

vaikø, bet ir visos ðeimos gyvenimo kokybæ. Grieþta tarptautinë ir nacionalinë vakcinø saugumo

prieþiûros sistema garantuoja, kad vaikams bûtø skiepijamos tik saugios vakcinos.

11. Skunduose ir þodþiu skundø tyrimo metu LGKT teigiama, kad dël skiepø sukeliamø

paðaliniø poveikiø vaikas gali kankintis, likti suþalotas visam gyvenimui, ir iðvardijama skiepø

nuo poliomielito bei tymø, parotito ir raudonukës anotacijoje pateikti visi galimi nepageidaujami

poveikiai. Minëti nepageidaujami poveikiai,  kaip nurodoma  Lietuvos sveikatos mokslø

universiteto rektoriaus 2014 m. spalio 29 d. raðte Nr. DVT2-1852, gali pasitaikyti ypaè retai ir

bûna vaikams, alergiðkiems sudedamosioms skiepo dalims ar sergantiems tam tikromis ligomis

ar bûklëmis, priskirtinoms kontraindikacijoms skiepijimui. Be to, skiepijimo nauda, apsaugant

nuo uþkreèiamøjø ligø pasekmiø, þenkliai virðija galimà rizikà, kuri daþniausiai apsiriboja

trumpalaikiais, lengvais reiðkiniais.

12. Skunduose teigiama, kad Higienos normoje HN75:2010 numatytas draudimas priimti

serganèius ar (ir) turinèius uþkreèiamøjø ligø poþymiø vaikus á ikimokyklines ástaigas yra

pakankamas saugiklis, apsaugoti sveikus, ikimokyklines ástaigas lankanèius vaikus, todël

skiepijimas nebûtinas. Atkreiptinas dëmesys, kad infekcijos ðaltiniu, t. y. epidemiologiniu poþiûriu

pavojingi, gali bûti ir vaikai, esantys ligos inkubacinio laikotarpio pabaigoje ar sergantys besimptome

ligos forma. Be to, neskiepyti vaikai kolektyve kelia rizikà vaikams, kuriø nebuvo galima paskiepyti

dël kontraindikacijø, bei vaikams, kuriems po skiepø nesusidarë pilnavertis imunitetas.

13. Þodiniuose paaiðkinimuose LGKT, pareiðkëjai nurodo, kad aukðèiau minimas

Sveikatos apsaugos ministro 2014 m. birþelio 12 d. ásakymas Nr. V-683 negalios privaèioms

ikimokyklinio ugdymo ástaigoms.  Taèiau teisës aktas, apie kurá kalbama yra higienos norma,

kurioje nurodyta – „higienos norma nustato pagrindinius ástaigø, ámoniø ar grupiø, kurios vykdo

ikimokyklinio ir (ar) prieðmokyklinio ugdymo programas, ugdymo proceso organizavimo

sveikatos saugos reikalavimus“, neiðskiriant jø steigëjo statuso (privatus ar savivaldybës).

Pagrindinis kriterijus – vykdoma ikimokyklinio ir (ar) priešmokyklinio ugdymo programa.

Iðnagrinëjus skundà buvo konstatuota, kad:

1. Pasaulio sveikatos organizacija imunizacijos strategijà ávardija kaip prioritetinæ

sveikatos prieþiûros sritá ir teigia, kad imunizacija turëtø bûti pripaþástama ne tik kaip esminë

þmogaus teisës á sveikatos prieþiûrà dalis, bet ir kaip asmens, visuomenës ir valdþios institucijø

atsakomybë, nes vakcinacija kasmet pasaulyje padeda iðvengti 2,5 milijonø þmoniø mirèiø.
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2. Profilaktinis vaikø skiepijimas atitinka Jungtiniø Tautø  vaiko teisiø konvencijoje

keliamus reikalavimus, nes, profilaktiðkai apsaugant vaikà nuo skiepais valdomø uþkreèiamøjø

ligø, garantuojama vaiko gerovë, iðvengiama ligø gydymo, sveikatos atstatymo priemoniø,

galimø ligos pasekmiø ir mirties.

3. Diskriminacija teisinëje literatûroje suprantama kaip ne toks palankus asmens traktavimas

ar ne toks palankus elgesys su asmeniu negu tomis paèiomis ar panaðiomis aplinkybëmis buvo,

yra ar bûtø elgiamasi su kitu asmeniu. Pagal Lietuvos Respublikos lygiø galimybiø ástatymo

2 straipsnio 1 dalá „diskriminacija yra tiesioginë ir netiesioginë, priekabiavimas nurodymas

diskriminuoti lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar

paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu“.

Nagrinëjamu atveju asmenys traktuojami skirtingai ne pagal tai, kokius ásitikinimus jie turi ar

kokio amþiaus jie yra, taèiau pagal tai, ar jie yra paskiepyti. (Apie tariamà diskriminavimà

religijos bei ásitikinimø ir amþiaus pagrindu þr. paþymos 6, 7 ir 9 punktus). Lietuvos Respublikos

Konstitucinis Teismas ne kartà yra paþymëjæs tai, jog diskriminacija ar privilegijomis nelaikytinas

toks diferencijuotas teisinis reguliavimas, kai jis taikomas tam tikroms vienodais poþymiais

pasiþyminèioms asmenø grupëms, jeigu taip siekiama pozityviø, visuomeniðkai reikðmingø

tikslø („pozityvioji diskriminacija“). (Lietuvos Respublikos Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d.

nutarimas, 1995m. sausio 24 d. iðvada).

4. Atkreiptinas dëmesys, kad nors Sveikatos apsaugos ministerija savo 2014 m. spalio

10 d. raðte LGKT Nr. (10.2.304-40)10-8917 nurodë, kad ginèijamo ásakymo projektai buvo

pateikti suinteresuotø institucijø, visuomenës pastaboms, pasiûlymams, taèiau tai, kad á  LGKT

kreipësi devyni pareiðkëjai, be to, susibûrë tëvø iniciatyvinë grupë socialiniame tinkle Facebook

(http://www.ulac.lt/uploads/downloads/lr_vaik%C5%B3%20profilaktini%C5%B3%-

20skiepijim%C5%B3%20kalendorius.pdf, „Dël skandalingo Sveikatos ministro ásakymo

vienijasi iniciatyvinës grupës“ | Sarmatai) darytina išvada, kad tëvams vis dar trûksta

informacijos ðiais klausimais, todël  n u s p r æ s t a:

1. Rekomenduoti Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijai siekiant

uþtikrinti tinkamà Nacionalinës imunoprofilaktikos 2014–2018 metø programos ágyvendinimà

tuo paèiu ir 2014 m. birþelio 12 d. Sveikatos apsaugos ministro ásakymo Nr. V-683 „Dël Lietuvos

Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2010 m. balandþio 22 d. ásakymo Nr. V-313 „Dël

Lietuvos higienos normos HN 75:2010 „Ástaiga, vykdanti ikimokyklinio ir (ar) prieðmokyklinio

ugdymo programà. Bendrieji sveikatos saugos reikalavimai“ patvirtinimo pakeitimo“

ágyvendinimo organizuoti plaèià informacinæ kompanijà apie skiepø naudà, ypatingà dëmesá

skiriant tëvø ðvietimui, suteikiant iðsamià informacijà apie atliktus mokslinius tyrimus,

pagrindþianèius skiepø naudà, duomenis, organizuoti forumus, radijo ir televizijos laidas,

kur su pareiðkëjais bûtø diskutuojama vieðoje erdvëje.
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3.5. DISKRIMINACIJA DËL NEGALIOS. SKUNDØ TYRIMAI

2014 m. LGKT atlikti 25 tyrimai dël diskriminacijos negalios pagrindu. Tai sudarë apie

9 proc. visø praëjusiais metais tarnyboje atliktø tyrimø. Per devynis Lygiø galimybiø ástatymo,

ginanèio asmenis nuo diskriminacijos negalios pagrindu galiojimo metus (iki 2014 m.), tarnyboje

ðiuo pagrindu bûdavo atliekama vidutiniðkai 18 tyrimø per metus.

 19 pav. 2005–2014 m. atlikti tyrimai dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu

Kasmet tarnyba sulaukia didelio kiekio praðymø dël konsultacijø, patarimø teisiniais

klausimais. Ðiais klausimais á tarnybà kreipiasi ne tik neágalieji, jø ðeimos nariai ar artimieji.

Praëjusiais metais sulaukta nemaþai skambuèiø ir laiðkø ið darbdaviø, þurnalistø bei kitø, tiesiogiai

su negalia nesusijusiø asmenø. Dþiugina, jog þiniasklaidos priemoniø atstovai labai aktyviai

sureaguoja á tarnybos iðplatintus praneðimus dël tyrimø susijusiø su neágaliøjø diskriminacija.

Televizijoje ir spaudoje buvo paskelbta nemaþai publikacijø negalios tematika.

2014 metais á tarnybà dël negalià turinèiø asmenø teisiø paþeidimø kreipësi net 64 proc.

vyrø, moterø 24 proc., 12 proc. skundø gauta ið nevyriausybiniø organizacijø.

20 pav. 2014 metais gauti skundai dël galimos diskriminacijos
negalios pagrindu pagal pareiðkëjus

Skundai dël diskriminacijos negalios pagrindu

Vyrai – 64 proc.              Moterys – 24 proc.                       Nevyriausybinës  organizacijos – 12 proc.



Dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu, daugiausia tyrimø buvo atlikta pagal skundus

dël valstybës, savivaldybiø ástaigø veikos (net 60 proc.). 20 proc. skundø buvo gauta prekiø ir

paslaugø teikimo srityje, darbo santykiø srityje – 16 proc. Skundø ðvietimo srityje gauta nebuvo.

21 pav. 2014 metais gauti skundai
dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu pagal sritis

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba kasmet renka duomenis apie negalià turinèius

studentus ðalies aukðtosiose mokyklose, sàlygø jiems pritaikymà. Pagal universitetø ir kolegijø

administracijø pateiktus duomenis, 2014 metais aukðtojo mokslo siekë 776 studentai su negalia.

Tai 71 studentu maþiau nei 2013 metais.

22 pav. Studentø su negalia skaièius
ðalies aukðtosiose mokyklose 2008–2014 metais

Valdþios ir valdymo

institucijø veikla

Darbo santykiai

Prekiø ir paslaugø sritis

Ðvietimo ástaigø veikla

Kita

Universitetai       Kolegijos
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Nors praëjusiais metais, lyginant su 2013 m., negalià turinèiø studentø kolegijose padaugëjo,

2014 metais uþfiksuotas maþiausias bendras studijuojanèiø neágaliøjø skaièius nuo 2008 metø (776).

23 pav. Studentø su negalia skaièiaus pokytis 2008 – 2014 metais

Remiantis universitetø pateiktais duomenis, ið viso 2014 metais Lietuvos universitetuose

studijavo 528 negalià turintys studentai. Palyginus su 2013 metais, negalià turinèiø studentø

universitetuose sumaþëjo 83 studentais, t. y. 13,58 proc. 2012 metais universitetuose studijavo

542 negalià turintys studentai (2011 m. – 563, 2010 m. – 565, 2009 m. – 504, 2008 m. – 460).

Daugiausia neágaliøjø (140) studijuoja Vytauto Didþiojo universitete. Toliau seka Vilniaus

universitetas (81), Ðiauliø universitetas (62), Lietuvos edukologijos universitetas (57) bei Mykolo

Romerio universitetas (55).

Pirmà kartà po trijø metø pertraukos padidëjo neágaliøjø studentø skaièius kolegijose

(5,08 proc.). 14-oje Lietuvos kolegijø, 2014 metais studijavo 248 negalià turintys studentai (2013 m. –

236, 2012 m. – 257, 2011 m. – 282, 2010 m. – 393, 2009 m. – 372, 2008 m. – 347). Daugiausia

neágaliø studentø studijavo Vilniaus bei Kauno kolegijose (45 ir 44), 28 – Klaipëdos valstybinëje

kolegijoje, po 20 Ðiauliø valstybinëje bei Utenos kolegijose.

*   *   *
Skundø tyrimas

2014 m. tarnyboje iðtirti skundai dël galimos diskriminacijos negalios pagrindu teikiant

vieðàsias paslaugas neágaliems, sutrikusio intelekto vaikams. Á tarnybà kreipësi Sutrikusio

intelekto þmoniø globos bendrija „Vilniaus viltis“ bei neágalusis A. B. auginantis neágalià dukrà.

Skunduose pateikiama informacija apie sudëtingà sutrikusio intelekto vaikø bei juos auginanèiø

tëvø ir globëjø padëtá dël nepakankamo ir netinkamo vieðøjø paslaugø, ypaè bendrojo lavinimo,

teikimo ðiems asmenims.

Studentø su negalia skaièius
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Skunduose pateikiama informacija, jog 2011 m. rugsëjo 30 d. buvo priimtas Lietuvos

Respublikos švietimo ir mokslo ministro ásakymas Nr. V-1795 „Dël mokiniø, turinèiø specialiøjø

ugdymosi poreikiø, ugdymo organizavimo tvarkos apraðo patvirtinimo“ (toliau – ir ásakymas),

kurio 2.4 punkte nustatyta, kad mokiniai, turintys specialiøjø ugdymosi poreikiø dël intelekto

sutrikimo „nuo 2012 m. rugsëjo 1 d. baigæ pagrindinio ugdymo individualizuotà programà,

gali tæsti mokymàsi pagal profesinio mokymo programà arba ugdytis pagal socialiniø ágûdþiø

ugdymo programà“. Pagal ðá punktà, kaip ir pagal Ásakymu patvirtintu „Mokiniø, turinèiø

specialiøjø ugdymosi poreikiø, ugdymo organizavimo tvarkos apraðu“ nustatytà teisiná

reguliavimà, nuo 2012 m. rugsëjo 1 d. ið bendrojo ugdymo mokyklà vykdomø vidurinio

ugdymo programø buvo eliminuoti visi vaikai, turintys specialiøjø ugdymosi poreikiø dël

intelekto sutrikimo, t. y. buvo panaikinta galimybë tokiems vaikams po 2011 m. liepos 1 d.

mokytis bendrojo ugdymo mokyklose pagal adaptuotà vidurinio ugdymo programa,

nenustatyta ir galimybë mokytis bendrojo ugdymo mokyklose pagal individualizuotà vidurinio

ugdymo programà, o vietoje tokios galimybës ásakmiai nurodyta visus turinèius specialiøjø

ugdymosi poreikiø dël intelekto sutrikimo vaikus po 2011 m. liepos 1 d. nukreipti mokytis á

profesinio mokymo ástaigas arba ugdytis pagal specialià socialiniø ágûdþiø programà.

Paþymëtina, kad Ásakyme nustatytas teisinis reguliavimas tiesiogiai taikomas visiems vaikams,

turintiems intelekto sutrikimø, be jokio jø galimybiø tæsti mokymàsi bendrojo ugdymo

mokykloje pagal adaptuotà ar individualizuotà vidurinio ugdymo programà individualaus

vertinimo, inter alia vaikams su autizmo sutrikimu, turintiems neþymø ar vidutiná intelekto

sutrikimà vaikams, kurie sëkmingai ar neblogai integruodavusi bendrojo ugdymo mokyklose

mokydamiesi pagal adaptuotas pradinio ir pagrindinio ugdymo programas.

Tai yra, pagal Ásakyme nustatytà teisiná reguliavimà visi turintys specialiøjø ugdymosi

poreikiu dël intelekto sutrikimo vaikai, pabaigæ pagrindinio ugdymo (adaptuota ar

individualizuota) programa, buvo iðstumti ið bendrojo ugdymo mokyklø. Tai, pareiðkëjø

nuomone, kartu reiðkia ir turinèiø specialiøjø ugdymosi poreikiø dël intelekto sutrikimo vaikø

diskriminacijà dël neágalumo, nes ðiems vaikams be jokio objektyvaus teisinio pagrindo buvo

nustatytas maþiau palankus teisinis reþimas lyginant su tuo, kuris galiojo iki 2011 m. liepos 1 d.

priimtiems á adaptuotà vidurinio ugdymo programà tokiø paèiø sutrikimø turintiems vaikams,

be to, tik vaikams, turintiems specialiøjø ugdymosi poreikiø dël intelekto sutrikimo, tapo

neprieinamos bendrojo ugdymo mokyklos, taip pat vidurinio ugdymo programos adaptuota

ar individualizuota forma b; jokio individualaus tokiø vaikø galimybiø tæsti mokymàsi vertinimo.

Skundø autoriø nuomone, toks teisinio reguliavimo pakeitimas, kai iðstumiami ið bendrojo

ugdymo mokyklø ir diskriminuojami dël neágalumo visi vaikai, turintys intelekto sutrikimø,

tarp jø ir tie, kurie turi neþymø ar vidutiná intelekto sutrikimà ir galëtø pagal adaptuotà ar

individualizuotà vidurinio ugdymo programà tæsti mokymàsi bendrojo ugdymo mokykloje,

yra ðiurkðtus neágaliojo vaiko teisiø ir interesu nepaisymas. Pagal Ásakyme nustatytà teisiná
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reguliavimà tapo neámanoma atsiþvelgti á kiekvieno vaiko, turinèio specialiøjø ugdymosi

poreikiø dël intelekto sutrikimo, individualia situacijà ir jo poreikius. Vaikø, turinèiø

specialiøjø ugdymosi poreikiø dël intelekto sutrikimo, kategorijai priklauso labai ávairaus

intelekto sutrikimo pobûdþio ir laipsnio bei labai skirtingø socializacijos poreikiø vaikai.

Net tai paèiai vaikø grupei, pavyzdþiui, vaikams su autizmo sutrikimu, gali priklausyti

labai skirtingi vaikai, tarp jø ir tokie, kurie galëtø tæsti mokslà bendrojo ugdymo mokykloje

pagal adaptuotà ar individualizuotà vidurinio ugdymo programà ir kuriø palikimas

pakankamai áprastoje bendrojo ugdymo mokyklos aplinkoje bûtø tinkamiausia jø

maksimalios socializacijos priemonë; gali bûti vaikø, kuriø maksimaliai brandai ir integracijai

á visuomenæ yra ypaè svarbus kuo ilgesnis tokios paèios mokymosi aplinkos iðsaugojimas,

bendravimas su aukðtesnio intelekto vaikais. Taèiau, kaip minëta, Ásakymu nustatytu teisiniu

reguliavimu visi raikai, turintys specialiøjø ugdymosi poreikiø dël intelekto sutrikimo, be

jokio papildomo vertinimo yra iðstumiami ið bendrojo ugdymo mokyklos pabaigæ

pagrindinio ugdymo programà; praktikoje tai gali reikðti maþesnæ ðiø vaikø integracijà á

visuomenæ arba net visiðkà jø izoliavimà namuose, jei jiems dar nepavyktø integruotis

naujoje aplinkoje. Ypaè tuo atveju, kai vaikas, turintis neþymø ar vidutiná intelekto sutrikimà,

sëkmingai buvo integravæsis ir mokësi pagal adaptuotà ar individualizuotà pradinio ir

pagrindinio ugdymo programà, Ásakymo 2.4 punkto dëka toks vaikas tolesnës, raidos ir

integracijos á visuomenæ prasme yra bloðkiamas atgal. Beje, Ásakyme nustatytas teisinis

reguliavimas turi neigiama poveiká ir visai visuomenei – vaikø, turinèiø specialiøjø ugdymosi

poreikiu dël intelekto sutrikimo, prievartinis stûmimas ið bendrojo ugdymo mokyklø tikrai

neprisideda prie neágaliøjø integracijos apskritai, tolerancijos ir neágaliøjø specialiøjø

poreikiu supratimo visuomenëje.

Pabrëþtina, kad Ásakyme nustatytas teisinis reguliavimas negali bûti pateisintas jo

2.4 punkto nuostata, kad mokiniai, turintys intelekto sutrikimà „gali tæsti mokymàsi pagal

profesinio mokymo programà arba ugdytis pagal socialiniø ágûdþiø ugdymo programà“ –

rinktis profesinio mokymo programas arba ugdytis pagal socialiniø ágûdþiø ugdymo

programà (specialiosiose klasëse bendrojo ugdymo mokyklose ir specialiosiose mokyklose).

Atlikusi tyrimà, kontrolierë konstatavo, jog gauti skundai yra pagrásti ir pasiûlë Ðvietimo

ir mokslo ministerijai, Socialinës apsaugos ir darbo ministerijai, Vaiko teisiø apsaugos

kontrolieriaus ástaigai, Vilniaus miesto savivaldybës administracijai, nevyriausybinëms

organizacijoms, Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybai bei kitiems suinteresuotiems asmenims

sudaryti darbo grupæ esamai situacijai spræsti.

Atsiþvelgiant á kontrolierës rekomendacijà, Ðvietimo ir mokslo ministerijoje sudaryta

darbo grupæ, á kurià buvo átraukti minëtø ástaigø (iðskyrus Vilniaus miesto savivaldybës

administracijà) bei nevyriausybiniø organizacijø atstovai.
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*     *     *

2014 m. tarnyboje atliktas tyrimas pagal gautà S. R. skundà dël pastatø ir aplinkos

nepritaikymo judëjimo negalià turintiems asmenims. Pareiðkëjas nurodë, jog Jurbarko rajono

policijos komisariato pastatas (Kauno g. 28, Jurbarke) nepritaikytas neágaliesiems. Á ðá pastatà

(Migracijos (pasø) poskyrá) neámanoma patekti asmeniui besinaudojanèiam neágaliojo veþimëliu.

pareiðkëjo teigimu Jurbarko paðto patalpos ir aplinka (Dariaus ir Girëno g. 72, Jurbarke) taip

pat nepritaikyta neágaliesiems. Á ðá paðto skyriø neámanoma patekti asmeniui besinaudojanèiam

neágaliojo veþimëliu. Be to, ðalia minëto paðto skyriaus pastato Dariaus ir Girëno gatvëje nëra

árengta stovëjimo vieta skirta skiriamàjá þenklà „Neágalusis“ arba neágaliø asmenø automobiliø

statymo kortelæ turinèioms transporto priemonëms.

Atliekant tyrimà nustatyta, jog Jurbarko rajono policijos komisariatas (toliau tekste –

Komisariatas) ákurdintas 1975 m. statybos pastate, kuris projektavimo, o vëliau statybos metu

nebuvo pritaikytas lankytis jame þmonëms su negalia. Ðiuo metu taip pat nëra sudaryta

galimybë patekti á Komisariatà vietos gyventojams su invalido veþimëliu, t. y. áëjimas ir prieigos

neatitinka STR 2.03.01:2001 „Statiniai ir teritorijos. Reikalavimai þmoniø su negalia reikmëms“

64, 65 ir 66 punktø.

Ðios problemos galimas sprendimas bûtø metalinio panduso neágaliesiems, judantiems

su invalido veþimëliu árengimas, esamø plastikiniø durø pakeitimas naujomis (esamø durø

varèia per siaura pravaþiuoti su invalido veþimëliu), papildomø porankiø ant esamø laiptø

pastato iðorëje ir atlenkiamo panduso pastato viduje árengimas. Iðlaidos ðiems

bendrastatybiniams darbams, skirtiems pritaikyti aplinkà þmonëms su negalia, sudaro apie

40 tûkst. Lt.

Marijampolës apskrities vyriausiojo policijos komisariato vadovybë supranta esamà

problemà, todël 2014-04-25 raðtu Nr. 64-S-3645 „Dël lëðø skyrimo pandusui þmonëms su negalia

árengti“ ir pridëtais sàmatiniais paskaièiavimais kreipësi á policijos departamentà su praðymu

skirti pinigines lëðas minëtiems darbams atlikti. Policijos departamentui paskyrus lëðas bus

atliktos vieðojo pirkimo procedûros darbø rangovui nustatyti ir atlikti reikalingi darbai.

AB „Lietuvos paštas“ paaiškino, kad Jurbarko miesto pašte, esanèiame adresu Dariaus ir

Girëno g. 72, Jurbarke, sunkaus metalo konstrukcijos durys jau yra keièiamos á lengvesnës

konstrukcijos duris su automatika. Naujos durys atitinka Statybos techninio reglamento STR

2.03.01:2001 reikalavimus. Prie pastato, adresu Dariaus ir Girëno g. 72, Jurbarko m., esanti

aikðtelë yra Jurbarko rajono savivaldybei priklausanèioje þemëje. Dël leidimo árengti

automobiliø parkavimo vietà, skirtà neágaliesiems, AB „Lietuvos paðtas“ kreipësi á Jurbarko

rajono savivaldybæ.

Atlikusi tyrimà, kontrolierë konstatavo, jog pagal Lietuvos Respublikos neágaliøjø

integracijos ástatymo 11 straipsnio 1 dalá, reikalavimai dël neágaliesiems fiziðkai tinkamos

aplinkos visose gyvenimo srityse ágyvendinami atliekant teritorijø planavimà ir statiniø
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projektavimà bei vieðosios paskirties pastatø, bûsto ir jo aplinkos, vieðojo transporto objektø,

skirtø keleiviams aptarnauti, ir jø infrastruktûros, informacinës aplinkos pritaikymà neágaliøjø

specialiesiems poreikiams. Pagal to paties straipsnio 3 dalá uþ objektø pritaikymà neágaliøjø

specialiesiems poreikiams atsako savivaldybiø institucijos ir ðio straipsnio 1 dalyje nurodytø

objektø savininkai bei naudotojai.

Vadovaujantis statybos techninio reglamento STR 2.03.01:2001 „Statiniai ir teritorijos.

Reikalavimai þmoniø su negalia reikmëms“, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro

2001 m. birþelio 14 d. ásakymu Nr. 317, VI skyriaus „Automobiliø saugyklos“ 46 punkto

nuostatomis, visø tipø automobiliø saugyklose, iðskyrus gydymo paskirties pastatø, skirtø teikti

medicinos pagalbà þmonëms, automobiliø saugyklose, turi bûti árengta tiek þmonëms su negalia

automobiliø vietø:

1 vieta, kai aikðtelëje yra iki 15 vietø;

2 vietos, kai aikðtelëje yra 16–50 vietø;

4 proc. vietø, kai aikðtelëje yra daugiau kaip 50 vietø.

Statybos techninio reglamento STR 2.03.01:2001 „Statiniai ir teritorijos. Reikalavimai

þmoniø su negalia reikmëms“ nuostatos ápareigoja Lietuvos ir uþsienio valstybiø juridinius bei

fizinius asmenis, uþtikrinti Lietuvos Respublikos ástatymuose ir kituose teisës aktuose átvirtintas

garantijas þmonëms su negalia integruotis á visuomenæ ir be apribojimø naudotis aplinka.

Vadovaujantis Lietuvos Respublikos vietos savivaldos ástatymo 6 straipsnio 1 dalies 32

punktu ir Lietuvos Respublikos saugaus eismo automobiliø keliais ástatymo 10 straipsnio 8 dalies

3 ir 4 punktais, rûpintis vietinës reikðmës keliø ir gatviø prieþiûra, transporto infrastruktûros

objektø projektavimu, statyba ir saugaus eismo sàlygø uþtikrinimu ir eismo organizavimu

miestuose yra ápareigotos savivaldybës.

Atlikus tyrimà n u s p r æ s t a :

1. Siûlyti Policijos departamentui prie LR VRM skirti bûtinas lëðas Marijampolës apskrities

vyriausiojo policijos komisariato Jurbarko rajono policijos komisariato pastato (Kauno g. 28,

Jurbarkas) ir aplinkos pritaikymui neágaliesiems pagal Statybos techninio reglamento STR

2.03.01:2001 „Statiniai ir teritorijos. Reikalavimai þmoniø su negalia reikmëms“ reikalavimus.

Apie ðio siûlymo vykdymà informuoti Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà;

2. Siûlyti Jurbarko rajono savivaldybës administracijai árengti stovëjimo vietà (-as) skirtà

(-as) skiriamàjá þenklà „Neágalusis“ arba neágaliø asmenø automobiliø statymo kortelæ turinèioms

transporto priemonëms, pagal Statybos techninio reglamento STR 2.03.01:2001 „Statiniai ir

teritorijos. Reikalavimai þmoniø su negalia reikmëms“ reikalavimus.
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*     *     *

2014 m. tarnyboje atliktas tyrimas pagal A. L. skundà. Pareiðkëja nurodë, jog nuo

vaikystës, jau 40 metø, serga I tipo cukriniu diabetu, dël ðios ligos turi komplikacijà – aklumà.

Norëdama ásigyti diagnostiniø juosteliø gliukozei matuoti, pareiðkëja susidûrë su neregiams

labai skaudþia problema. Regintiems diabetikams uþ testines juosteles cukraus kiekio kraujyje

matuokliams nëra priemokos. Kaip ir patys matuokliai paprastai teikiami nemokamai, o neregiai

apakæ dël diabeto, pritaikytus gliukozës matavimo aparatus su rezultatø praneðimo balsu

funkcija turi juos pirkti be kompensacijos. Testiniø juosteliø priemoka yra didelë ir vis didëja.

Pareiðkëja áþvelgë tiesioginæ diskriminacijà neágaliøjø atþvilgiu, kadangi regintys

diabetikai turi galimybæ ásigyti minimà medicininæ árangà nemokamai.

Atliekant tyrimà, gauti Techninës pagalbos neágaliesiems centro prie Socialinës apsaugos

ir darbo ministerijos (toliau – TPNC) ir Valstybinës ligoniø kasos prie Sveikatos apsaugos

ministerijos (toliau – VLK) paaiðkinimai dël pareiðkëjos skunde iðdëstytø aplinkybiø.

TPNC administracija paaiðkino, jog Techninës pagalbos neágaliesiems centras aprûpina

asmenis techninës pagalbos priemonëmis Socialinës apsaugos ir darbo ministro 2006 m. gruodþio

19 d. ásakymo Nr. Al-338 „Dël neágaliøjø aprûpinimo techninës pagalbos priemonëmis ir ðiø

priemoniø ásigijimo iðlaidø kompensavimo tvarkos apraðo patvirtinimo“ nustatyta tvarka.

Neágaliøjø aprûpinimo techninës pagalbos priemonëmis ir ðiø priemoniø ásigijimo iðlaidø

kompensavimo tvarkos apraðo regos techninës pagalbos priemoniø sàraðà cukraus kiekio

matavimo aparatai neátraukti. Ði priemonë yra medicinos áranga, kurios priedai, diagnostinës

juostelës gliukozei matuoti, kompensuojamos per Valstybinæ ligoniø kasà prie Sveikatos

apsaugos ministerijos.

Techninës pagalbos neágaliesiems centro nuomone, aparatai cukraus kiekiui kraujyje

matuoti, nepriklausomai nuo prietaiso funkcijø, galëtø bûti kompensuojami ið to paties ðaltinio

kaip ir jø priedai.

VLK direktorius paaiðkino, kad medicinos pagalbos priemoniø, kuriø ásigijimo iðlaidos

kompensuojamos Privalomojo sveikatos draudimo fondo (toliau – PSDF) biudþeto lëðomis,

skyrimo sàlygas ir kompensuojamàjá ðiø priemoniø kieká reglamentuoja Kompensuojamøjø

medicinos pagalbos priemoniø sàraðas (C sàraðas), patvirtintas sveikatos apsaugos ministro

2000 m. spalio 6 d. ásakymu Nr. 529 .„Dël Kompensuojamøjø medicinos pagalbos priemoniø

sàraðo (C sàraðo) patvirtinimo“. Pagal ðá sàraðà kompensuojamieji diagnostiniø juosteliø gliukozei

nustatyti (toliau – juostelës) kiekiai numatomi atsiþvelgiant á cukrinio diabeto tipà (iðskiriant

vaikus ir suaugusiuosius). Nëðèiosioms, serganèioms cukriniu diabetu, nëðtumo laikotarpiu yra

skiriamas papildomas juosteliø kiekis. Skirtingos juosteliø ásigijimo iðlaidø kompensavimo

sàlygos, atsiþvelgiant á cukrinio diabeto komplikacijas, tarp jø ir regos komplikacijas, minëtame

sàraðe nëra nustatytos. Ðiuo metu visos juostelës, áskaitant ir tinkamas aparatams, turintiems

balso praneðimo funkcijà, gali bûti skiriamos visiems sergantiesiems cukriniu diabetu.
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Informuojama, kad regëjimo negalià turinèiø pacientø naudojamiems aparatams, kurie

turi balso praneðimo funkcijà, yra tinkamos juostelës SensoCard Tesi Strips, 25 vnt., ir SensoLite

Nova Test Strips, 25 vnt. (gamintojas – „77Elektronika Muszeripari Kft“). Ðios juostelës yra áraðytos

á Kompensuojamøjø medicinos pagalbos priemoniø kainyno medicinos pagalbos priemoniø

grupæ „Diagnostinës juostelës gliukozës kiekiui nustatyti (kalibruojamos)“, vadovaujantis

sveikatos apsaugos ministro 2009 m. spalio 23 d. ásakymu Nr. V-880 „Dël kompensuojamøjø

medicinos pagalbos priemoniø grupiø ir ðioms grupëms priskiriamø medicinos pagalbos

priemoniø bazinei kainai apskaièiuoti nustatymo“. Ðios grupës juosteliø bazinë kaina

apskaièiuojama pagal á jà áraðytø juosteliø vieneto maþiausià kainà.

VLK duomenimis, regëjimo negalià turinèiø pacientø aparatams, turintiems balso

praneðimo funkcijà tinkamos juostelës pirmà kartà buvo áraðytos á Kompensuojamøjø medicinos

pagalbos priemoniø kainynà 2011 m. rugpjûèio mënesá. Tuo metu vienos ðiø juosteliø pakuotës

bazinë kaina buvo 32,97 Lt. Paciento priemoka uþ juosteles SensoCard Test Strips (25 vnt.) sudarë

9,88 Lt, o uþ juosteles SensoLite Nova Test Strips (25 vnt.) – 16,48 Lt. Per 3 metus visø kalibruojamø

juosteliø 25 vienetø bazinei kainai maþëjant iki 19,63 Lt. Kompensuojamøjø medicinos pagalbos

priemoniø kainyne nurodoma paciento priemoka uþ juosteles SensoCard Test Strips (25 vnt.)

didëjo. Ðiuo metu priemoka uþ juosteles SensoCard Test Strips sudaro 23,22 Lt, o uþ juosteles

SensoLite Nova Test Strips (25 vnt.) – 29,82 Lt.

Taip pat informuojama, kad Sveikatos apsaugos ministerija gavo akløjø ir silpnaregiø

klubo kreipimàsi dël priemokø uþ juosteles, skirtas aparatams, turintiems balso praneðimo

funkcijà. Ðiuo metu Sveikatos apsaugos ministerijos Vertinimo komisija svarsto klausimà dël

pacientø, turinèiø regëjimo negalià, naudojamiems aparatams tinkamø juosteliø iðskyrimo á

atskirà grupæ (diagnostinës juostelës aparatams, turintiems balso praneðimo funkcijà), siekiant,

kad ðiø juosteliø bazinë kaina bûtø skaièiuojama tik pagal ðiai grupei priklausanèiø juosteliø

vieneto maþiausià kainà ir kad pacientams bûtø sudaryta galimybë ásigyti ðias juosteles

sumokant maþiausià galimà priemokà.

VLK direktorius atkreipia dëmesá á tai, kad ðiuo metu sergantiesiems cukriniu diabetu

Privalomojo sveikatos draudimo fondo lëðomis nekompensuojamos aparatø, nustatanèiø

gliukozës kieká kraujyje (jie neáraðyti á C sàraðà), ásigijimo iðlaidos.

Atlikusi tyrimà kontrolierë nustatë, jog Kompensuojamøjø medicinos pagalbos priemoniø

sàraðe (C sàraðas), patvirtintame sveikatos apsaugos ministro 2000 m. spalio 6 d. ásakymu Nr. 529.

„Dël Kompensuojamøjø medicinos pagalbos priemoniø sàraðo (C sàraðo) patvirtinimo“, diagnostinës

juostelës gliukozei nustatyti yra átrauktos á kompensuojamøjø priemoniø sàraðà. Kompen-

suojamøjø medicinos pagalbos priemoniø kainyne medicinos pagalbos priemoniø grupëje

„Diagnostinës juostelës gliukozës kiekiui nustatyti (kalibruojamos)“ regëjimo negalià turinèiø

pacientø aparatams, turintiems balso praneðimo funkcijà tinkamos juostelës yra áraðytos kartu

su áprastiems aparatams tinkamomis juostelëmis. Vadovaujantis sveikatos apsaugos ministro
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2009 m. spalio 23 d. ásakymu Nr. V-880 „Dël kompensuojamøjø medicinos pagalbos priemoniø

grupiø ir ðioms grupëms priskiriamø medicinos pagalbos priemoniø bazinei kainai apskaièiuoti

nustatymo“, ðios grupës juosteliø bazinë kaina apskaièiuojama pagal á jà áraðytø juosteliø

vieneto maþiausià kainà. Paprastiems (be balso praneðimo funkcijos) aparatams tinkanèiø

diagnostiniø juosteliø pasiûla ir kaina kelis kartus skiriasi lyginant su balso praneðimo funkcijà

turintiems aparatams tinkamø juosteliø kaina ir pasiûla. Pasak VLK, ðiuo metu priemoka uþ

regëjimo negalià turintiems asmenims pritaikytø aparatø diagnostines juosteles SensoCard

Test Strips sudaro 23,22 Lt, o uþ juosteles SensoLite Nova Test Strips (25 vnt.) – 29,82 Lt.

Be balso praneðimo funkcijos aparatams (priklausomai nuo modelio) tinkanèiø diagnostiniø

juosteliø pasiûla yra keliskart didesnë, uþ didþiàjà dalá jø pacientui primokëti nereikia, t. y. jø

kaina nevirðija bazinës.

Tarnyba pritarë ðiuo metu Sveikatos apsaugos ministerijos Vertinimo komisijoje

svarstomam klausimui dël pacientø, turinèiø regëjimo negalià, naudojamiems aparatams

tinkamø juosteliø iðskyrimo á atskirà grupæ (diagnostinës juostelës aparatams, turintiems balso

praneðimo funkcijà), siekiant, kad ðiø juosteliø bazinë kaina bûtø skaièiuojama tik pagal ðiai

grupei priklausanèiø juosteliø vieneto maþiausià kainà ir kad pacientams bûtø sudaryta

galimybë ásigyti ðias juosteles sumokant maþiausià galimà priemokà.

Ðiuo metu sergantiesiems cukriniu diabetu Privalomojo sveikatos draudimo fondo lëðomis

nekompensuojamos aparatø, nustatanèiø gliukozës kieká kraujyje (jie neáraðyti á C sàraðà),

ásigijimo iðlaidos. Vaistiniø tinklo „Euro vaistinë“ duomenimis, aparatà, nustatantá gliukozës

kieká kraujyje (be balso praneðimo funkcijos) galima ásigyti uþ 10 Lt (komplekte 10 vnt.

diagnostiniø juosteliø). Vëliau, ðiam prietaisui tinkanèias diagnostines juosteles su receptu

galima ásigyti be priemokos. Tuo tarpu neregiams bûtino aparato, nustatanèio gliukozës kieká

kraujyje (su balso praneðimo funkcija) kaina siekia 160 Lt.

Tyrimo metu nustatyta, kad egzistuojantis teisinis reglamentavimas reguliuojantis

medicininiø priemoniø, skirtø sergantiems cukriniu diabetu asmenims (diagnostiniø juosteliø

bei aparatø, nustatanèiø gliukozës kieká kraujyje) ásigijimo kompensavimo tvarkà, formaliai

yra vienodas visiems asmenims, bet já ágyvendinant ir/ar pritaikant atsiranda faktinë ðiø

priemoniø ásigijimo sàlygø diferenciacija negalios pagrindu. Tai yra, asmenys su regos negalia

privalo mokëti þymiai didesnæ kainà uþ diagnostiniø juosteliø bei aparatø, nustatanèiø

gliukozës kieká kraujyje (su balso praneðimo funkcija) ásigijimà, lyginant su asmenimis be

regëjimo sutrikimo. Pabrëþtina, kad ðios medicininës priemonës yra gyvybiðkai svarbios

cukriniu diabetu sergantiems asmenims.

Siekiant uþtikrinti regos neágaliesiems, sergantiems cukriniu diabetu bûtinø medicininiø

priemoniø ásigijimà lygiavertëmis sàlygomis su asmenimis be regos negalios, Lygiø galimybiø

kontrolierius pasiûlë:

1.1. Socialinës apsaugos ir darbo ministerijai apsvarstyti galimybæ papildyti Socialinës

apsaugos ir darbo ministro 2006 m. gruodþio 19 d. ásakymu Nr. Al-338 „Dël neágaliøjø aprûpinimo
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techninës pagalbos priemonëmis ir ðiø priemoniø ásigijimo iðlaidø kompensavimo tvarkos apraðo

patvirtinimo“ nustatytà tvarkà, numatant aparatø, nustatanèiø gliukozës kieká kraujyje (su balso

praneðimo funkcija) suteikimo (ásigijimo kompensavimo) galimybæ neregintiems asmenims,

sergantiesiems cukriniu diabetu;

1.2. Socialinës apsaugos ir darbo bei Sveikatos apsaugos ministerijoms apsvarstyti

galiojanèiø teisës aktø pakeitimus, siekiant uþtikrinti diagnostiniø juosteliø, tinkanèiø aparatams,

nustatantiems gliukozës kieká kraujyje (su balso praneðimo funkcija), ásigijimà vienodomis

sàlygomis (kaina) kaip ir priemonëms be balso pranešimo funkcijos.

3.6. DISKRIMINACIJA DËL RASËS, ETNINËS PRIKLAUSOMYBËS,
TAUTYBËS, KALBOS IR KILMËS. SKUNDØ TYRIMAI

Skundai dël rasës, tautybës, kalbos, kilmës, etninës priklausomybës, pastaraisiais metais

turi tendencijà maþëti, nors 2014 metais jø skaièius neþymiai iðaugo. Skundø neþymø iðaugimà

sàlygojo atlikti tyrimai kontrolieriaus iniciatyva. Tai pasakytina apie romø skundus ir apie

diskriminuojanèius darbo skelbimus.

24 pav. Skundø  dël rasës, tautybës, kalbos, kilmës,
etninës priklausomybës dinamika 2005–2014 m.

Skundø skaièius

Nors Lygiø galimybiø ástatymas (2008 m. redakcija) numato diskriminavimà rasës, etninës

priklausomybës, tautybës, kilmës ir kalbos pagrindus, dël ðiø skundø nedidelio kiekio, jie bus

aptariami kartu. Sàlyginai kasmet daugiausia skundþiamasi tautybës pagrindu, maþiausiai –

etninës priklausomybës ir rasës pagrindu. 2011–2013 metais nemaþai asmenø skundësi kalbos

pagrindu. Tas pats pasakytina ir apie ataskaitinius metus. 2011 m. skundø dël etninës bei rasinës

priklausomybës nebuvo registruota, tà patá galima pasakyti ir apie 2013 m.
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25 pav. Skundø dël rasës, tautybës, kalbos, kilmës, etninës priklausomybës
pasiskirstymas pagal tematikà 2005–2014 m.

Dël kalbos 2014 m. buvo 7 skundai, taèiau nei viename jø nenustatyta diskriminacija.

Pastaraisiais metais ryðkëja tendencija, kad supratimo ir tolerantiðko poþiûrio á nepakankamai

gerai mokanèius valstybinæ kalbà pacientus trûksta medikams. Buvo gauti per mënesá du

skundai kai ta pati gydytoja ligoniø priimamajame uþgauliojo garbaus amþiaus senjoras, kurios

Greitosios medicininës pagalbos automobiliu buvo atveþtos á vienos ið sostinës ligoniniø

priimamàjá. Ligoninës direktorius informavo, kad skunde apraðyta situacija buvo apsvarstyta

ligoninës Medicinos etikos komisijoje. Ávertinus pacientës G. S. ambulatorinæ medicininæ

dokumentacijà bei gydytojø Z. M. bei K. B. raðtiðkus paaiðkinimus, Medicinos etikos komisija

neáþvelgë galimo gydytojos Z. M. priekabiavimo kalbos pagrindu. Dël pasikartojanèiø skundø

ir kylanèiø problemø, bendraujant su pacientais, gydytoja áspëta þodþiu. Atsiþvelgiant á iðdëstytas

aplinkybes ir tai, kad gydytoja Z. M. elgesys pacientø priëmimo metu buvo apsvarstytas ligoninës

Medicinos etikos komisijoje ir gydytoja áspëta þodþiu bei vadovaujantis LGÁ 15 str. 2 d. bei

MVLGÁ 24 str. 1 d. 5 p., Kontrolierë nusprendë nutraukti skundo tyrimà, kai trûksta objektyviø

duomenø apie padarytà paþeidimà bei remiantis MVLGÁ 12 str. 2 d. rekomendavo ligoninës

direktoriui uþtikrinti, kad ástaigoje bûtø laikomasi medicinos etikos taisykliø, kad mediko

pareigos bûtø atliekamos nepaisant paciento amþiaus, tautybës, religijos, rasës ar socialinës

padëties. Paþymëtina, kad ankstesniais metais tokio pobûdþio skundø nepasitaikë.

Prie skundø etninës bei rasinës priklausomybës 2014 m. priskirtini uþgaulûs komentarai

virtualioje erdvëje, juos mes persiuntëme ikiteisminio tyrimo institucijoms, kur pradëti

ikiteisminiai tyrimai. Kaip ðie skundai pasiskirstë rodo þemiau pateikiama diagrama.

Dël kalbos –  39 proc.           Dël etninës priklausomybës – 11 proc.           Dël tautybës – 50 proc.

50

11

39
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Vis dar nemaþëja atvejø, kai darbo skelbimuose nepagrástai reikalaujama uþsienio kalbos,

kartais net keliø uþsienio kalbø þinojimo. Antai UAB darbo skelbime nurodo, kad reikalingos

moterys pardavëjos, kurios privalo mokëti rusø, anglø ir lenkø kalbas. Tokiø ir panaðiø galimos

daugialypës diskriminacijos atvejø apstu internetiniuose darbo skelbimø portaluose. Daþniausi

paþeidëjø pasiaiðkinimai – ástatymø nuostatø neþinojimas. Tokiuose tyrimuose rekomenduo-

jama darbdaviui formuluojant kvalifikacinius reikalavimus pareigybëms vengti pertekliniø,

nepagrindþiamø konstituciðkai, nepateisinamø bei diskriminaciniø reikalavimø.

Ataskaitiniu laikotarpiu gavome tik vienà uþsienieèio Argentinos pilieèio skundà, kuris

skundësi jo manymu visai neteisingu jo nubaudimu uþ Keliø eismo taisykliø paþeidimus.

Pareiðkëjui buvo iðkelta administracinë byla, kuri jau iðnagrinëta Vilniaus miesto apylinkës

teisme, todël remiantis MVLGÁ 21 str. 1 d. 3 p. jo skundà atsisakyta nagrinëti.

*   *   *

Romø skundai

Nors ávairûs sociologiniai tyrimai rodo, kad daugiausia diskriminacijà tautiniu pagrindu

patiria romai, taèiau jø skundø skaièius, lyginant su 2005 metais, t.  y. su LGÁ ásigaliojimu maþëja.

Tai rodo þemiau pateikiami duomenys.

26 pav. Romø skundø palyginimas su kitais skundais
dël diskriminacijos rasës, tautybës pagrindu skaièius palyginimas 2005–2014 m.

Romø skundai           Kiti skundai

Á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà kreipësi Panevëþyje gyvenanti romø tautybës

moteris, kuri nurodë, kad su trimis vaikais gyvena socialiniame bûste ir nuolat jauèia vienos ið

namo kaimyniø uþgauliojimus, skundus dël to, kad neva jie rûko þolæ, jà pardavinëja. [...Net ir

kaimynams nusibodo tas jos ant mûsø rëkimas, paraðø rinkimas, sako, kad kà nors darytume.

Taèiau neþinome, kaip jà nuraminti. Ji skambina telefonu mûsø projekto vadovëms, ilgiausiai
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kalba, kokie tie èigonai kenkëjai, kaip sienas spardo, þolæ rûko ir nuorûkas mëto. Èia mes

esame viena romø ðeima ið visø socialiniuose bûstuose gyvenanèiø kaimynø, todël iðankstinë

nuostata, kad èigonai patys blogiausi, yra klaidinga, mus þeidþia ir mes nebegalime to pakæsti...].

Ðis skundas buvo persiøstas Panevëþio apylinkës prokuratûrai, kaip mus informavo tyrëjai,

ásikiðus policijos pareigûnams, problemos iðsisprendë.

Savo iniciatyva buvo pradëtas tyrimas dël galimos diskriminacijos tautiniu pagrindu

Kauno bei Jurbarko  ikimokyklinëse ugdymo ástaigose. Per muzikos pamokëles ruoðiantis

Uþgavënëms vaikai mokomi tokio turinio dainelës:

„Smarkiai plaka èigonëlá,

Kai papjauna avinëlá,

Vai plaka ir vël plaka, kai papjauna avinëlá.

Èigonëliui duos, duos,

Prisiriðæ prie tvoros,

Vai duos ir vël duos, prisiriðæ prie tvoros.

Uþ viðèiukø vogimà,

Uþ parðiukø smaugimà,

Oi lylia, oi lylia, uþ viðèiukø vogimà,

Oi lylia, oi lylia, uþ parðiukø smaugimà.“

To paties turinio anoniminis skundas buvo nagrinëtas 2010 m. (Tyrimo paþyma Nr. (10)SN-71).

Nuo 2007 m. rugsëjo 1 d. visos ðvietimo ástaigos (ir valstybinës, ir privaèios), teikianèios

ikimokykliná ugdymà, paèios rengia ugdymo programas pagal Ðvietimo ir mokslo ministro

2005 m. balandþio 18 d. ásakymu Nr. ISAK-627 patvirtintà Ikimokyklinio ugdymo programø

kriterijø apraðà. Tuomet Ðvietimo  ir mokslo ministerija pripaþino, kad minëtas ásakymas yra

tikslintinas. Taèiau akivaizdu, kad iki ðiol á ðià kontrolieriaus rekomendacijà nebuvo atsiþvelgta.

Lygiø galimybiø kontrolierës  nuomone tautosakoje yra gausu ðmaikðèiø daineliø, pasakø,

anekdotø apie ávairias atskiros tautos ar individo savybes. Daþniausiai jie atspindi tam tikrus

þmoniø grupiø, tautos bruoþus. Manytina, kad ávertinus mûsø visuomenës aiðkiai iðreikðtà

stereotipiná poþiûrá á tam tikras tautines maþumas, nereikëtø aðtrinti prieðprieðos tarp atskirø

tautiniø grupiø ir formuoti vaikams atitinkamas nuostatas jø atþvilgiu. Panaðià nuomonæ atsakant

á paklausimà iðreiðkë Lietuviø literatûros ir tautosakos instituto direktorius pripaþindamas, kad

abejoja, ar dainelë „Smarkiai plaka èigonëlá“ yra tinkama bûti átraukta á ikimokyklinio amþiaus

vaikø repertuarà, kadangi ðio amþiaus vaikams dar bûtø sudëtinga adekvaèiai, ne tiesmukai

suvokti dainos turiná, kaip ir já sàlygojusius kontekstus. Pedagogai turëtø bûti pasirengæ tinkamai

pateikti medþiagà vaikams, atsakingiau, kritiðkiau jà parinkti, gebëti iðaiðkinti kontekstà.

Ávertinant visuomenës aiðkiai iðreikðtas stereotipines nuostatas kai kuriø tautø (èigonø,

þydø ir kt.) atþvilgiu, rekomenduota patikslinti Ðvietimo ir mokslo ministro 2005 m. balandþio

18 d. ásakymu Nr. ISAK-627 patvirtintà Ikimokyklinio ugdymo programø kriterijø apraðà bei
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Metodines rekomendacijas ikimokyklinio ugdymo programai rengti áraðant rekomendacijas

pedagogams rengiant ðvenèiø scenarijus atsiþvelgti á folkloro elementø (dainø, másliø ar þaidimø)

suvokimo ir vertinimo kontraversiðkumà, numatyti pareigà pedagogams paaiðkinti vaikams

ávairiø folkloro personaþø atsiradimo kontekstà.

Romø integracijos problemoms daug dëmesio skiria tarptautinës organizacijos, tiek

Europos Tarybos, tiek Europos Sàjungos, tiek ir Jungtiniø Tautø þmogaus teisiø taryba.

Europos Tarybos Tautiniø maþumø apsaugos pagrindø konvencijos Patariamojo komiteto

treèiojoje nuomonëje apie Lietuvà (2013 m. lapkrièio 28 d.) romø problemoms ir rekomen-

dacijoms aptarti skirti penki punktai (10,16, 29, 30, ir 32).

Daugiausia priekaiðtø Lietuvos Vyriausybei yra pareikðta Europos Komisijos kovai su

rasizmu ir netolerancija (ECRI) ketvirtojoje ataskaitoje apie Lietuvà (2011 m. birþelio 22 d.) –

dvylika punktø ( 94, 97, 99, 101, 106, 108, 110, 113, 118, 123, 127, 134). Valstybei rekomenduota

parengti ir ágyvendinti visapusiðkà strategijà, átraukiant visas susijusias ðalis ir glaudþiai konsul-

tuojantis su romø atstovais, kad bûtø panaikinta tebesitæsianti romø diskriminacija ir socialinë

atskirtis visose vieðojo gyvenimo srityse.

Á romø problemø sprendimo aktualijas kreipiamas dëmesys ir Jungtiniø Tautø Rasinës

diskriminacijos panaikinimo komiteto baigiamosiose iðvadose dël Lietuvos ketvirtojo ir

penktojo periodinio pranešimo, patvirtintas 2011 m. kovo 10 d. Komiteto 78-oje sesijoje (CERD/

C/LTU/CO/4-5).

Siekdami nors dalinai prisidëti prie tarptautiniø organizacijø rekomendacijø Lietuvai

vykdymo, savo vykdomuose projektuose stengëmës prisidëti prie romø ðvietimo gerinimo.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos organizuoti mokymai mokytojams, dirbantiems su

romø tautybës vaikais susilaukë nemaþo pedagogø susidomëjimo. Tæsdami ðias tradicijas nuo

2012 m. ið projektiniø lëðø finansavome mokytojø padëjëjø darbà daugiausiai turinèiø romø

tautybës vaikø dviejose netoli Kirtimø taboro ásikûrusiose mokyklose. Ataskaitiniu laikotarpiu

siekdami iðsiaiðkinti mokytojø padëjëjø poreiká  bei jø darbo efektyvinimà mokyklose, kur

mokosi romø vaikai atlikome savo iniciatyva tyrimà apklausiant 30 savivaldybiø, kuriø

teritorijose susitelkæ nemaþos romø bendruomenës. Ðio tyrimo tikslas buvo maþinti ten

besimokanèiø vaikø socialinæ atskirtá. Atlikti toká tyrimà mus paskatino ir akademinës

bendruomenës susidomëjimas romø ðvietimo problemomis – 2014 metais Vilniaus universitete

buvo apginta pirmoji  disertacija, skirta romø ðvietimo problemoms (Petruðauskaitë, V. 2014).

Ankstyvas romø vaikø pasitraukimas ið ðvietimo sistemos Vilniaus mieste: ðvietimo lauko

analizë. Daktaro disertacija apginta 2014 m.  sausio 9 d. vieðame Sociologijos mokslo krypties

tarybos posëdyje Vilniaus universitete). Joje buvo akcentuojama, kad per pastaràjá deðimtmetá

Lietuvos romø grupëje þenkliai sumaþëjo neraðtingø ir nebaigusiø pradinës mokyklos asmenø

dalis, iðaugo pagrindiná iðsilavinimà turinèiøjø santykinë dalis. Teigiamai reikëtø vertinti

jauniausios amþiaus grupës (10–19 m.) iðsilavinimo pokyèius – 2011 m. suraðymo duomenimis,
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ðios kartos Lietuvos romø rodikliai yra artimi ðalies vidurkiui, ryðkesni skirtumai fiksuojami

tik iðsilavinimo ágijime. Nepaisant teigiamø tendencijø, Lietuvos romø iðsilavinimo rodikliai

vis dar þenkliai skiriasi nuo ðalies vidurkio, o augant bendriems Lietuvos gyventojø

iðsilavinimo rodikliams, Lietuvos romø iðsilavinimas augo tik þemiausio lygmens – pradinio

ir pagrindinio – lygmenyse.

Nors ðvietimo sistema iðlieka vienas svarbiausiø socialinio mobilumo kanalø socialinæ

atskirtá patirianèiø grupiø nariams, ðvietimo sistemos vaidmuo Lietuvos romø socialinës

integracijos procese iðlieka nepakankamai aktyvus, o ugdymo proceso organizavimo problemos

lemia, kad nemaþa dalis romø vaikø anksti pasitraukia ið ðvietimo sistemos.

Atsiþvelgiant á tarptautinæ praktikà panaudojant mokytojø padëjëjø darbà dirbant su

romais, tyrimo metu gautà ið 30 Lietuvos savivaldybiø administracijø ðvietimo skyriø medþiagà,

kurioje nurodomi probleminiai darbo su romø vaikais aspektai, á Vilniaus mokyklø, kuriose dirbo

mokytojø padëjëjai patirtá, á iðsakytus Ðvietimo ir mokslo ministerijos bendrojo ugdymo ir profesinio

mokymo departamento pareigûnø pastebëjimus ðiais klausimais buvo nuspræsta rekomenduoti

Ðvietimo ir mokslo ministerijai spræsti mokytojo padëjëjo pareigybës darbui su romais ásteigimà

tose mokyklose, kuriose mokosi daugiau kaip 10 romø tautybës vaikø pradinëse klasëse, o

taip pat papildyti „Specialiosios pagalbos teikimo mokyklose (iðskyrus aukðtàsias mokyklas)

tvarkos apraðà, patvirtintà ðvietimo ir mokslo ministro 2011m. liepos 8 d. ásakymu Nr. V-1229: 7

punkte po þodþiø „ágimtø sutrikimø“ áraðyti þodþius „arba mokymosi sunkumø dël mokymosi

ne gimtàja kalba arba gyvenimo kitoje kalbinëje/kultûrinëje aplinkoje) <...> negalinèiai

savarankiðkai dalyvauti ugdymo procese, o taip pat pasiûlyti savivaldybëms raginti mokyklas

visø pirma atsiþvelgti / tirti vaikø kalbinius poreikius, nes mokymosi pasiekimai yra tiesiogiai

susijæ su kalbiniu mokiniø pasirengimu. Vaikams, kurie namuose vartoja kità kalbà nei mokyklos

kalba (valstybinë ar pvz. tautiniø maþumø kalba), daþnai nepakankami kalbiniai ágûdþiai trukdo

sëkmingai mokytis.

Mokykla turëtø identifikuoti tokius vaikus (áskaitant romus, kitas tautines maþumas ir

emigrantø arba reemigrantø šeimas) ir organizuoti jiems pagalbà. Vadovaujantis Bendrøjø ugdymo

planø (þr. http://www.smm.lt/uploads/documents/ugdymo-planaiBUP%2020130519.pdf) 48–

50 punktais, nustaèius mokymosi pagalbos poreiká, mokykla turëtø atitinkamai skirti kalbos

ágûdþiø ugdymo pagalbà individualiai arba sudarant mokiniø, kuriems reikia stiprinti kalbà,

grupes. Tam galima naudoti pamokas, skiriamas mokinio ugdymo poreikiams tenkinti /

mokymosi pasiekimams gerinti, arba skirti konsultacijas. Mokyklos ugdymo plane reikia

numatyti mokymosi pagalbos teikimo ir ágyvendinimo bûdus.

Jei 2009 m. dominavo skundai, kuriuose pareiðkëjai skundësi valdþios ir valdymo

institucijø veiksmais, tai 2010–2011 metais padaugëjo skundø ðvietimo srityje. Per ataskaitiná

2014 m. laikotarpá, skundai, kuriuose pareiðkëjai nurodo diskriminacijà ðvietimo srityje, sudarë

daugumà. Kaip pasiskirstë skundai rodo þemiau pateikiama diagrama.
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27 pav.  Skundø dël diskriminacijos dël tautinës priklausomybës pagrindu
pasiskirstymas pagal kontroliuojamas sritis

Be jau minëtø romø tyrimø savo iniciatyva diskriminacijà ðvietimo srityje nurodë dar

keletas pareiðkëjø. A. P. savo skunde nurodë, kad Vilniaus rajone, Aviþieniuose Vilniaus rajono

savivaldybës Taryba atidarë naujà darþelá, kuriame buvo suformuotos dvi lietuviø ugdomàja

kalba grupës ir dvi lenkø ugdomàja kalba grupës (70 vietø). Pareiðkëjo þiniomis ðiuo metu á ðá

darþelá pretenduoja 350 vaikø, ið jø 300 norëtø lankyti lietuviø ugdomàja kalba grupes ir 50 –

lenkø. Pareiðkëjas nurodo, kad Vilniaus rajono savivaldybës Taryba, priimdama sprendimus

dël grupiø formavimo neatsiþvelgë á tautinæ sudëtá ir susidarë situacija, kad jokios eilës nëra

norint ugdyti vaikus lenkø kalba, o lietuviø tautybës vaikams á ðá darþelá patekti nëra galimybiø.

LGÁ 5 straipsnio 1 dalis nustato, kad valstybës ir savivaldybës institucijos pagal kompetencijà

privalo uþtikrinti, kad visuose teisës aktuose bûtø átvirtintos lygios teisës ir galimybës nepaisant

lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,

amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos. Nors Vilniaus rajono

savivaldybës Tarybos 2013 m. geguþës 31 d. sprendimas Nr. T3-176 „Dël vaikø priëmimo á

Vilniaus rajono savivaldybës ikimokyklinio ugdymo ástaigø ikimokyklinio ir prieðmokyklinio

ugdymo grupes tvarkos apraðo“ numato bendrà eilæ visiems vaikams, taèiau pagal tëvø

praðymus, kuriuose nurodoma pageidaujama ugdymo kalba, faktiðkai susidaro dvi eilës lietuviø

kalba ugdomosios grupës nenaudai. Kontrolierë, iðnagrinëjusi skundà, nusprendë rekomenduoti

Vilniaus rajono savivaldybës administracijà uþtikrinti, kad formuojant lopðelio-darþelio grupes

Sveikatos apsauga – 11 proc.

Darbo santykiai – 17 proc.

Kita – 11 proc.

Valdþios ir valdymo institucijø veikla – 28 proc.

Ðvietimo sritis – 33 proc.
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28

33
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pagal ugdomàsias kalbas bûtø sudarytos vienodos sàlygos toje paèioje vietovëje gyvenantiems

ir tuo pat metu gimusiems vaikams gauti ikimokykliná ugdymà gimtàja kalba.

Kitame skunde pareiðkëja vienos pagrindinës mokyklos mokytoja A. B. savo skunde

nurodë, kad yra rusø tautybës ir mokykloje yra dël to diskriminuojama skirstant darbo krûvá,

keliant kvalifikacijà. Ið LGKT pateiktø dokumentø nustatyta, kad tarp mokyklos adminis-

tracijos ir pareiðkëjos susiklostë gana sudëtingi tarnybinio pobûdþio santykiai, kuriuos buvo

bandoma spræsti ávairiais lygiais. Nei viena institucija, tyrusi A. B. skundus nenustatë

paþeidimø ið darbdavio pusës. Nebuvo gauta skundø ið kitø dirbanèiø ðioje mokykloje

kitokios nei lietuviø tautybës pedagogø. Atvirkðèiai, jie atskiru praneðimu informavo, kad

sujungus buvusià rusø mokomàja kalba mokyklà su kita, esanèia tame paèiame mieste,

problemø dël tautinës diskriminacijos nekyla.

Pareiðkëjams sudarytos visos sàlygos paduoti skundà LGKT. Skundas gali bûti

paduodamas laisva forma paraðytas, priimami ir elektroniniu paðtu atsiøstus laiðkus, kasmet

vis daugëja Lygiø galimybiø kontrolieriaus savo iniciatyva atliktø tyrimø. Skundus gali raðyti

ir asmenø grupës bei nevyriausybinës organizacijos.

28 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos dël rasës ir etninës
priklausomybës, tautybës ir kalbos, pasiskirstymas pagal lytá  ir kitus poþymius

Ataskaitiniu laikotarpiu, skirtingai negu ankstesniais metais, daugiausia dël tautinës

diskriminacijos kreipësi vyrai, treèdalá visø skundø sudarë tyrimai savo iniciatyva. Pastebëtina,

kad jei ankstesniais metais, pradedant 2005-aisiais, treèdalá ðios kategorijos skundø paraðydavo

nevyriausybinës organizacijos, 2014  metais nei vieno tokio pobûdþio skundo ið nevyriausybiniø

organizacijø nesulaukëme.

22

39

39

Moterys – 39 proc.            Vyrai – 39 proc.          Tyrimai kontrolieriaus inciatyva – 22 proc.
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3.7. DISKRIMINACIJA DËL SOCIALINËS PADËTIES.
SKUNDØ TYRIMAI

Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 6 dalyje socialinë padëtis apibrëþiama kaip fizinio

asmens ágytas iðsilavinimas, kvalifikacija ar mokymasis ir studijos mokslo ir studijø sistemai

priklausanèiose ástaigose, turima nuosavybë, gaunamos pajamos, teisës aktuose nustatytos

valstybës paramos poreikis ir (arba) kiti su asmens finansine (ekonomine) padëtimi susijæ veiksniai.

Paþymëtina, kad tokiu bûdu apibrëþta socialinë padëtis apima ribotà skaièiø veiksniø ir ástatymine

prasme suprantama þymiai siauriau nei plaèiàja, visuomenëje suvokiama prasme. Pastebëtina,

kad tokie svarbûs poþymiai, pavyzdþiui, gyvenamoji vieta, ðeiminë ar santuokinë padëtis,

priklausymas tam tikrai profesijai, ástatymo prasme nëra priskirti socialinës padëties sampratai.

Atkreiptinas dëmesys, jog draudimas diskriminuoti þmones dël socialinës padëties

ásigaliojo nuo 2008 m. antrojo pusmeèio, papildþius Lygiø galimybiø ástatymà ðiuo draudþiamu

diskriminavimo pagrindu.

Ataskaitiniais metais skundai dël diskriminavimo socialinës padëties pagrindu, iðlieka

dominuojanèiø tarpe. Ði tendencija iðlieka nuo 2008 metø, nes lytis, amþius ir socialinë padëtis kaip

savarankiðki diskriminavimo pagrindai daþniausiai yra minimi pareiðkëjø skunduose, praðymuose.

2014 m. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba dël diskriminavimo socialinës padëties pagrindu

gavo 72 skundus (25,81 proc. visø gautø skundø), t. y. 73 skundais arba 50,34 proc. maþiau nei

2013 m. Toká didelá skundø maþëjimà átakojo sumaþëjæs pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos

gaunanèiø asmenø kreipimasis á tarnybà, nes 2013 m. buvo gauti 123 tokie skundai, o 2014 m. tik 32.

29 pav. Asmenø, pateikusiø skundus dël diskriminacijos socialinës padëties pagrindu,
pasiskirstymas pagal lytá ir kitus poþymius

Iðanalizavus pasiskundusiøjø asmenø lytá, galima teigti, jog 2014-asiais, kaip ir 2013 metais,

dël socialinës padëties daugiausia skundësi vyrai. Taip pat bûtina pastebëti, kad skundus dël

galimo diskriminavimo socialinës padëties pagrindu pateikë 66 fiziniai asmenys, 5 juridiniai

asmenys ir gautas 1 anoniminis skundas.

Moterys – 22 proc.            Vyrai – 68 proc.          Asmenø grupës, organizacijos – 10 proc.
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Skundø dël socialinës padëties problematika yra specifinë ir ji nesikeièia jau kelerius

metus. Valstybës ir savivaldos institucijose priimti teisës aktai, daþnai blogina tam tikrø socialiniø

grupiø padëtá (pensininkø, neágaliøjø, serganèiøjø ir kt. grupiø). Todël diskriminacija socialinës

padëties pagrindu, prieðingai nei kitais diskriminavimo pagrindais, labiausiai pasireiðkia valdþios

ir valdymø institucijø veikloje, bei ðiek tiek darbo santykiø, prekiø ir paslaugø srityje.

Nemaþai skundø gauta ið asmenø, atliekanèiø bausmæ pataisos namuose. Ðiuose

skunduose, praðymuose apskundþiami Teisingumo ministro arba Kalëjimø departamento

direktoriaus priimti norminiai aktai, nustatyta bausmës atlikimo tvarka, pataisos namø vidaus

tvarka. Be to skundai gaunami dël Bausmiø vykdymo kodekso nuostatø, kuriomis ribojamos

nuteistøjø atitinkamos teisës.

Nustaèius lygiø galimybiø paþeidimà dël socialinës padëties, siûloma keisti arba papildyti teisës

aktà, kad diskriminuojanèios nuostatos bûtø panaikintos. Taèiau kontrolieriaus sprendimas siûlyti keisti

teisës aktà yra rekomendacinio pobûdþio, todël ne visada yra vykdomi arba jø vykdymas gali bûti

atidedamas. Taigi ðiuo poþiûriu nevienodas asmenø traktavimas dël socialinës padëties, kuris yra

objektyvus ir sprendimø priëmëjø pripaþástamas kaip nepateisinantis teisëtø lûkesèiø, ágyja tæstiná

pobûdá. Galima daryti iðvadà, jog lygybës socialinës padëties pagrindu átvirtinimas daþnais atvejais

galëtø smarkiai padidinti valstybës, savivaldybiø ar kitø institucijø biudþeto iðlaidas.

30 pav. Skundø bei kontrolieriaus iniciatyva atliktø tyrimø dël diskriminacijos
socialinës padëties pagrindu galimø paþeidimø sritys

Toliau pateikiami skundø dël diskriminavimo socialinës padëties pagrindu pavyzdþiai.

*     *     *

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gauti 32 skundai asmenø, kuriems paskirtos ir

mokamos pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos, taèiau buvo nesprendþiama pensijø

kompensavimo tvarka ir terminai.

83

11
6

Darbo santykiai – 6 proc.              Prekiø ir paslaugø sritis – 22 proc.              Valdþios ir valdymo institucijø veikla – 83 proc.
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Skundo autoriai nurodë, jog pagal Pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø ástatymo 13 str. 2 d.

pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos jiems buvo paskirtos ir pagal ðá ástatymà turi bûti

mokamos, taèiau nuo 2010-01-01 iki 2013-12-31 buvo mokama sumaþinta pensija.

Skundo autoriai paaiškino, jog pagal Konstitucijos 23 str. pareigûnø ir kariø pensijø gavëjai,

kuriems yra paskirta valstybinë pensija ir turi bûti mokama ir turi teisæ reikalauti, kad jiems

tokio dydþio iðmoka kokia buvo paskirta ir mokama ir toliau bûtø mokama.

Skundo autoriai paaiškino, jog LR Konstitucijos 23 str., nurodyta, kad „nuosavybë

nelieèiama“ (1 dalis), o „nuosavybës teises saugo ástatymai“ (2 dalis). LR Konstitucijos 29 str.

nustatyta, kad ástatymui, teismui ir kitoms valstybës institucijoms ar pareigûnams visi asmenys

lygûs“ (1 dalis). „Þmogaus teisiø negalima varþyti ir teikti jam privilegijø dël jo lyties, rasës,

tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø pagrindu“ (2 dalis).

LR Konstitucijos 52 str. nustatyta, kad „valstybë laiduoja pilieèiø teisæ gauti senatvës ir invalidumo

pensijas, socialinæ paramà nedarbo, ligos, naðlystës, maitintojo netekimo ir kitais ástatymø

numatytais atvejais“.

Skundo autoriai paaiškino, jog LR Konstitucinio Teismo doktrinoje nurodyta, kad teisë

reikalauti mokëti Konstitucijoje ir jai neprieðtaraujanèiuose ástatymuose nustatytas pensinio

aprûpinimo iðmokas kyla ið Konstitucijos 52 str., o pagal Konstitucijos 23 str. yra ginami ðios teisës

turtiniai aspektai; asmenys, kuriems Konstitucijoje ar ástatyme nustatyta pensija buvo paskirta ir

mokama, pagal Konstitucijos 23 str. turi teisæ reikalauti, kad jiems tokio dydþio iðmokos, kokios

buvo paskirtos ir mokamos, bûtø mokamos ir toliau. Pareigûnø ir kariø pensijø gavëjø konstitucinës

teisës á pensijà, kaip tam tikro dydþio periodinæ piniginæ iðmokà, samprata negali bûti tapatinama

su nuosavybës teisës samprata ordinarinëje teisëje, inter alia civilinëje teisëje. Reguliuojant pensijø

santykius bûtina paisyti Konstitucijos 48 str. 1 d., kurioje inter alia átvirtinta galimybë þmogui savo

nuoþiûra (t. y. laisvai apsisprendþiant) pasirinkti darbà bei verslà; konstitucinë kiekvieno þmogaus

laisvë pasirinkti darbà bei verslà suponuoja ástatymø leidëjo pareigà sudaryti teisines prielaidas

ágyvendinti ðià laisvæ (inter alia 2012-02-06 nutarimas).

Skundo autoriai nurodë, jog proporcingumo principas suponuoja, kad paskirtø ir

mokamø pensijø maþinimas turi atitikti teisëtus ir visuomenei svarbius tikslus, jis turi bûti bûtinas

minëtiems tikslams pasiekti ir neturi varþyti asmens teisiø ir laisviø akivaizdþiai labiau negu

reikia ðiems tikslams pasiekti. Ástatymø leidëjui kyla priedermë nustatyti tolygø, nediskriminaciná

pensijø maþinimo mastà, kuriuo pensijos butø maþinamos taip, kad nebûtø paþeistos iki itin

sunkios ekonominës, finansinës padëties susidarymo valstybëje nustatytos pensijø tos paèios

kategorijos pensininkams dydþiø proporcijos.

Skundo autoriai paaiškino, jog vadovaudamasis 2009-12-09 Socialiniø iðmokø

perskaièiavimo ir mokëjimo Laikinuoju ástatymu 4 str. l d., 15 str., 16 str. 4 d. jiems buvo

sumaþintos paskirtos ir mokëtos pensijos. 2012-01-01 buvo pratæstas Lietuvos Respublikos

socialiniø iðmokø perskaièiavimo ir mokëjimo Laikinuoju ástatymu 15 str. galiojimas dar
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vieneriems metams pareigø ir kariø valstybiniø pensijø gavëjams, o senatvës pensijos nebuvo

toliau maþinamos.

Skundo autoriai nurodë, kad jie, kaip pareigûnø ir kariø pensijos gavëjai yra

diskriminuojami. 2011 ir 2012 metais VRM, Vyriausybë, Seimas, þinodami rengë, svarstë ir

teikë, kad, Socialiniø iðmokø perskaièiavimo ir mokëjimo Laikinuoju ástatymu 15 str. galiojimo

pratæsimas, diskriminuoja vienà socialinæ grupæ, t. y. pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø

gavëjus prieð kità socialinæ grupæ, t. y. senatvës pensijø gavëjus, neteikdami neigiamø iðvadø

dël jo ir nenumatæ jame graþinimo mechanizmo ir tuo buvo paþeistas LR Konstitucijos 29 str.

lygybës principas, Visuotinës þmogaus teisiø deklaracijos 2 str., 7 str., 17 str., Þmogaus teisiø ir

pagrindiniø laisviø apsaugos konvencijos protokolo Nr. 1, 1 str., 12(1) 1 str., 14 str., Europos

Sàjungos pagrindiniø teisiø chartijos 20 str., 21 str. ir 23 str. 1 d., 29 str., Tarptautinis pilietiniø ir

politiniø teisiø pakto 2 str., Tarptautinis ekonominiø, socialiniø ir kultûriniø teisiø pakto 2 str. 2 d.

nuostatø reikalavimai.

Skundo tyrimo metu buvo kreiptasi á Lietuvos Respublikos Vyriausybës Ministrà

pirmininkà ir papraðyta pateikti paaiðkinimà dël skunde apraðytø aplinkybiø. Lietuvos

Respublikos Vyriausybës Ministro Pirmininko pavedimu Socialinës apsaugos ir darbo, Vidaus

reikalø, Finansø, Kraðto apsaugos ir Teisingumo ministerijoms pavesta iðnagrinëti pateiktà

Vyriausybei informacijà ir informuoti Tarnybà.

Skundo tyrimo metu n u s t a t y t a :

Socialinës apsaugos ir darbo viceministras Laisvûnas Bartkevièius paaiðkino, jog 2014 m.

geguþës 15 d. Lietuvos Respublikos Seimas priëmë Valstybiniø socialinio draudimo senatvës ir

netekto darbingumo (invalidumo) pensijø kompensavimo ástatymà (toliau Ástatymas). Ástatyme

numatyta etapais kompensuoti tas nemokëtø valstybiniø socialinio draudimo senatvës ir netekto

darbingumo (invalidumo) pensijø daliø sumas, kurios susidarë dël 2010–2011 m. sumaþintø

einamøjø metø draudþiamøjø pajamø. Atkreiptinas dëmesys, kad kompensavimui visa apimtimi

(tiek valstybiniø pensijø, tiek valstybiniø socialinio draudimo pensijø sumø, neiðmokëtø dël to,

kad jø gavëjai dirbo, kompensavimui) reikëtø daugiau nei 800 mln. Lt. Todël atsiþvelgiant á

valstybës finansines galimybes teko rinktis: ar pirmiausia gràþinti pensijas tiems, kuriems

vienintelis pragyvenimo ðaltinis – valstybinë socialinio draudimo pensija, ar tiems, kurie kartu

gauna ir valstybinæ pensijà arba pensija yra papildomas lëðø ðaltinis prie uþdarbio. Buvo

apsispræsta pirmiausia kompensuoti valstybines socialinio draudimo pensijas senatvës ir netekto

darbingumo (inva1idumo) pensijas.

Viceministras Laisvûnas Bartkevièius paþymëjo, kad pareigûnai, kaip socialinë grupë,

nustatant pensijø kompensavimo tvarkà nebuvo iðskirti. Jiems, kaip ir visiems kitiems valstybiniø

socialinio draudimo pensijø gavëjams, dël sumaþintø einamøjø metø draudþiamøjø pajamø

neiðmokëtos valstybiniø socialinio draudimo senatvës ir netekto darbingumo (invalidumo)

pensijø sumos bus gràþintos vadovaujantis Ástatymu. Tuo tarpu valstybiniø pensijø (ne vien
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buvusiems pareigûnams, bet ir kitiems valstybiniø pensijø gavëjams) kompensavimo tvarkos

nustatymas atidëtas, atsiþvelgiant á tai, kad valstybiniø pensijø gavëjai nëra lygiavertëje padëtyje

su tais asmenimis, kurie gauna tik valstybinæ socialinio draudimo pensijà: jeigu valstybinës

pensijos gavëjas jau sukakæs senatvës pensijos amþiaus arba yra neágalus, jam ði pensija –

papildoma, mokama kartu su valstybine socialinio draudimo pensija; jeigu asmeniui mokama

tik valstybinë pensija (pvz. pareigûnø ir kariø valstybinë pensija uþ tarnybà), toks asmuo yra

darbingo amþiaus, jis gali dirbti ir dël to jam pensijos mokëjimas niekaip nëra ribojamas.

Viceministras Laisvûnas Bartkevièius nurodë, jog ástatyme vadovaujantis Lietuvos

Respublikos Konstitucinio Teismo 2012 m. vasario 6 d. nutarimu „Dël Lietuvos Respublikos teisës

aktø nuostatø, kuriomis reguliuojamas pensijø perskaièiavimas ir mokëjimas valstybëje susidarius

itin sunkiai ekonominei, finansinei padëèiai, atitikties Lietuvos Respublikos Konstitucijai»

Vyriausybei siûloma, svarstant 2016 metø ir (ar) vëlesniø metø Valstybinio socialinio draudimo

fondo biudþeto projektà ávertinti galimybæ nustatyti kompensavimo mechanizmà asmenims,

kuriems buvo sumaþintos valstybinës pensijos, taip pat asmenims, kuriems senatvës pensijos

buvo papildomai sumaþintos kaip dirbantiems, o esant tokioms galimybëms, pateikti atitinkamo

Ástatymo projektà. Taigi valstybiniø pensijø kompensavimo klausimas bus sprendþiamas ateityje.

Vidaus reikalø viceministras Þimantas Pacevièius paaiðkino, jog Ministro Pirmininko

pavedimu, áformintu Vyriausybës kanclerio 2013 m. gruodþio 4 d. rezoliucija Nr. 27-5187, Socialinës

apsaugos ir darbo ministerijai (SADM) buvo pavesta pateikti Vyriausybei pasiûlymus (teisës aktø

projektus) dël dideliu mastu sumaþintø valstybiniø pensijø kompensavimo. VRM 2014 m. sausio

3 d. raðtu Nr. 1D-1O3(3) kreipësi á SADM. kad ji ávertintø ir pareigûnø ir kariø valstybinës pensijos

gavëjø padëtá. VRM nurodë, kad Konstitucinio Teismo 2012 m. vasario 6 d. nutarimu konstatuota,

kad Socialiniø iðmokø perskaièiavimo ir mokëjimo laikinojo ástatymo 5 straipsnis, Valstybiniø

pensijø ástatymo 3 straipsnio 3 dalis prieðtaravo Konstitucijai. Vidaus reikalø sistemos pensininkai

Vilniaus apygardos administraciniame teisme kelia vis naujas bylas dël pensijos nepriemokø,

kurios po to pasiekia ir Lietuvos vyriausiàjá administraciná teismà, „Atsiþvelgus á tai, kad minëtos

bylos sukelia administracinæ naðtà pensijas mokanèioms institucijoms ir teismams, pensininkams,

maþina jø pasitikëjimà valstybe ir teise, be to. ið valstybës priteisiamos bylinëjimosi iðlaidos, jei

pensininkas bylinëjasi advokato pagalba, VRM kreipësi á SADM su praðymu teikti Vyriausybei

siûlymus (teisës aktø projektus) ir dël pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø nepriemokø

kompensavimo“, – teigia viceministras Þimantas Pacevièius.

Viceministras Þimantas Pacevièius paaiðkino, jog atsakydama á VRM pasiûlymà SADM

savo 2014 m. kovo 14 d. raðte nurodë, kad sudaryta speciali darbo grupë pensijø kompensa-

vimo klausimams spræsti sutarë, kad 2010-2011 m. sumaþintø senatvës ir netekto darbingumo

(invalidumo) pensijø kompensavimas turëtø prasidëti dar ðiais metais. Darbo grupëje buvo

svarstytas klausimas ir dël sumaþintø valstybiniø pensijø kompensavimo, taèiau nuspræsta

pirmiau kompensuoti valstybines socialinio draudimo pensijas: ðiais metais kompensuoti
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20 proc. nesumokëtos senatvës ir neágalumo pensijø sumos, kuri susidarë dël 2010–2011 m.

nustatytø maþesniø einamøjø metø draudþiamøjø pajamø, o likusias kompensacijø sumas

iðmokëti per artimiausius dvejus metus. Atsiþvelgus á Politinës tarybos pritarimà specialiosios

darbo grupës pasiûlymui dël pensijø kompensavimo tvarkos, buvo parengtas ástatymo

projektas, kuris 2014 m. kovo 4 d. pateiktas derinti suinteresuotoms institucijoms ir visuomenei.

SADM taip pat nurodë, kad atsiþvelgiant á tai, jog minëtame ástatymo projekte nëra numatytas

senatvës pensijø kompensavimas dirbusiems ir dideliu mastu sumaþintø valstybiniø pensijø

kompensavimo mechanizmas. Vyriausybei siûloma kasmet, pradedant 2015 m., atsiþvelgiant

á Valstybinio socialinio draudimo fondo biudþeto ir valstybës biudþeto fondo galimybes, ávertinti

ðiø pensijø kompensavimo galimybes.

Viceministras Þimantas Pacevièius informavo, kad derinant SADM parengtà Valstybiniø

socialinio draudimo senatvës ir netekto darbingumo (invalidumo) pensijø kompensavimo ástatymo

projektà (TAPIS Nr. 14-2386) (toliau – Ástatymo projektas), VRM dar kartà siûlë rengëjui laikantis

lygiateisiðkumo principo išplësti Ástatymo projekto reguliavimo objektà ir vietoj Ástatymo projekto

6 straipsnyje nustatyto ápareigojimo Vyriausybei ávertinti galimybæ nustatyti kompensavimo

mechanizmø asmenims, kuriems valstybinës pensijos ir (ar) senatvës pensijos buvo sumaþintos

atitinkamai taikant Lietuvos Respublikos socialiniø iðmokø perskaièiavimo ir mokëjimo laikinojo

ástatymo 5 ir (ar) 8 straipsnius, Ástatymo projekte numatyti ir dideliu mastu sumaþintø valstybiniø

pensijø (inter alia pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø) kompensavimo mechanizmà.

Viceministras Þimantas Pacevièius paaiðkino, jog SADM tikslino ðá Ástatymo projektà,

taèiau á VRM pasiûlymà neatsiþvelgë, nurodydama, kad ástatymo projekte pateiktas siûlymas

pradëti pensijø kompensavimø nenumatant dideliu mastu sumaþintø valstybiniø pensijø ir

senatvës pensijø dirbusiems jø gavëjams kompensavimo mechanizmo priimtas atsiþvelgiant á

politiná sprendimà, kuris grindþiamas siekiu greièiau pradëti kompensavimà maþesnes paja-

mas gavusiems pensijø gavëjams, nei dirbusiems pensininkams, kuriems pensijos nebuvo

vienintelis pragyvenimo šaltinis.

Ástatymo projekto rengëjas SADM 2014 m. balandþio 24 d. Ástatymo projektà pateikë

Vyriausybei, 2014 m. balandþio 30 d. Ástatymo projektas uþregistruotas Seime (projekto

Nr. X1IP-1772), o 2014 m. geguþës 15 d. patobulintas ástatymo projektas Nr. XIIP-1772(2) priimtas.

„Atkreipiame dëmesá, kad Ástatyme nenustatytas kompensavimo mechanizmas tiek

valstybiniø pensijø (áskaitant pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø), tiek senatvës pensijø gavëjams,

kuriems ðios pensijos buvo sumaþintos atitinkamai taikant Socialiniø iðmokø perskaièiavimo ir

mokëjimo laikinojo ástatymo 5 ir (ar) 8 straipsniø nuostatas, t. y. visiems dirbusiems pensininkams,

todël negalima teigti, kad pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø gavëjai yra diskriminuojami

lyginant su senatvës pensijø gavëjais“, – teigia viceministras Þimantas Pacevièius.

Viceministras Þimantas Pacevièius nurodë, kad ðiuo metu, nesant ástatymo, nustatanèio

pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø nepriemokos kompensavimo mechanizmà. Vilniaus
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apygardos administraciniame teisme keliamos vis naujos bylos dël pensijø nepriemokø, ir

Vidaus reikalø ministerija iðmoka dideliu mastu sumaþintø pareigûnø ir kariø valstybiniø pensijø

nepriemokas pensijø gavëjams, pirmos instancijos teismui priëmus palankius sprendimus.

Finansø viceministras Edmundas Þilevièius paaiðkino, kad papildomø lëðø poreikis

visiems pensijø gavëjams jø patirtiems praradimams kompensuoti sudarytø per 800 mln. Lt.

Viceministras Edmundas Þilevièius nurodë, jog pagal Lietuvos Respublikos Seimo

2014 m. geguþës 15 d. priimtà Lietuvos Respublikos valstybiniø socialinio draudimo senatvës ir

netekto darbingumo (invalidumo) pensijø kompensavimo ástatymà (toliau – ástatymas) pensijoms

kompensuoti ið viso prireiks 450 mln. Lt. Nustatytas kompensavimo laikotarpis 2014–2016 metai.

Viceministras Edmundas Þilevièius paaiðkino, kad, laikantis Stabilumo ir augimo pakto

reikalavimø, suplanuota ir ástatymu patvirtinta 1,9 proc. BVP 2014 m. valstybës biudþeto balanso

reikðmë. Bet kokiø nenumatytø iðlaidø finansavimas ið Valstybinio socialinio draudimo fondo

biudþeto ar valstybës biudþeto didintø valdþios sektoriaus deficità, o tikslinio valdþios sektoriaus

rodiklio vykdymas bûtø paþeistas. Siekio nuo 2015 m. ásivesti Eurà kontekste, toks faktas kenktø

pasitikëjimui Lietuvos vieðøjø finansø konsolidavimo tvarumu. Atsiþvelgiant á tai 2014 metais

pensijø kompensacijoms numatoma iðmokëti 90 mln. Lt ið Valstybinio socialinio draudimo fondo

biudþeto gautø áplaukø, uþtikrinant ne blogesná negu Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio

draudimo fondo biudþeto 2014 metø rodikliø patvirtinimo ástatymo 2 priedëlyje patvirtintà

pinigø áplaukø ir pinigø iðlaidø balansà, t.  y. ið gautø didesniø, negu planuota piniginiø áplaukø

(ástatymo 5 straipsnis).

„Atkreiptinas dëmesys á tai, kad pagal Konstitucinio Teismo 1996 m. lapkrièio 12 d. nutarimo

ir 2004 m. gruodþio 13 d. nutarimo nuostatas bet koks teisinis reguliavimas turi bûti pagrástas

finansais (prieðingu atveju jis bus neágyvendinamas)“, – teigia viceministras Edmundas Þilevièius.

Viceministras Edmundas Þilevièius paaiðkino, jog ástatymo 6 straipsnyje nustatyta, kad

vadovaudamasi Lietuvos Respublikos Konstitucinio Teismo 2012 m. vasario 6 d. nutarimu

„Dël Lietuvos Respublikos teisës aktø nuostatø, kuriomis reguliuojamas pensijø

perskaièiavimas ir mokëjimas valstybëje susidarius itin sunkiai ekonominei, finansinei padëèiai,

atitikties Lietuvos Respublikos Konstitucijai“, Vyriausybë, svarstydama 2016 ir (ar) vëlesniø

metø valstybës biudþeto ir savivaldybiø biudþetø finansiniø rodikliø patvirtinimo ástatymo

projektà ir 2016 ir (ar) vëlesniø metø Valstybinio socialinio draudimo fondo biudþeto rodikliø

patvirtinimo ástatymo projektà, ávertina galimybæ nustatyti kompensavimo mechanizmà

asmenims, kuriems valstybinës pensijos ir (ar) senatvës pensijos buvo sumaþintos atitinkamai

taikant Laikinojo ástatymo 5 ir (ar) 8 straipsniø nuostatas ir, jeigu yra tokia galimybë, parengia

ir pateikia Lietuvos Respublikos Seimui praradimø, atsiradusiø dël valstybiniø pensijø ir (ar)

senatvës pensijø sumaþinimo atitinkamai taikant Laikinojo ástatymo 5 ir (ar) 8 straipsniø

nuostatas, kompensavimà nustatanèio ástatymo projektà.



79

„Sprendimas pradëti pensijø kompensavimà nenumatant dideliu mastu sumaþintø

valstybiniø pensijø ir senatvës pensijø dirbusiems jø gavëjams kompensavimo mechanizmo

priimtas atsiþvelgiant á tai, kad nedirbusiems (nedirbantiems) pensininkams senatvës pensija yra

vienintelis pragyvenimo ðaltinis. Todël, norint nedidinti pensininkø, kuriems ðios pensijos yra

vienintelis pragyvenimo ðaltinis, socialinës atskirties, ástatyme nustatytas pensijø kompensavimo

mechanizmas dël maþesniø einamøjø metø draudþiamøjø pajamø taikymo visiems pensijø

gavëjams, tiek dirbusiems, tiek nedirbusiems“, – teigia viceministras Edmundas Þilevièius.

Krašto apsaugos viceministras Antanas Valys paaiškino, jog Kraðto apsaugos ministerija

2014 m. kovo 4 d. gavo derinti Socialinës apsaugos ir darbo ministerijos parengtus Lietuvos

Respublikos valstybiniø socialinio draudimo senatvës ir netekto darbingumo (invalidumo)

pensijø kompensavimo ástatymo ir Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio draudimo fondo

biudþeto 2014 metø rodikliø patvirtinimo ástatymo Nr. XII-682 1 straipsnio bei priedëliø pakeitimo

ir ástatymo papildymo 41 straipsniu ástatymo projektus (toliau – projektai). Projektai neapëmë

visø pensijø gavëjø, kuriems turëjo bûti numatytas pensijø kompensavimo mechanizmas.

Lietuvos Respublikos Seimo 2013 m. lapkrièio 21 d. nutarimo Nr. XII-607 „Dël pensijø

kompensavimo“ 2 straipsnyje nustatyta, kad Lietuvos Respublikos Vyriausybë turi iki 2014 m.

kovo 1 d. pateikti Lietuvos Respublikos Seimui ástatymø projektus, nustatanèius tvarkà, pagal

kurià bûtø kompensuojamos ne tik sumaþintos valstybinës socialinio draudimo pensijos, bet ir

kitos dideliu mastu sumaþintos valstybinës pensijos. Atsiþvelgdama á Lietuvos Respublikos

Seimo nutarimo nuostatas ir siekdama, kad bûtø ágyvendintas Konstitucinio Teismo 2012 m.

vasario 6 d. nutarimas, kuriame Konstitucinis Teismas konstatavo, jog „siekiant uþtikrinti, kad

praradimai, atsiradæ dël senatvës ar invalidumo pensijø maþinimo, taip pat dël valstybiniø

pensijø maþinimo dideliu mastu, nebelikus minëtos ypatingos situacijos bûtø per protingà

laikotarpá teisingai kompensuoti, ástatymø leidëjas turi nepagrástai nedelsdamas ástatymu

nustatyti esminius sumaþintø pensijø kompensavimo elementus (pagrindus, dydþius ir pan.)“,

Kraðto apsaugos ministerija siûlë papildyti Lietuvos Respublikos valstybiniø socialinio draudimo

senatvës ir netekto darbingumo (invalidumo) pensijø kompensavimo ástatymo projektà ir

nustatyti visø sumaþintø valstybiniø pensijø kompensavimo mechanizmà, taèiau á siûlymà

nebuvo atsiþvelgta.

Atlikus skundo tyrimà, darytinos ðios iðvados.

1. Skundo tyrimo metu buvo nagrinëjama nuostata dël galimos diskriminacijos

sumaþinant socialines iðmokas bei atsisakymo spræsti kompensavimo tvarkà ir terminus.

2. Lygiø galimybiø ástatymas draudþia tiesioginæ ir netiesioginæ diskriminacijà,

priekabiavimà, nurodymà diskriminuoti lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës

padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos pagrindu. Taigi nepagrástas þmogaus teisiø apribojimas ar privilegijø

teikimas dël socialinës padëties yra laikomas Lygiø galimybiø ástatymo paþeidimu.
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3. Lygiø galimybiø ástatyme tiesioginë diskriminacija apibrëþiama kaip elgesys su asmeniu,

kai lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,

amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu jam taikomos

maþiau palankios sàlygos, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar bûtø taikomos kitam

asmeniui, (iðskyrus ástatyme numatytus atvejus). Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatyme

diskriminacija apibrëþiama kaip ne toks palankus asmens traktavimas dël lyties negu panaðiomis

aplinkybëmis yra, buvo ar bûtø traktuojamas kitas asmuo, iðskyrus ástatyme numatytus atvejus.

4. Netiesioginë diskriminacija Lygiø galimybiø ástatyme traktuojama kaip veikimas ar

neveikimas, teisës norma ar vertinimo kriterijus, akivaizdþiai neutrali sàlyga ar praktika, kurie

formaliai yra vienodi, bet juos ágyvendinant ar pritaikant atsiranda ar gali atsirasti faktinis

naudojimosi teisëmis apribojimas arba privilegijø, pirmenybës ar pranaðumo teikimas lyties,

rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus,

lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu, nebent ðá veikimà ar

neveikimà, teisës normà ar vertinimo kriterijø, sàlygà ar praktikà pateisina teisëtas tikslas, o ðio

tikslo siekiama tinkamomis ir bûtinomis priemonëmis.

5. Paminëtina, kad diskriminacija pasireiškia kaip valinis þmogaus arba þmoniø grupës

turimø teisiø apribojimas, kai tomis paèiomis ar panaðiomis aplinkybëmis kitas savo savybëmis

ir poþymiais panaðus þmogus ar þmoniø grupë naudojasi tokiomis teisëmis arba net yra

privilegijuotoje padëtyje

6. Paþymëtina, kad diskriminacija plaèiàja prasme turëtø bûti suvokiama kaip skirtumø

darymas, susijæs su asmeniui bûdingu tam tikru já identifikuojanèiu poþymiu. Dël ðios prieþasties

asmeniui ar vienodais poþymiais pasiþyminèiai grupei asmenø gali bûti sukuriamos prievolës,

pareigos, ar nepatogumai, kurie nëra taikomi kitiems, taip gali bûti apribojamos tokiø asmenø

teisës gauti tam tikras galimybes, naudà ar pranaðumus, suteikiamus kitiems visuomenës

nariams.

7. Paþymëtina, jog Konstitucinis Teismas ne kartà yra konstatavæs ir tai, kad asmenys,

kurie pagal ástatymà ágijo tam tikras teises, turi teisæ pagrástai tikëtis, kad ðios teisës nustatytà

laikà bus iðlaikytos ir ágyvendinamos. Asmuo, atitinkantis ástatyme nustatytas sàlygas, ágyja

teisæ á ástatymu nustatytà pensijà. Toks asmuo gali pagrástai tikëtis, kad ði jo teisë bus valstybës

saugoma ir ginama. Jau buvo minëta, kad kai Konstitucijai neprieðtaraujanèiu ástatymu nustatyta

pensija yra paskirta ir mokama, ði asmens ágyta teisë ir teisëtas lûkestis yra sietini ir su ðio

asmens nuosavybës teisiø apsauga. (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d., 2004 m. gruodþio 13

d., 2007 m. spalio 22 d. nutarimai)

8. Paminëtina, jog kai ástatymø nustatyta pensija yra paskirta ir mokama, ði asmens ágyta

teisë ir teisëtas lûkestis yra sietini ir su ðio asmens nuosavybës teisiø apsauga. Nuosavybës teisæ

gina ne tik Konstitucija, bet ir tarptautinës teisës aktai (pvz. Europos Þmogaus teisiø ir pagrindiniø

laisviø apsaugos konvencija), garantuojantys, kad kiekvienas fizinis ar juridinis asmuo turi
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disponuoti savo nuosavybe, kad ið nieko negali bûti atimta jo nuosavybë ir kiekvieno fizinio ar

juridinio asmens teisës disponuoti savo nuosavybe gynyba taikoma ne tik valstybiniø civiliniuose

ástatymuose nurodytiems nuosavybës teisës objektams, bet ir pensijai, atsiradusiai dël darbo.

9. Paþymëtina, jog Konstitucinis Teismas ne kartà yra konstatavæs, kad Konstitucijos

52 straipsnio nuostata „valstybë laiduoja“ inter alia reiðkia, kad ástatymu nustaèius tam tikrà pensiná

aprûpinimà valstybei kyla pareiga já garantuoti nurodytiems asmenims tokiais pagrindais bei

dydþiais, kurie nustatyti ástatyme, o asmenys, atitinkantys ástatyme nustatytas sàlygas, turi teisæ

reikalauti, kad valstybë jiems skirtø ðià pensijà ir jà mokëtø. Taigi minëta Konstitucijos 52 straipsnio

nuostata suponuoja ástatymø leidëjo pareigà, ástatymu nustatant tam tikrà pensijà, átvirtinti toká

teisiná reguliavimà, kuris uþtikrintø ðios pensijos mokëjimà asmenims, atitinkantiems ástatyme

nustatytas sàlygas (Konstitucinio Teismo 2002 m. balandþio 23 d., 2003 m. liepos 4 d., 2003 m.

gruodþio 3 d., 2004 m. gruodþio 13 d. nutarimai).

10. Paþymëtina, jog valstybei tenka pareiga vykdyti tuos turtinio pobûdþio ásipareigojimus,

kuriuos ji prisiëmë ástatymu nustatydama toká reguliavimà, pagal kurá asmuo, atitinkantis ástatyme

nustatytas sàlygas, ágyja teisæ á tam tikrà pensijà (Konstitucinio Teismo 2003 m. gruodþio 3 d. nutarimas),

inter alia á pareigûnø ir kariø valstybinæ pensijà (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d. nutarimas).

Asmeniui, atitinkanèiam ðias sàlygas, priklauso teisë reikalauti, kad valstybë vykdytø ðá turtinio

pobûdþio ásipareigojimà (Konstitucinio Teismo 2003 m. liepos 4 d. nutarimas).

11. Atkreiptinas dëmesys, jog Konstitucinis Teismas yra nurodæs, kad neatsiejami teisinës

valstybës principo elementai yra teisëtø lûkesèiø apsauga, teisinis tikrumas ir teisinis saugumas.

Ðie principai inter alia suponuoja tai, kad valstybë privalo vykdyti prisiimtus ásipareigojimus

asmeniui. Neuþtikrinus asmens teisëtø lûkesèiø apsaugos, teisinio tikrumo ir teisinio saugumo,

nebûtø uþtikrintas asmens pasitikëjimas valstybe ir teise.

12. Atkreiptinas dëmesys, jog EÞTT, aiðkindamas Þmogaus teisiø ir pagrindiniø laisviø

apsaugos konvencijos Pirmojo protokolo 1 straipsná „Nuosavybës apsauga“, paþymëjo, kad

asmenims, mokëjusiems socialinio draudimo ámokas, yra garantuojama teisë á iðmokas, taèiau

tai nereiðkia, kad asmuo turi teisæ á konkretaus dydþio pensijà (inter alia 2004 m. spalio 12 d.

sprendimas byloje Kjartan Asmundsson prieð Islandijà, Nr. 60669/00, 2009 m. spalio 22 d.

sprendimas byloje Apostolakis prieð Graikijà, Nr. 39574/07, 2009 m. gruodþio 8 d. sprendimas

byloje Wieezorek prieð Lenkijà, Nr. 18176/05, 2011 m. vasario 8 d. nutarimus dël priimtinumo

byloje Poulain prieð Prancûzijà, Nr. 52273/08, 201J m. spalio 25 d. sprendimas byloje Vulkov ir kiti

prieð Bulgarijà, Nr. 2033/04, 19125/04, 19475/04, 19490/04, 19495/04, 19497/04. 24729/04, 171/05,

2041/05); kiekvienu atveju svarbu ávertinti, ar asmens teisës suvarþomos taip, kad paneigiama

jo teisës á pensijà esmë (inter alia 2004 m. spalio 12 d. sprendimas byloje Kjartan Asmundsson

prieð Islandijà, Nr. 60669/00, 2009 m. gruodþio 8 d. sprendimas byloje Wieczorek prieð Lenkijà, Nr.

18176/05, 2011 m. spalio 25 d. sprendimas byloje Valkov ir kiti prieð Bulgarijà, Nr. 2033/04, 19125/

04, J9475/04, 19490/04, 19495/04, 19497/04, 24729/04, 171/05, 2041/05).
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13. Paþymëtina, jog Konstitucinis Teismas konstatavo, kad valstybiniø pensijø, kurios

savo prigimtimi ir pobûdþiu skiriasi nuo senatvës pensijø, taip pat nuo invalidumo pensijø,

ypatumai suponuoja tai. kad ástatymø leidëjas gali koreguoti tokiø skirtingos prigimties pensijø

teisiná reguliavimà maþindamas ðias pensijas daugiau nei senatvës ar invalidumo pensijas; taèiau

tai darant neturi bûti paþeistos iki itin sunkios ekonominës, finansinës padëties susidarymo

valstybëje nustatytos valstybiniø pensijø dydþiø proporcijos (Konstitucinio Teismo 2010 m. balandþio

20 d. sprendimas).

14. Konstitucinio Teismo aktuose taip pat konstatuota, kad teisinio reguliavimo

koregavimas dideliu mastu maþinant valstybines pensijas dël to, kad valstybëje susidarius

ypatingai situacijai (kilus ekonomikos krizei ir kt.) ekonominë, finansinë padëtis pakinta taip,

kad nëra uþtikrinamas lëðø, bûtinø valstybinëms pensijoms mokëti, sukaupimas, yra esminis

ðiø pensijø teisinio reguliavimo pakeitimas; taigi ástatymø leidëjas, susidarius ypatingai situacijai,

kai inter alia dël ekonomikos krizës neámanoma sukaupti tiek lëðø. kiek yra bûtina valstybinëms

pensijoms mokëti, dideliu mastu maþindamas valstybines pensijas privalo numatyti asmenims,

kuriems tokia pensija buvo paskiria ir mokama, susidariusiø praradimø kompensavimo

mechanizmà, pagal kurá valstybë ásipareigotø tokiems asmeninis, nebelikus minëtos ypatingos

situacijos, per protingà laikotarpá teisingai kompensuoti jø praradimus, atsiradusius dël

valstybinës pensijos sumaþinimo; valstybiniø pensijø ypatumai suponuoja ir tai, kad praradimai,

atsiradæ dël valstybiniø pensijø maþinimo, gali bûti kompensuojami maþesniu mastu nei

praradimai, atsiradæ dël senatvës ar invalidumo pensijø maþinimo (Konstitucinio Teismo 2010 m.

balandþio 20 d, sprendimas, 2010 m. birþelio 29 d, nutarimas).

15. Iš tyrimo metu surinktos medþiagos ir pateiktø paaiðkinimø buvo konstatuota, jog

valstybë privalo vadovautis teisinës valstybës principais. Privalo uþtikrinti asmenø teisëtø lûkesèiø

apsaugà, teisiná tikrumà ir teisiná saugumà. Asmenys, kuriems Konstitucijos ar ástatymo nustatyta

pensija buvo paskirta ir mokama, pagal Konstitucijos 23 straipsná turi teisæ reikalauti, kad jiems

tokio dydþio iðmokos, kurios buvo paskirtos ir mokamos, bûtø mokamos ir toliau. Taèiau valstybei

sumaþinus iðmokamø pensijø dydþius, asmenys patiria nuostolius dël to privalu numatyti

susidariusiø praradimø kompensavimo mechanizmà, todël, buvo nuspræsta siûlyti Lietuvos

Respublikos Seimo Socialiniø reikalø ir darbo komitetui, Þmogaus teisiø komitetui apsvarstyti

klausimà dël ástatyminiø nuostatø, susijusiø su patirtø dël pensijø sumaþinimo dirbantiems ir

gaunantiems pareigûnø ir kariø valstybines pensijas kompensavimo tvarkos nustatymo.

*     *     *

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gautas skundas dël to, kad tik daugiabuèiø

namø bûstø savininkams yra skiriama valstybës parama bûsto modernizavimui ir energetiniam

efektyvumui didinti pagal Valstybës paramos bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir daugiabuèiams

atnaujinti (modernizuoti) ástatymà. Pagal esamà teisiná reglamentavimà, kaip teigia skundo
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autorius, asmenims, turintiems nuosavybës teise individualø namà, nëra skiriama valstybës parama

bûsto modernizavimui ir energetiniam efektyvumui didinti ir todël ðie asmenys atsiduria maþiau

palankioje padëtyje nei daugiabuèiuose gyvenantys bûsto savininkai. Pareiðkëjas áþvelgia galimà

diskriminacijà dël socialinës padëties, atsiþvelgiant á turimà nuosavybæ

Vadovaujantis Lygiø galimybiø ástatymo 15 straipsniu bei Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo 25 straipsnio 1 d., kreiptasi á Lietuvos Respublikos aplinkos ministerijà bei Lietuvos

Respublikos finansø ministerijà ir praðyta paaiðkinti, informuoti, kokie teisës aktai reglamentuoja

valstybës paramos bûsto modernizavimui ir energetiniam efektyvumui didinti teikimà

daugiabuèiø namø bûstø savininkams apskritai ir ar individualiø namø savininkams yra suteikta

teisë gauti tokio pobûdþio paramà. Jeigu individualiø namø savininkams nëra suteikiama teisë

gauti valstybës paramos modernizavimui ir energetiniam efektyvumui didinti, praðyta pateikti

galimus argumentus dël tokio reglamentavimo ir kartu informuoti, ar individualiø namø

savininkams yra nustatyti kiti alternatyvûs bûdai valstybës paramai gauti bûsto modernizavimui

ir energetiniam efektyvumui didinti.

Skundo tyrimo metu  n u s t a t y t a:

1. Lietuvos Respublikos aplinkos viceministras Almantas Petkus informavo, kad

daugiabuèiø namø modernizavimo (atnaujinimo) valstybës paramos teikimà reglamentuoja

Valstybës paramos bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti)

ástatymas, Lietuvos Respublikos piniginës socialinës paramos nepasiturintiems gyventojams

ástatymas ir ágyvendinamieji teisës aktai: Daugiabuèiø namø atnaujinimo (modernizavimo)

programa, patvirtinta Lietuvos Respublikos Vyriausybës 2004 m. rugsëjo 23 d. nutarimu

Nr. 1213 (Þin., 2004, Nr. 143-5232; 2012, Nr. 1-1), Valstybës paramos daugiabuèiams namams

atnaujinti (modernizuoti) teikimo ir daugiabuèiø namø atnaujinimo (modernizavimo) projektø

ágyvendinimo prieþiûros taisyklës, patvirtintos Lietuvos Respublikos Vyriausybës 2009 m.

gruodþio 16 d. nutarimu Nr. 1725, Kredito, paimto daugiabuèiam namui atnaujinti

(modernizuoti), ir palûkanø apmokëjimo uþ asmenis, turinèius teisæ á bûsto ðildymo iðlaidø

kompensacijà, tvarkos apraðas, patvirtintas Lietuvos Respublikos aplinkos ministro ir Lietuvos

Respublikos socialinës apsaugos ir darbo ministro 2012 m. vasario 24 d, ásakymu Nr. D1-174/

A1-116 (Þin., 2012, Nr. 26-1203; 2013, Nr. 97-4831).

Aplinkos viceministras paaiškino, kad Aplinkos ministerija administruoja ir kitas

programas, taip pat, Klimato kaitos specialiàjà programà, kurios paramà reglamentuoja Lietuvos

Respublikos klimato kaitos valdymo finansiniø instrumentø ástatymas ir jo ágyvendinamieji

teisës aktai. Vadovaujantis minëto ástatymo 10 str. 3 dalimi, Klimato kaitos specialiosios

programos lëðomis finansuojami ávairûs energinio efektyvumo didinimo ir atsinaujinanèiø

energijos ðaltiniø diegimo projektai.

Aplinkos ministerijos raðte informavo, kad fiziniø ir privaèiø juridiniø asmenø vieno ar

dviejø butø gyvenamøjø namø atnaujinimas (modernizavimas) pirmà kartà ðios programos
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lëðomis pradëtas finansuoti ir parama pradëta teikti 2012 m. Aplinkos ministerija, kad paspartintø

ir palengvintø procesà fiziniams asmenims gauti paramà, 2013 m. iniciavo „Klimato kaitos

specialiosios programos lëðø naudojimo tvarkos apraðo“, patvirtinto aplinkos ministro 2010 m.

balandþio 6 d. ásakymu Nr. Dl-275 „Dël Klimato kaitos specialiosios programos lëðø naudojimo

tvarkos apraðo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas), pakeitimus, pagal kuriuos fiziniai asmenys

turi uþpildyti supaprastintà paraiðkos formà, o paramà gali gauti kompensacijos bûdu, jiems

kompensuojant iki 30 proc. visø tinkamø finansuoti  iðlaidø. Aplinkos viceministras paaiðkina,

kad, pareiðkëjams pateikus pasiraðytà registracijos formà, jiems rezervuojama praðoma subsidijos

suma, o galutinis mokëjimas atliekamas ágyvendinus projektà iki kvietime nurodytos datos.

Pasak aplinkos viceministro, toks supaprastintas paramos teikimo bûdas esà palengvina

paramos gavimo procedûras fiziniams asmenims.

2014 m. vasario 7 d. patvirtinus „Klimato kaitos specialiosios programos lëðø naudojimo

sàmatà“, pagal ðià priemonæ numatyta ið viso skirti 3,47 mln. Lt paramos. Artimiausiu metu Lietuvos

aplinkos apsaugos investicijø fondas paskelbs kvietimà teikti paraiðkas (detalesnë informacija

skelbiama Aplinkos ministerijos (www.am.lt) ir LAAIF (www.laaif.lt) interneto svetainëse.

2. Lietuvos Respublikos finansø viceministras Aloyzas Vitkauskas informavo, kad

daugiabuèiø namø modernizavimo (atnaujinimo) valstybës paramos teikimà reglamentuoja

Valstybës paramos bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti)

ástatymas, Lietuvos Respublikos piniginës socialinës paramos nepasiturintiems gyventojams

ástatymas, Daugiabuèiø namø atnaujinimo (modernizavimo) programa, patvirtinta Lietuvos

Respublikos Vyriausybës 2004 m. rugsëjo 23 d. nutarimu Nr. 1213, Valstybës paramos

daugiabuèiams namams atnaujinti (modernizuoti) teikimo ir daugiabuèiø namø atnaujinimo

(modernizavimo) projektø ágyvendinimo prieþiûros taisyklës, patvirtintos Lietuvos Respublikos

Vyriausybës 2009 m. gruodþio 16 d, nutarimu Nr. 1725, ir ðiø teisës aktø ágyvendinamieji teisës

aktai – Lietuvos Respublikos aplinkos ministro ásakymai.

Finansø ministerijos raðte paþymima, kad  2007–2013 m. Europos Sàjungos struktûrinës

paramos lëðomis daugiabuèiø namø renovacija finansuojama pagal Aplinkos ministerijos

administruojamà Sanglaudos skatinimo veiksmø programos ágyvendinimo priemonæ Nr. VP3-1.1-

AM-01-V „JESSICA kontroliuojantysis fondas“ (toliau – JESSICA priemonë), o ágyvendindami

JESSICA priemonæ, 2009 m. birþelio 11 d. Finansø ministerija, Aplinkos ministerija ir Europos

investicijø bankas pasiraðë finansavimo sutartá, pagal kurià buvo ásteigtas JESSICA

kontroliuojantysis fondas, skirtas finansø inþinerijos priemonëms, kuriomis bus pagerintos

daugiabuèiø namø, valstybiniø aukðtøjø mokyklø ir profesinio mokymo ástaigø bendrabuèiø

atnaujinimo projektø finansavimo sàlygos, ágyvendinti.

Toliau finansø viceministras paaiðkina, kad iki ðiol á ðá fondà ið visø numatytø lëðø pervesta

515 mln. Lt, o Europos investicijø bankas iki ðiol yra paskelbæs 4 kvietimus ir atrinkæs finansø

ástaigas, teikianèias paskolas, dël visos á JESSICA kontroliuojantájá fondà ámokëtos lëðø sumos,
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ið kuriø 446 mln. Lt numatyta daugiabuèiø namø, o 69 mln. EUR bendrabuèiø atnaujinimo

(modernizavimo) projektams finansuoti.

Finansø ministerijos raðte taip pat informavo, kad pagal 2009 m. geguþes 6 d. Europos

Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 397/2009, ið dalies keièianèio Reglamento (EB)

Nr. 1080/2006 dël Europos regioninës plëtros fondo nuostatas, susijusias su investicijø á

energijos vartojimo efektyvumà ir atsinaujinanèiø iðtekliø energijos naudojimà bûstuose

tinkamumu finansuoti, 7.1 str. a dalyje nurodoma, kad valstybës narës tinkamas finansuoti

bûsto kategorijas apibrëþia nacionalinëse taisyklëse.

Taip pat Finansø ministerijos raðte nurodë, kad 2008 m. spalio 29 d Fondø koordinavimo

komiteto (COCOF) aiðkinamajame praneðime (gairëse) Nr. 08/0034/02/EN dël investicijø á

energijos efektyvumà ir atsinaujinanèius energijos ðaltinius tinkamumo pastatø, tarp jø ir bûsto,

sektoriuje pagal Europos regioninës plëtros ir Sanglaudos fondus (2007–2013 m.) nurodë, kad

vadovaujantis minëtu Reglamentu Nr. 397/2009 galima finansuoti visø tipø bûstà, t. y.

daugiabuèius, individualius namus, socialiná bûstà ir t.t.

Finansø ministerija informavo, kad vadovaujantis Europos Sàjungos teisës aktais nëra

ribojimo skirti paramà vieno ar dviejø butø gyvenamøjø namø atnaujinimo (modernizavimo)

projektams ágyvendinti, bet kartu atkreipë dëmesá, kad 2007–2013 m. ES struktûrinës paramos

lëðos energetiniam efektyvumui didinti buvo suplanuotos tikslingai ir atsiþvelgiant á 2007 m.

atlikto Veiksmø programø iðankstinio vertinimo (vertinimà vykdë „Centre for Strategy and

Evaluation Services“ ir UAB „Ekonominës konsultacijos ir tyrimai“) iðvadas, pagal kurias buvo

nustatyta, kad dauguma Lietuvos gyventojø (66 proc.) gyvena daugiabuèiuose namuose, kurie

yra fiziðkai susidëvëjæ: jø termoizoliacinës savybës neatitinka ðiandienos reikalavimø,

neefektyvios pastatø ðildymo sistemos, sunaudojanèios daug ðilumos energijos, dël ko auga

ne tik ðiø namø atnaujinimo poreikis, taèiau, kylant energijos kainoms, daugeliui namø ûkiø

tampa probleminis ir bûsto iðlaikymas (prie ypaè probleminiø buvo priskirti bendrabuèio tipo

daugiabuèiai namai ir visuomeninës paskirties pastatai). Todël, pasak finansø viceministro,

JESSICA kontroliuojanèiojo fondo lëðomis yra finansuojami daugiabuèiø namø ir bendrabuèiø

atnaujinimo (modernizavimo) projektai.

Finansø ministerija papildomai informavo, kad ðiuo metu Finansø misterijos praðymu

yra atliekamas išankstinis (ex ante) finansiniø priemoniø taikymo 2014–2020 m. ES struktûriniø

fondø investicijoms tyrimas, kurio metu bus ávertintos JESSICA kontroliuojanèio fondo plëtros

galimybës. (Tyrimo rezultatai bus paskelbti tinklalapyje www.esparama.lt)

„Taip pat paþymëtina, kad prieð priimant sprendimà finansuoti vieno ar dviejø butø

gyvenamøjø namø atnaujinimo (modernizavimo) projektus bûtina, kad atsakingos institucijos

ávertintø tokiø projektø poreikio apimtis, reikiamà lëðø dydá ir lëðø skyrimo tokiems projektams

tikslingumà. Manome, kad vienbuèiams namams modernizuoti pagal tà patá rëmimo modelá

prireiktø papildomø valstybës biudþeto asignavimø, juo labiau kad ðeimoms ir asmenims,
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gaunantiems kompensacijas uþ kurà vienbuèiuose namuose, turëtø bûti padengiamos visos namo

atnaujinimo (modernizavimo) iðlaidos. Norëtume atkreipti dëmesá, kad teisës norma, kuria

valstybë prisiima atitinkamà ásipareigojimà, ðiuo atveju suteikti valstybës paramà nuosavø namø

savininkams, turi bûti paremta materialiniais ir finansiniais iðtekliais, nes prieðingu atveju teisës

norma tampa neveiksminga, ja negalima pasinaudoti, t.  y. esamomis lëðomis ja galëtø pasinaudoti

tik nedidelis asmenø skaièius. Todël, atsiþvelgdami á Lietuvos Respublikos fiskalinës drausmës

ástatymo nuostatas ir á tai, kad siekiama riboti ðalies skolinimàsi ir priimamos priemonës finansams

stabilizuoti, manome, kad artimiausius trejus metus minëtai paramai papildomø lëðø ið valstybës

biudþeto skirti nebus galimybiø <...>“, –  teigia finansø viceministras Aloyzas Vitkauskas.

Atlikus skundo tyrimà, darytinos ðios iðvados:

1. Skundo tyrimo metu buvo vertinama, ar asmenys, turintys nuosavybës teise butà,

esantá daugiabutyje name ir ágyjantys teisæ á valstybës paramà daugiabuèiams namams atnaujinti

(modernizuoti), neatsiduria palankesnëje padëtyje nei individualiø namø (vieno ar dviejø butø)

savininkai, taèiau neágyjantys teisës á valstybës paramà savo bûsto atnaujinimui. Taigi buvo

tiriamas galimas diskriminavimo atvejis dël socialinës padëties, kuri vadovaujantis Lygiø

galimybiø ástatymo 2 straipsnio 6 punktu apibrëþiama kaip fizinio asmens ágytas iðsilavinimas,

kvalifikacija ar mokymasis ir studijos mokslo ir studijø sistemai priklausanèiose ástaigose, turima

nuosavybë, gaunamos pajamos, teisës aktuose nustatytos valstybës paramos poreikis ar (arba)

kiti su asmens finansine (ekonomine) padëtimi susijæ veiksniai. Turima nuosavybë, t. y. butas

daugiabutyje name ar individualus vieno buto namas kaip sudëtinë socialinës apibrëþties dalis

priskirtina socialinës padëties sàvokai.

2. Skunde yra apskundþiamas Valstybës paramos bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir daugia-

buèiams atnaujinti (modernizuoti) ástatymas, kuris, pasak pareiðkëjo, galimai diskriminuoja

nuosavø namø savininkus dël to, kad jiems, prieðingai nei daugiabuèiø namø butø savininkams,

nëra uþtikrinama teisë gauti valstybës paramà bûsto atnaujinimui ir modernizavimui ir todël

ðie þmonës yra diskriminuojami socialinës padëties pagrindu.

Valstybës paramos bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti)

ástatymo 1 straipsnio 1 dalis, reglamentuojanti ðio ástatymo paskirtá ir taikymà, nustato valstybës

paramos, teikiamos fiziniams asmenims ir ðeimoms, turintiems nuolatinæ gyvenamàjà vietà

Lietuvos Respublikoje, bûstui pirkti, statyti (rekonstruoti) ar iðsinuomoti sàlygas ir tvarkà,

savivaldybës socialinio bûsto nuomos sàlygas ir tvarkà. Ðis ástatymas taip pat nustato valstybës

paramos teikimo butø ir kitø patalpø savininkams, savivaldybëms ir bendrojo naudojimo

objektø valdytojams (administratoriams) daugiabuèiams namams atnaujinti (modernizuoti)

sàlygas ir tvarkà.

Pastebëtina, jog ðio ástatymo 1 straipsnio 1 dalyje nurodyta, kad ástatymas nustato

valstybës paramos teikimo tvarkà ir sàlygas, o ðios valstybës paramos tikslinë paskirtis –

daugiabuèiø namø atnaujinimas (modernizavimas). Valstybës paramos bûstui ásigyti ar
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iðsinuomoti ir daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti) ástatymo V skirsnis reglamentuoja

valstybës paramos teikimo daugiabuèiø namø atnaujinimui tvarkà ir sàlygas.

Galima pastebëti, kad bendrasis teisës aktas, Valstybës paramos bûstui ásigyti ar

iðsinuomoti ir daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti) ástatymas, reglamentuojantis valstybës

paramos teikimà bûsto atnaujinimui, nustato teisæ á valstybës paramà bûsto atnaujinimui tik

daugiabuèiuose namuose esanèiø butø savininkams. Individualiø vienbuèiø namø savininkai

ðios teisës formaliai pagal minëto ástatymo nuostatas neágyja.

3. Lygiø galimybiø ástatymas draudþia tiesioginæ ir netiesioginæ diskriminacijà,

priekabiavimà, nurodymà diskriminuoti lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës

padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos pagrindu. Taigi nepagrástas þmogaus teisiø apribojimas ar privilegijø

teikimas dël socialinës padëties yra laikomas Lygiø galimybiø ástatymo paþeidimu.

Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje tiesioginë diskriminacija apibrëþiama

kaip elgesys su asmeniu, kai lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo,

ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos

pagrindu jam taikomos maþiau palankios sàlygos, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar

bûtø taikomos kitam asmeniui, iðskyrus ástatyme nustatytas iðimtis.

Nagrinëjamu atveju gyvenamasis bûstas, koks jis bebûtø, individualus vienbutis namas

ar butas daugiabutyje name, t. y. turima nuosavybë, laikytinas veiksniu, tiesiogiai lemianèiu

skirtingà ðiø bûstø savininkø teisinæ padëtá siekiant gauti valstybës paramà bûsto atnaujinimui.

Taèiau pagal esamà teisiná reguliavimà individualiø vienbuèiø (dvibuèiø) namø savininkai

atsiduria maþiau palankioje padëtyje nei daugiabuèiuose namuose butus nuosavybës teise

turintys savininkai, nes individualiø namø savininkams neskiriama valstybës parama bûsto

atnaujinimui (modernizavimui) pagal Valstybës paramos bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir

daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti) ástatymo nuostatas.

Tiek asmuo, turintis nuosavybës teise butà daugiabutyje name, tiek asmuo, turintis

nuosavybës teise vienbutá individualø namà, yra laikytini bûsto (gyvenamøjø patalpø)

savininkais, kuriems turëtø bûti suteikiamos tokios paèios valstybës garantijos eksploatuoti

ðiuos bûstus, tokios paèios teisës ir galimybës gauti valstybës paramà bûsto atnaujinimui

(modernizavimui) jeigu bûstas yra iðties fiziðkai nusidëvëjæs, dël itin pasenusios ar apskritai

neárengtos termoizoliacijos ir dël to bûsto ðildymo iðlaidos yra nepagrástai didelës.

Atsiþvelgiant á faktà, kad daugiabutyje gyvena þenkliai daugiau bûstø savininkø nei

vienbutyje individualiame name, bûsto atnaujinimo (modernizavimo) iðlaidos, o kartu ir

valstybës teikiama parama ðiam tikslui ágyvendinti galima prognozuoti bûtø skiriama didesnë

individualaus namo savininkui nei bûsto savininkui, turinèiam butà daugiabutyje name. Todël

ðiuo poþiûriu individualaus namo savininkas ir buto daugiabutyje name savininkas yra

skirtingose padëtyse pagal reikalingø lëðø poreiká bûsto atnaujinimui, nes namo iðoriniø sienø,
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stogo plotas, tenkantis individualaus namo savininkui yra didesnis nei proporcingai daugiabuèio

namo buto savininkui tenkantis atitinkamas plotas. Atitinkamai iðlaidos individualaus vienbuèio

namo atnaujinimui bûtø didesnës nei atitinkamos iðlaidos, skirtos buto daugiabutyje name

atnaujinimui. Taèiau tai neuþkerta galimybës nustatyti toká valstybës paramos teikimo bûsto

atnaujinimui mechanizmà, kuris suteiktø galimybes visiems bûsto savininkams gauti valstybës

paramà bûsto atnaujinimui, neatsiþvelgiant ar jie nuosavybës teise turi butà daugiabutyje ar

individualø namà ir kuris atitiktø protingumo, sàþiningumo ir teisingumo principus, o kartu ir

proporcingo valstybës paramos teikimo principus, atsiþvelgiant á tai, ar bûsto savininkas turi

butà daugiabutyje name ar jis yra individualaus namo savininkas.

4. Atkreiptinas dëmesys, kad „aiðkindamas Konstitucijos 29 straipsnio nuostatas,

Konstitucinis Teismas ne kartà yra konstatavæs, kad konstitucinis visø asmenø lygybës principas,

kurio turi bûti laikomasi ir leidþiant ástatymus, ir juos taikant, ir vykdant teisingumà, ápareigoja

vienodus faktus teisiðkai vertinti vienodai ir draudþia ið esmës tokius pat faktus savavaliðkai

vertinti skirtingai, kad konstitucinis visø asmenø lygybës principas reiðkia þmogaus prigimtinæ

teisæ bûti traktuojamam vienodai su kitais, átvirtina formalià visø asmenø lygybæ, taip pat kad

asmenys negali bûti diskriminuojami arba kad jiems negali bûti teikiama privilegijø. Taip pat

Konstitucinis Teismas ne kartà yra paþymëjæs, jog konstitucinis visø asmenø lygybës principas

nepaneigia to, kad ástatyme gali bûti nustatytas nevienodas (diferencijuotas) teisinis reguliavimas

tam tikrø asmenø kategorijø, esanèiø skirtingose padëtyse, atþvilgiu; socialinio gyvenimo

ávairovë gali lemti teisinio reguliavimo bûdà ir turiná. Konstitucinis asmenø lygybës principas

nepaneigia paèios galimybës skirtingai traktuoti þmones atsiþvelgiant á jø statusà ar padëtá

(Konstitucinio Teismo 2003 m. gruodþio 30 d. nutarimas). Taèiau konstitucinis visø asmenø

lygybës ástatymui principas bûtø paþeistas, jeigu tam tikra grupë asmenø, kuriems yra skiriama

teisës norma, palyginti su kitais tos paèios normos adresatais, bûtø kitaip traktuojama, nors

tarp tø grupiø nëra tokio pobûdþio ir tokios apimties skirtumø, kad toks nevienodas traktavimas

bûtø objektyviai pateisinamas (Konstitucinio Teismo 1996 m. lapkrièio 20 d., 2003 m. gruodþio

30 d. nutarimai).“1

5. Atsiþvelgiant á valstybës finansines galimybes, prisiimtus finansinius ásipareigojimus,

tikslinga bûtø ávertinti bûtinos valstybës paramos poreiká tiek fiziðkai nusidëvëjusiø individualiø

vienbuèiø (dvibuèiø) namø modernizavimui, tiek daugiabuèiø namø modernizavimui bei

nustatyti proporcingà, teisingà ir protingà valstybës paramos teikimo mechanizmà visø bûstø

atnaujinimui (modernizavimui), neatsiþvelgiant ar ðis bûstas yra individualiame vienbutyje

(dvibutyje) name, ar daugiabutyje name ir taip uþtikrinti galimybes visø bûsto nuosavybës

formø ir tipø savininkams gauti valstybës paramà reikalingam modernizavimui.

1
 Lietuvos Respublikos konstitucinio teismo 2004-12-013 nutarimas „Dël kai kuriø teisës aktø, kuriais reguliuojami

valstybës tarnyba ir su jais susijæ santykiai, atitikties Lietuvos Respublikos Konstitucijai ir ástatymams
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6. Atkreiptinas dëmesys, kad Lygiø galimybiø ástatymo 5 straipsnio 1 dalies 1 punktas

ápareigoja valstybës ir savivaldybiø institucijas uþtikrinti, kad visuose teisës aktuose bûtø

átvirtintos lygios teisës ir galimybës nepaisant lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës

padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës

priklausomybës, religijos.

Iš tyrimo metu surinktos medþiagos ir pateiktø paaiðkinimø buvo nuspræsta kreiptis á

Lietuvos Respublikos Seimo Aplinkos apsaugos ir Þmogaus teisiø komitetus, o taip pat Aplinkos

ministerijà bei pasiûlyti apsvarstyti galimybæ bei bûtinybæ pakeisti (papildyti) Valstybës paramos

bûstui ásigyti ar iðsinuomoti ir daugiabuèiams atnaujinti (modernizuoti) ástatymà bei atitinkamus

teisës aktus ir sudaryti galimybes individualiø vienbuèiø (dvibuèiø) namø savininkams gauti

valstybës paramà bûsto atnaujinimui. Be to nuspræsta kreiptis á Aplinkos ministerijà ir

rekomenduoti ávertinti bûtinos valstybës paramos poreiká tiek fiziðkai nusidëvëjusiø individualiø

vienbuèiø (dvibuèiø) namø modernizavimui, tiek daugiabuèiø namø modernizavimui bei

pateikti siûlymus Lietuvos Respublikos Seimui dël finansiniø lëðø preliminaraus poreikio fiziðkai

nusidëvëjusiø individualiø vienbuèiø (dvibuèiø) namø atnaujinimui.

*     *     *

LGKT  buvo gautas skundas dël þemës ûkio ministro 2012-03-15 ásakymo Nr. 3D-171

(paskutinis pakeitimas 2014-08-18, ásakymas Nr. 3D-489) 43 punkto, nustatanèio, kad „iðmoka

uþ pirmuosius 30 hektarø nemokama“. Pareiðkëjas praðo panaikinti ðio ásakymo nuostatà, kad

„iðmoka uþ pirmuosius 30 hektarø nemokama“, nes ði nuostata esà yra diskriminuojanti

socialinës padëties pagrindu ir priverèia vienus ûkininkus atsidurti maþiau palankioje padëtyje

nei kitus ûkininkus.

Pareiðkëjas teiraujasi, kokiais motyvais vadovaujantis nustatytas 30 hektarø þemës plotas,

uþ kurá iðmoka nemokama. Pareiðkëjas nurodë, kad jis yra ûkininkas, dirbantis 35 ha þemës ir

jam Nacionalinë mokëjimo agentûra sumaþino iðmokà 85 procentais, esà kitiems ûkininkams,

valdantiems 3500 ha, iðmoka maþinama 0,85 procentais (toks pareiðkëjo paaiðkinimas).

Vadovaujantis Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 25 straipsnio 1 ir 2 dalimis, kreiptasi

á þemës ûkio ministræ ir praðyta paaiðkinti  þemës ûkio ministro 2012-03-15 ásakymo Nr. 3D-171

(paskutinis pakeitimas 2014-08-18, ásakymas Nr. 3D-489) 43 punkto, nustatanèio, kad „iðmoka

uþ pirmuosius 30 hektarø nemokama“ priëmimo motyvus, ðio ásakymo tikslinæ paskirtá, o taip

pat ðio ásakymo taikymo praktikà. Taip pat praðyta informuoti, kiek ûkininkø pasinaudojo ðia

parama 2013 m. ir 2014 m.

Skundo tyrimo metu  n u s t a t y t a:

Þemës ûkio viceministras Vilius Martusevièius informavo, kad vadovaujantis 2009 m.

sausio 19 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 73/2009, nustatanèio bendràsias tiesioginës paramos

schemø ûkininkams pagal bendrà þemës ûkio politikà taisykles ir nustatanèio tam tikras paramos
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schemas ûkininkams, ið dalies keièianèio reglamentus (EB) Nr. 1290/2005, (EB) Nr. 247/2006, (EB)

Nr. 378/2007 ir panaikinanèio reglamentà (EB) Nr. 1782/2003 (OL 2009 L 30, p. 16), su paskutiniais

pakeitimais, padarytais 2014 m. spalio 10 d. Komisijos ágyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 1069/

2014 (OL 2014 L 295, p. 47), 125a straipsniu naujosios valstybës narës, taikanèios vienkartinës

iðmokos uþ plotus schemà, turëjo teisæ nustatyti skirti iðmokà uþ 2014 m. ûkininkams, kurie turi

teisæ gauti iðmokà pagal vienkartinës iðmokos uþ plotus schemà (toliau – perskirstymo iðmoka).

Þemës ûkio ministerijos raðte paaiðkino, kad perskirstymo iðmoka skiriama padidinus

sumas, mokamas uþ hektarà pagal vienkartinës iðmokos uþ plotus schemà, o ðià iðmokà valstybës

narës apskaièiuoja padaugindamos dydá, kurá turi nustatyti valstybë narë ir kuris neturi bûti didesnis

nei 65 proc. nacionalinës vidutinës iðmokos uþ hektarà, ið reikalavimus atitinkanèiø hektarø, uþ

kuriuos ûkininkas gavo iðmokas pagal vienkartinës iðmokos uþ plotus schemà, skaièiaus. Tokiø

hektarø skaièius neturi virðyti didþiausios ribos, kurià nustato valstybës narës, kuris negali bûti

didesnis negu 30, arba vidutinio þemës ûkio valdos dydþio, kaip nustatyta VHIb priede, jei

atitinkamoje naujojoje valstybëje narëje tas vidutinis dydis yra didesnis nei 30 hektarø.

Viceministras teigë, kad ávertinus Lietuvos vidutiná ploto dydá, vadovaujantis minëto

reglamento straipsniu, buvo pasirinkta nuo ðiø metø, t. y. 2014 m., mokëti ûkininkams, kurie

pateikë paraiðkas gauti tiesiogines iðmokas, iðmokas uþ pirmuosius hektarus uþ ne didesná nei

30 ha plotà.

Þemës ûkio ministerijos raðte nurodoma, kad reglamento (EB) Nr. 73/2009 125a straipsnio

6 dalyje nustatyta, kad naujosios valstybës narës turi uþtikrinti, kad teikiant perskirstymo iðmokà,

jokio pranaðumo neágytø tie ûkininkai, kurie po 2011 m. spalio 18 d. padalijo savo valdà,

siekdami vienintelio tikslo – pasinaudoti perskirstymo iðmoka. Sis reikalavimas taip pat taikomas

ir ûkininkams, kuriø valdos yra suformuotos atlikus toká valdos padalijimà.

Þemës ûkio ministerijos raðte paaiðkinama, kad siekiant ágyvendinti reglamento (EB)

Nr. 73/2009 125a straipsnio 6 dalyje nustatytà reikalavimà, Lietuvos Respublikos þemës ûkio

ministro 2014 m. rugpjûèio 18 d. ásakymu Nr. 3D-489 „Dël þemës ûkio ministro 2012 m. kovo

15 d. ásakymo Nr. 3D-171 „Dël Paramos uþ þemës ûkio naudmenø ir kitus plotus paraiðkos ir

tiesioginiø iðmokø administravimo bei kontrolës taisykliø patvirtinimo pakeitimo“ buvo

pakeistos Paramos uþ þemës ûkio naudmenø ir kitus plotus paraiðkos ir tiesioginiø iðmokø

administravimo bei kontrolës taisyklës ir naujame 43 (1) punkte nustatyta, kad nustaèius, kad

valda buvo padidinta, siekiant gauti didesnæ paramos sumà, iðmoka uþ pirmuosius 30 hektarø

nemokama tiek deklaruotà plotà padidinusiam, tiek já sumaþinusiam pareiðkëjams. Esà pagal

ðá punktà, tam, kad Nacionalinë mokëjimo agentûra prie Þemës ûkio ministerijos galëtø ávertinti,

ar pareiðkëjas padalijo (ar padidino) savo valdà (t. y. deklaruotà plotà) siekdamas gauti

perskirstymo iðmokà, ji pagal Paramos uþ þemës ûkio naudmenø ir kitus plotus paraiðkos ir

tiesioginiø iðmokø administravimo bei kontrolës taisykliø 31.19 papunktá turi pareigà

pareikalauti pareiðkëjo pateikti visø ðiø plotø þemës dirbimo (þemës ûkio veiklos) árodymo
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dokumentus ir þemës nuosavybës ar þemës valdymo teisës (nuomos, panaudos sutartys ar

kita) patvirtinimo dokumentus iki einamøjø metø lapkrièio 1 d. Pasak viceministro, tuo atveju,

jei pareiðkëjas nepateikia dokumentø ar pateikia ne visø plotø dokumentus, arba, vadovaujantis

pateiktais dokumentais, nustatoma, kad valda buvo padalinta siekiant gauti didesnæ paramos

sumà, iðmokos uþ pirmuosius 30 hektarø nemoka tiek deklaruotà plotà padidinusiam, tiek

já sumaþinusiam pareiðkëjams. Tuo atveju, jei pareiðkëjas árodo, kad plotas nebuvo

sumaþintas, siekiant sukurti sàlygas kitam pareiðkëjui gauti didesnæ iðmokà uþ pirmuosius

hektarus, iðmoka uþ pirmuosius hektarus ðiam pareiðkëjui mokama.

„Paþymime, kad minëtos teisës aktø nuostatos dël iðmokos uþ pirmuosius 30 hektarø

neskyrimo taikomos visiems pareiðkëjams, kurie, kaip nustato Agentûra, dirbtinai sukûrë sàlygas

didesnei paramai gauti, nepriklausomai nuo jø deklaruoto ploto ar kitø sàlygø“, – teigia þemës

ûkio viceministras Vilius Martusevièius.

Atsiþvelgiant á tai, kad 2014 m. yra pirmieji metai, kada buvo pradëta taikyti perskirstymo

iðmoka (iðmoka uþ pirmuosius 30 ha), taip pat á tai, kad ðiuo metu paraiðkos gauti tiesiogines

iðmokas (áskaitant ir iðmokas uþ 30 ha) nëra suadministruotos, o nuo 2014 m. spalio 16 d. yra

pradëti mokëti tik iðmokø avansai (vadovaujantis teisës aktø nuostatomis tiesioginës iðmokos

(taip pat ir iðmokos uþ pirmuosius 30 ha) pradedamos mokëti nuo einamøjø metø gruodþio 1 d.

ir mokamos iki kitø metø birþelio 30 d.), Þemës ûkio ministerija informacijos apie tai, kiek

pareiðkëjø gavo iðmokø uþ pirmuosius 30 ha, pateikti negali.

Atlikus skundo tyrimà, darytinos ðios iðvados:

1. Skundo tyrimo metu buvo vertinama, ar Paramos uþ þemës ûkio naudmenø ir kitus

plotus paraiðkos ir tiesioginiø iðmokø administravimo bei kontrolës taisykliø (toliau – Taisyklës),

patvirtintø þemës ûkio ministro 2012 m. kovo 15 d. ásakymu Nr. 3D-171 43 (1) punktas nenustato

palankesniø sàlygø þemës ûkio veiklos subjektams gauti pinigines iðmokas atsiþvelgiant á jø

socialinæ padëtá, t. y. turimà þemës ûkio naudmenø ploto dydá. Skundo tyrimo metu buvo

tiriamas galimas þemës ûkio subjektø diskriminavimas dël socialinës padëties.

Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 6 punkte socialinë padëtis apibrëþiama kaip fizinio

asmens ágytas iðsilavinimas, kvalifikacija ar mokymasis ir studijos mokslo ir studijø sistemai

priklausanèiose ástaigose, turima nuosavybë, gaunamos pajamos, teisës aktuose nustatytos

valstybës paramos poreikis ir (arba) kiti su asmens finansine (ekonomine) padëtimi susijæ veiksniai.

Lygiø galimybiø ástatymo 2 straipsnio 7 dalyje tiesioginë diskriminacija apibrëþiama kaip

elgesys su asmeniu, kai lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo,

ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos

pagrindu jam taikomos maþiau palankios sàlygos, negu panaðiomis aplinkybëmis yra, buvo ar

bûtø taikomos kitam asmeniui, iðskyrus ástatyme nustatytas iðimtis.

Todël, tiriant diskriminacijos fakto buvimà ar nebuvimà, yra lyginami keli þmonës, ðiuo

atveju skirtingos socialinës padëties þmonës, ir vertinama, ar vienam ið jø dël socialinës padëties
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nëra taikomos maþiau/daugiau palankios sàlygos gauti paramà uþ þemës ûkio naudmenis nei

kitam asmeniui buvo, yra ar bûtø taikoma panaðiomis ar tokiomis paèiomis aplinkybëmis.

Nagrinëjamu atveju buvo atliekamas hipotetinis palyginimas su asmeniu, kuris valdo didesná

nei pareiðkëjas þemës ûkio naudmenø plotà. Diskriminacijos fakto konstatavimas turi atitikti

diskriminacijos sàvokoje pateikiamus poþymius bei nustatomas tose santykiø srityse, kuriose

yra taikomas Lygiø galimybiø ástatymas.

2. Paramos uþ þemës ûkio naudmenø ir kitus plotus paraiðkos ir tiesioginiø iðmokø

administravimo bei kontrolës taisykliø, patvirtintø þemës ûkio ministro 2012 m. kovo 15 d.

ásakymu Nr. 3D-171 2 punkte yra nustatytas ðiø taisykliø tikslas – nustatyti reikalavimus þemës

ûkio veiklos subjektams, norintiems gauti tiesiogines iðmokas uþ þemës ûkio naudmenø (toliau –

naudmenos) ir kitus plotus, taip pat tiesiogines iðmokas uþ baltàjá cukrø, tiesiogines iðmokas uþ

mësinius galvijus ir mësines avis, papildomas tiesiogines iðmokas uþ ëriavedes ir paramos

administravimo bei kontrolës tvarkà.

3. Minëtø Taisykliø 4 punkte yra átvirtintos ðiø taisykliø sàvokos, kur išmoka uþ pirmuosius

hektarus (apskundþiama iðmoka) apibrëþiama kaip papildoma iðmoka ið Europos Sàjungos lëðø

uþ nustatytà pareiðkëjo deklaruotø þemës ûkio naudmenø pirmøjø (iki 30 ha) hektarø skaièiø“.

Taigi paèioje iðmokos uþ pirmuosius hektarus sàvokoje ávardijamas pareiðkëjo deklaruotø,

bet ne nuosavybës teise valdomø þemës ûkio naudmenø pirmøjø 30 hektarø skaièius.

Vadovaujantis iðmokos uþ pirmuosius 30 hektarø sàvoka, þemës ûkio veiklos subjektas privalo

nustatyta tvarka deklaruoti valdomus plotus, taèiau Taisyklës nenustato, kad deklaruota þemë

turi bûti valdoma nuosavybës teise ir todël negalima daryti iðvados, kad tik turtingesni þemës

savininkai, turintys nuosavybës teise daugiau nei 30 ha, atsiduria palankesnëje padëtyje gaunant

iðmokas uþ pirmuosius 30 hektarø nei maþesniø þemës plotø savininkai.

Akivaizdu, kad þemës ûkio veiklos subjektai privalo deklaruoti þemæ, norëdami gauti iðmokà

uþ pirmuosius 30 ha, taèiau Taisyklës nenustato, kokiu pagrindu jie ðià þemæ privalo valdyti-nuomos,

panaudos ar kitu pagrindu. Todël negalima daryti apibendrintos iðvados, kad 30 ha deklaravæ

subjektai ir gavæ uþ tai atitinkamà iðmokà dël savo turimos nuosavybës atsiduria palankesnëje

padëtyje nei maþiau nei 30 ha deklaravæ subjektai. Nuosavybë nëra veiksnys, sàlygojantis maþiau

ar daugiau palankø þemës ûkio veiklos subjekto traktavimà pagal minëtas Taisykles.

Remiantis aukðèiau iðdëstytomis aplinkybëmis, negalima konstatuoti, kad papildoma

iðmoka ið Europos Sàjungos lëðø uþ nustatytà pareiðkëjo deklaruotø þemës ûkio naudmenø

pirmøjø (iki 30 ha) hektarø skaièiø yra diskriminuojanti socialinës padëties pagrindu.

4. Paþymëtina, kad Taisyklës parengtos vadovaujantis 2009 m. sausio 19 d. Tarybos

reglamentu (EB) Nr. 73/2009, nustatanèiu bendràsias tiesioginës paramos schemø ûkininkams

pagal bendrà þemës ûkio politikà taisykles ir nustatanèiu tam tikras paramos schemas

ûkininkams, o taip pat vadovaujantis kitais Tarybos reglamentais, keièianèiais ir papildanèiais

2009-01-19 reglamentà Nr. 73/2009.
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Atkreiptinas dëmesys, kad Taisyklëse átvirtintas iðmokos uþ deklaruotus pirmuosius hektarus

dydis (30 hektarø) nustatytas remiantis 2009 m. sausio 19 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 73/2009

imperatyviosiomis nuostatomis, kurios yra privalomo Europos Sàjungos valstybëms narëms.

Pagal Europos Bendrijos sutarties 249 straipsnio nuostatas reglamentai yra visuotinai

taikomi bei privalomi visa apimtimi ir tiesiogiai taikomi visose valstybëse narëse, valstybës

narës negali vienaðaliðkai suteikti iðimèiø, negali nepripaþinti reglamento galiojimo. Reglamentai

yra tiesiogiai taikomi aktai, o tai reiðkia, kad jiems nereikia jokios nacionalinës priemonës,

inkorporuojanèios juos á valstybës narës teisinæ sistemà, nebent tokia priemonë bûtø nurodyta

paèiame reglamente.

Vadovaujantis Europos Bendrijos sutarties 249 straipsnio nuostatomis, reglamentai yra

visuotinai ir tiesiogiai taikomi bei privalomi visa apimtimi. Todël reglamentas galioja valstybëje

narëje savaime ir toks, koks yra priimtas, kartu pakeisdamas atitinkamus santykius reglamen-

tavusius nacionalinius teisës aktus. Todël reglamento nuostatø galiojimas ágyja virðesná

hierarchiná pobûdá nacionaliniø ástatymø atþvilgiu.

5. Þemës ûkio viceministras paaiðkino, kad siekiant ágyvendinti reglamento (EB) Nr. 73/2009

125a straipsnio 6 dalyje nustatytà reikalavimà þemës ûkio ministro 2014 m. rugpjûèio 18 d.

ásakymu Nr. 3D-489 „Dël þemës ûkio ministro 2012 m. kovo 15 d. ásakymo Nr. 3D-171 „Dël

Paramos uþ þemës ûkio naudmenø ir kitus plotus paraiðkos ir tiesioginiø iðmokø administravimo

bei kontrolës taisykliø patvirtinimo pakeitimo“ buvo pakeistos Paramos uþ þemës ûkio

naudmenø ir kitus plotus paraiðkos ir tiesioginiø iðmokø administravimo bei kontrolës taisyklës

ir naujame 43(1) punkte nustatyta, kad nustaèius, kad valda buvo padidinta, siekiant gauti

didesnæ paramos sumà, iðmoka uþ pirmuosius 30 hektarø nemokama tiek deklaruotà plotà

padidinusiam, tiek já sumaþinusiam pareiðkëjams.

Taisykliø 43(1) punktas nustato, kad „pareiðkëjams, iki einamøjø metø lapkrièio 1 d.

nepateikusiems 31.19 papunktyje nurodytø dokumentø ar pateikusiems ne viso ploto

dokumentus, arba, vadovaujantis pateiktais dokumentais nustaèius, kad valda buvo padidinta,

siekiant gauti didesnæ paramos sumà, iðmoka uþ pirmuosius 30 hektarø nemokama tiek

deklaruotà plotà padidinusiam, tiek já sumaþinusiam pareiðkëjams. Nuo lapkrièio 1 d. pateikti

dokumentai nebeadministruojami“.

Taisykliø 43(1) punktas nustato tam tikrus apribojimus þemës ûkio veiklos subjektams,

kurie neávykdë arba netinkamai ávykdë Taisykliø atitinkamø punktø reikalavimus ir ðie apribojimai

dël iðmokos neiðmokëjimo uþ pirmuosius 30 deklaruotø hektarø taikomi visiems þemës ûkio

veiklos subjektams vienodai, neatsiþvelgiant á juos identifikuojanèius poþymius, socialinæ padëtá.

Taip pat pastebëtina, kad Taisykliø 43 (1) punktas ágyvendina 2009 m. sausio 19 d. Tarybos

reglamento (EB) Nr. 73/2009 imperatyviàsias nuostatas, kurios yra privalomos valstybëms narëms,

taip pat ir Lietuvai ir todël negali bûti vertintinas dël galimo prieðtaravimo Lygiø galimybiø ástatymui.

Ið tyrimo metu surinktos medþiagos ir pateiktø paaiðkinimø buvo nuspræsta baigti skundo

tyrimà, nepasitvirtinus jame nurodytiems galimiems lygiø galimybiø paþeidimams.
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3.8. DISKRIMINACIJA DËL LYTINËS ORIENTACIJOS.
SKUNDØ TYRIMAI

Pastaraisiais metais nors ávairûs sociologiniai tyrimai skelbia, kad homoseksualûs asmenys

daþniau nei kitos grupës patiria ávairaus lygio diskriminacijà, á tai nurodo ir tarptautinës

organizacijos. Ðá klausimà këlë neseniai vieðëjæ Lietuvoje Europos komisijos kovai su rasizmu

ir netolerancija (ECRI) ekspertai. Neþiûrint á tai Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje gautø

skundø skaièius maþëja. (2013 m. tarnyba nebuvo gavusi nei vieno skundo). Skundø lytinës

orientacijos pagrindu dinamikà rodo þemiau pateikiama lentelë.

31 pav. Skundø dël diskriminacijos lytinës orientacijos pagrindu
tyrimo atvejai 2005–2014 m.

2014 metais gauti 4 skundai. Viename jø (skundo autorius pageidavo likti anonimu)

sporto klube ant durø buvo uþkabintas homoseksualius asmenis galimai áþeidþiantis lipdukas,

kuriame pavaizduotas raudonu brûkðniu perbrauktas gaidys vaivorykðtës uodega. Ávairûs

ðaltiniai pateikia þeminanèias, menkinanèias þodþio „gaidys“ reikðmes bei lygina ðá þodá su

homoseksualiais asmenimis. „Dabartiniame lietuviø kalbos þodyne“ viena ið pateikiamø gaidþio

reikðmiø – „silpnas, menkas þmogus“. E. Zaikausko „Lietuviø þargono þodynëlyje“ pateikiamos

tokios þodþio „gaidys“ reikðmës: homoseksualistas, gëjus (pasyvus), krim. silpnas, negalintis apsiginti

kalinys, kuris lytiðkai iðnaudojamas arba ið kurio lytiðkai tyèiojamasi. R. Kudirkos „Kalëjimo,

kriminalinio ir narkomanø þargono þodynas“ be kita ko nurodo ðià „gaidþio“ reikðmæ:

nuteistasis, priklausantis neformalios nuteistøjø hierarchijos þemiausiai kastai. „Jaunimo

þodynas“ (http://zodynas.kriu.lt/zodis/gaidys) pateikia tokià þodþio „gaidys“ reikðmæ: vyrø

kalëjime moters pareigas einantis (klûpantis) vyriðkis. Nuteistøjø vartojamame þargone „gaidys“

Tyrimai
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reiðkia nuteistøjø kastà, atstumtuosius. Sporto klube uþklijuotame lipduke gaidys buvo

vaizduojamas vaivorykðtës uodega, o vaivorykðtës vëliava yra vienas labiausiai

paplitusiø LGBT (lesbieèiø, gëjø, biseksualø, transseksualø) simboliø (http://lt.wikipedia.org/

wiki/LGBT_simboliai). Lipdukas raudonais kraštais baltame fone, perbrauktas raudonu

brûkðniu, savo stilistika primena draudþiamuosius kelio þenklus ir gali bûti suprantamas kaip

draudimas lankytis tam tikrai grupei asmenø. Apibendrinus surinktà informacijà, buvo

konstatuota, jog sporto klubas, patalpinæs (ar tam neprieðtaravæs) ant durø lipdukà, kuriame

pavaizduotas raudonu brûkðniu perbrauktas gaidys vaivorykðtës spalvø uodega, taip galëjo

paþeminti homoseksualius asmenis bei tokiu bûdu galëjo savo orientacijos neslepiantiems

homoseksualiems asmenims dël jø lytinës orientacijos sudaryti blogesnes sàlygas pasinaudoti

sporto klubo teikiamomis paslaugomis. Taigi, sporto klubas  savo aktyviais veiksmais ar

neveikimu (leisdamas savo klientams savivaliauti) padarë LGÁ 8 straipsnio 1 dalies 1 bei 2

punktuose numatytus paþeidimus – iðreiðkë paþeminimà, paniekinimà dël asmenø lytinës

orientacijos, galimai apribojo ðiems asmenims teisæ pasinaudoti sporto klubo teikiamomis

paslaugomis dël jø lytinës orientacijos bei formavo visuomenës nuostatas, kad homoseksualûs

asmenys yra menkesni uþ kitus, todël  klubo vadovas buvo áspëtas dël padaryto paþeidimo,

o taip pat pasiûlyta nutraukti lygias teises paþeidþianèius veiksmus – t. y., paðalinti

homoseksualius asmenis þeminantá ir apribojantá jiems galimybes pasinaudoti paslaugomis

lipdukà nuo sporto klubo durø.

Kitame skunde buvo informuojama, kad viename ið Vilniuje ásikûrusios parduotuvës

apsaugos kambaryje rastas skelbimas-plakatas, kuris galimai diskriminuoja homoseksualius ir

biseksualius vyrus dël jø lytinës orientacijos. Skunde teigiama, kad apsaugos kambarys yra

vieta, kurià gali pamatyti parduotuvës lankytojai, darbuotojai. Ðis skelbimas, pasak skundo

autoriaus, leidþia tiesiogiai suprasti, kad homoseksualûs santykiai traktuojami nepalankiai, o

homoseksualûs asmenys yra stereotipizuojami bei asocijuojami su ligonis, t. y. AIDS. Skunde

aptariamo skelbimo „Stop AIDS“, kuriame vaizduojama dviejø pieðtø asmenø lytinë sueitis

analiniu bûdu ir ðios lytinio santykiavimo formos kartu su vaizduojamais asmenimis

perbraukimas raudona juosta, tiesiogiai simbolizuoja lytinio santykiavimo formà, sukelianèià

grësmæ uþsikrësti AIDS, arba tokiu bûdu santykiaujanèiø þmoniø tapatinimà su ðia pavojinga

liga. Skelbimas tiesiogiai nevaizduoja homoseksualiø þmoniø santykiavimo, nes ði lytinio

santykiavimo forma bûdinga tiek homoseksualioms, tiek heteroseksualioms poroms. Taèiau

tokia lytinio santykiavimo forma visuomenëje daþniausiai priskiriama homoseksualiems

asmenims, o ðio turinio plakatai vieðuose renginiuose naudojami homoseksualiø þmoniø

áþeidimo, paþeminimo, jø teisiø apribojimo tikslais. Todël tokiø plakatø demonstravimas,

kabinimas darbo vietoje galëtø bûti vertinamas kaip priekabiavimas lytinës orientacijos pagrindu.

Atsiþvelgiant á tai, kad nebuvo gautas saugos tarnybos  darbuotojø skundas dël priekabiavimo
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lytinës orientacijos pagrindu ir á tai, kad saugos tarnybos iniciatyva skundo tyrimo metu aptariamas

skelbimas-plakatas buvo nedelsiant nukabintas, ðio skundo tyrimas buvo nutrauktas.

Á Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybà kreipësi Lietuvos gëjø lygos valdybos

pirmininkas ir Lietuvos þmogaus teisiø centro teisininkas, nurodydami kad internetiniame

naujienø lrytas.lt buvo publikuotas M. Èerkausko straipsnis „Naujas rinkimø triukas: gëjai ir

Conchita Wurst“. Straipsnyje publikuota nuotrauka, kurioje matyti ant pilkos spalvos automobilio

dureliø esantis uþraðas: ,,Nepatinka pederastø paradai? Balsuok uþ tautininkø sàjungà!”

Nuotraukoje taip pat matyti ant transporto priemonës ðoninio stiklo uþklijuota austrø dainininko

Conchita Wurst nuotrauka, esanti raudoname apskritime bei perbraukta raudonu brûkðniu.

Á praðymà pradëti tyrimà dël diskriminacijos lytinës orientacijos pagrindu rinkiminës agitacijos

kontekste, buvo atsakyta, kad pagal MVLGÁ bei LGÁ, kuriø prieþiûrà vykdo lygiø galimybiø

kontrolierius, reguliavimo apimtá  skunde iðdëstytø problemø nagrinëjimas nepriklauso Lygiø

galimybiø kontrolieriaus kompetencijai bei patarta kreiptis á Þurnalistø etikos inspektoriø arba

ikiteisminio tyrimo institucijas.

Taip pat buvo iðtirtas Lietuvos Respublikos Seimo narës M. A. Povilionienës skundas dël

knygos „Gintarinë ðirdis“ vertinimo. Skundo tyrimo metu buvo vertinama, ar Þurnalistø etikos

inspekcijos tarnybos (toliau – ÞEIT) pozicija „Dël knygoje „Gintarinë ðirdis“ paskelbtos

informacijos ávertinimo“ neprieðtarauja LGÁ. Taigi, buvo tiriamas galimas diskriminavimo atvejis

dël lytinës orientacijos valstybës institucijø leidþiamø teisës aktø srityje. Paþymëtina, kad LGÁ

draudþia tiesioginæ ir netiesioginæ diskriminacijà, priekabiavimà, nurodymà diskriminuoti lyties,

rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus,

lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu. Ástatymo nuostatos

taikomos darbo santykiams, ðvietimo-mokslo ir prekiø-paslaugø sritims bei valstybës ir

savivaldybiø institucijø leidþiamiems teisës aktams. Buvo konstatuojama, kad:

1. ÞEIT nesutinka su pareiðkëjos M. A. Pavilionienës skundu ir jame esanèiais

argumentais, jog ÞEIT ekspertø grupës iðvadoje faktiðkai teigiama, kad vienos lyties santykiai

yra nenormalûs, savaime nesuprantami ir prieðtarauja etinëms ir moralinëms vertybëms ir kad

ekspertø iðvada yra kaip nurodymas diskriminuoti dël lytinës orientacijos ir paþiûrø.

2. Nepilnameèiams þalingos (tiek ribojamos, tiek draudþiamos) vieðosios informacijos

kriterijus apibrëþia Lietuvos Respublikos nepilnameèiø apsaugos nuo neigiamo vieðosios

informacijos poveikio ástatymas. Ástatymo 4 straipsnio 2 dalies 16 punkte numatyta, kad neigiamà

poveiká nepilnameèiams daranèios informacijos kategorijai priskirtina informacija, kuria

niekinamos ðeimos vertybës, skatinama kitokia, negu Lietuvos Respublikos Konstitucijoje ir

Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse átvirtinta, santuokos sudarymo ir ðeimos kûrimo

samprata. Lietuvos Respublikos Konstitucinio Teismo 2011-09-28 nutarime „Dël Lietuvos

Respublikos Seimo 2008 m. birþelio 3 d. nutarimu Nr. X-1569 „Dël valstybinës ðeimos politikos

koncepcijos patvirtinimo“ bei Konstitucinio Teismo  praneðime Europos Konstituciniø Teismø
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XVI kongrese (2013) Konstitucinis Teismas ðeimos sampratà vertina kaip vyro ir moters, o ne

vienalyèiø asmenø sàjungà.

3. Þurnalistø etikos inspektorë Z. Zamþickienë atsakyme LGKT nurodo, kad ekspertø

iðvadoje paþymima, jog pasakose vienos lyties porø santykiai perteikiami kaip normalûs ir savaime

suprantami, taèiau vertinant ðá teiginá ekspertø iðvados kontekste, matyti, jog ekspertai kalba ne

bendrai apie vienos lyties porø santykius, bet apie vienos lyties porø santykius sudarant santuokà

(vienos lyties porø santuokà). Bûtent tokia informacija pagal ástatymà gali bûti pripaþástama þalinga

nepilnameèiams ir tokio poveikio vertinimui ekspertø grupë pritarë. Ðiam vertinimui ekspertø

grupë pritarë vienbalsiai. Tokiam ekspertø grupës vertinimui pritarë ir inspektorius.

4. Nepilnameèiø apsaugos nuo neigiamo vieðosios informacijos poveikio ástatymas

nustato ribotà amþiaus cenzø pasirinkimà skiriant þalingà informacijà konkreèiai nepilnameèiø

amþiaus grupei – ðiame ástatyme átvirtinti indeksai (N7, N14, S) lemia, kad poveikis pagal

nepilnameèiø amþiø gali bûti skiriamas tik ðiose amþiaus grupëse: iki 7 metø, nuo 7 iki 14 metø,

nuo 14 iki 18 metø.

5. ÞEIT atsakë á Kultûros ministerijos inicijuotà (2014-03-18) praðymà ávertinti, ar knygoje

pateikiama informacija gali daryti neigiamà poveiká nepilnameèiø (iki 14 metø) raidai. ÞEIT

negalëjo nepateikti Kultûros ministerijai savo pozicijos, paremtos ekspertø komisijos iðvada,

dël knygos paèios Kultûros ministerijos oficialiu praðymu, todël to negalima traktuoti, kaip

nurodymo diskriminuoti. LGKT darbo praktikoje nurodymas diskriminuoti yra traktuojamas

kaip aiðkus vadovo nurodymas savo pavaldiniui (subordinuotam asmeniui) atlikti tam tikrà

diskriminaciná veiksmà, prieðtaraujantá ástatymams (pavyzdþiui, kandidatø atrankos á darbà

metu mokyklos direktorius nurodë personalo skyriaus vadovei nepriiminëti anketø ið vyresniø,

nei 30 m. amþiaus mokytojø). Ðiuo atveju tarp Kultûros ministerijos bei ÞEIT nëra priklausomumo

ar pavaldumo ryðiø (subordinacijos), todël negalëjo bûti ir nurodymo diskriminuoti.

6. LGÁ, kuris siekia uþtikrinti lygias galimybes skirtingoms asmenø grupëms bei ápareigoja

valstybës institucijas gerbti lygias galimybes, bei Nepilnameèiø apsaugos nuo neigiamo vieðosios

informacijos poveikio ástatymo, kuris siekia apsaugoti nepilnameèius nuo neigiamos

informacijos (kuria niekinamos ðeimos vertybës, skatinama kitokia, negu Lietuvos Respublikos

Konstitucijoje ir Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse átvirtinta, santuokos sudarymo ir

ðeimos kûrimo samprata), atskiros normos galimai prieðtarauja viena kitai (galima ástatymø

kolizija). Todël ástatymø leidëjui bûtina atkreipti dëmesá á ðia problemà.

7. Skiriasi ne tik ÞEIT bei LGKT veiklà reglamentuojantys ástatymai, bet ir jø taikymo

sritys. ÞEIT tiria vieðosios informacijos erdvæ nuo neigiamo poveikio nepilnameèiams, o LGKT

priþiûrimas LGÁ taikomas visai kitoms grieþtai apibrëþtas sritis – darbo santykiø, ðvietimo-

mokslo, prekiø paslaugø, taip pat valstybës bei savivaldybiø institucijø leidþiamiems teisës

aktams. Todël lygiø galimybiø kontrolierius negali vertinti þurnalistø etikos inspektoriaus

priimamø sprendimø.
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8. LGÁ netaikomas ðeimos ir privataus gyvenimo sritims, vieðiems asmenø pasisakymams,

þiniasklaidos turiniui, (taip pat, pavyzdþiui, kino filmams, serialams, spektakliams, bet kokioms

asmeninëms iniciatyvoms; meninës, mokslinës, kultûrinës saviraiðkos vaisiams ir pan.), taip

pat leidiniams, kurie nëra vadovëliai (kurie nëra oficialûs Ðvietimo ministerijos aprobuoti ir

oficialiai rekomenduoti naudoti oficialiame ðvietimo procese). Konkreèiø situacijø, kai bet kokià,

oficialiai neskirtà ðvietimo procesui, knygà savo paskaitose ðvietimo tikslams naudotø dëstytojas

ir dël to kiltø problemø, LGÁ nereglamentuoja. Paþymëtina, kad LGÁ uþtikrina lygias teises

keturiose srityse: darbo santykiø, prekiø-paslaugø, ðvietimo-mokslo bei valstybës ir savivaldybiø

institucijø leidþiamø teisës aktø.

9. ÞEIT atsakyme nurodoma, jog M. A. Pavilionienë 2014-05-09 Seime registravo

Nepilnameèiø apsaugos nuo neigiamo vieðosios informacijos poveikio ástatymo projektà Nr. IX-

1067, kuriuo siekiama ðio ástatymo 4 straipsnio 2 dalies 16 punktà pripaþinti netekusiu galios, t. y.

ið neigiamà poveiká nepilnameèiø vystymuisi daranèios informacijos kriterijø sàraðo iðbraukti

nagrinëjamu atveju taikytà Ástatymo nuostatà. Tokios aplinkybës esà rodo, kad Pareiðkëjos

pretenzijos dël þurnalistø etikos inspektoriaus veiklos daugiausia paremtos nepritarimu

konkreèiai minëto ástatymo nuostatai.

10. Inspektorius konkreèiu atveju nëra priëmæs sprendimo dël aptariamos knygos

platinimo ar  draudimo, taèiau yra pateikæs ekspertiniu vertinimu pagrástà pozicijà dël

informacijos tinkamumo (poveikio) nepilnameèiams pagal Nepilnameèiø apsaugos nuo

neigiamo vieðosios informacijos poveikio ástatyme átvirtintus kriterijus. Konkreèius sprendimus

dël knygos „Gintarinë ðirdis“ platinimo yra priëmæs jos leidëjas – Lietuvos edukologijos

universitetas.

11. Be þurnalistø etikos inspektoriaus uþ Nepilnameèiø apsaugos nuo neigiamo vieðosios

informacijos poveikio ástatymo nuostatø ágyvendinimo prieþiûrà pagal savo kompetencijà yra

atsakingos ir kitos ðio ástatymo 9 straipsnio 7 dalyje iðvardytos institucijos, tarp jø ir Kultûros

ministerija. Kaip numatyta ðio ástatymo 9 straipsnio 8 dalyje, ðios institucijos gali kreiptis á

inspektoriø dël vieðosios informacijos priskyrimo kategorijai, kuri daro neigiamà poveiká

nepilnameèiø vystymuisi.

12. Vieðosios informacijos poveiká nepilnameèiams vertina ir savo iðvadas inspektoriui

teikia specialiø þiniø turinèiø ekspertø grupë (Nepilnameèiø apsaugos nuo neigiamo vieðosios

informacijos poveikio ástatymo 9 straipsnio 6 dalis). Ðiuo metu vieðosios informacijos poveiká

nepilnameèiams vertina keturi ekspertai. Informacija apie ÞEIT ekspertus (ekspertø grupes),

pasitelkiamus vykdyti ástatymuose nustatytas funkcijas, skelbiama vieðai ÞEIT interneto

svetainëje (rubrika „Ekspertinis vertinimas“). Ten pat skelbiamas þurnalistø etikos inspektoriaus

2009-12-16 ásakymu Nr. V-15 patvirtintas Ekspertø grupiø (ekspertø), pasitelkiamø ástatymuose

numatytoms þurnalistø etikos inspektoriaus funkcijoms atlikti, darbo reglamentas (toliau –

Reglamentas), kuriame aptarti ekspertø skyrimas, ekspertø grupiø formavimo darbo organizavimo
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principai ir kiti veiklos aspektai. Ekspertø grupiø (ekspertø), pasitelkiamø ástatymuose numatytoms

þurnalistø etikos inspektoriaus funkcijoms atlikti, darbo reglamentas nurodo, jog ekspertus

vieneriems metams skiria þurnalistø etikos inspektorius, atsiþvelgdamas á jø iðsilavinimà,

kvalifikacijà, specialiàsias þinias, darbo patirtá, moksliná laipsná ir kitus kriterijus (Reglamento

5 punktas). Ekspertas privalo vadovautis Lietuvos Respublikos ástatymais ir kitais teisës aktais,

laikytis Reglamento, atsakyti uþ pateiktos iðvados teisingumà, iðkilus teisminiam ginèui dël iðvados

pagrástumo, dalyvauti teismo posëdyje, duoti paaiðkinimus (Reglamento 15 punktas).

13. Nepilnameèiø apsaugos nuo neigiamo vieðosios informacijos poveikio ástatyme ir

kituose visuomenës informavimo sritá reglamentuojanèiuose teisës aktuose nëra átvirtinta

imperatyviø nuostatø dël ekspertø grupës iðvados privalomumo þurnalistø etikos inspektoriui.

Pabrëþtina, kad nagrinëjamu atveju þurnalistø etikos inspektoriui nekilo abejoniø dël ekspertø

iðvados teisingumo.

14. Þurnalistø etikos inspektoriaus 2009 m. gruodþio 16 d. ásakymo Nr. V-15 „Ekspertø

grupiø (ekspertø), pasitelkiamø ástatymuose numatytoms þurnalistø etikos inspektoriaus

funkcijoms atlikti, darbo reglamento“ 30 punktas numato, kad teikiant iðvadas dël Spaudos

leidiniø, audiovizualiniø kûriniø, radijo ir televizijos programø ar laidø, informaciniø visuomenës

informavimo priemoniø ar kitø visuomenës informavimo priemoniø ir (ar) jø turinio priskyrimo

erotinio, pornografinio ir (ar) smurtinio pobûdþio informacijos kategorijoms bei vieðosios

informacijos priskyrimo informacijos, kuria skatinama nesantaika dël lyties, seksualinës

orientacijos, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,

kategorijai ekspertø grupës iðvada áforminama ekspertizës aktu. Reglamento 31 punktas nustato,

kad vieðosios informacijos priskyrimo informacijos, kuri daro neigiamà poveiká nepilnameèiø

vystymuisi, kategorijai atvejais ekspertø grupës iðvada pateikiama supaprastinta forma, kurioje

pateikiamas ekspertø vertinimas. Dël to tikslinga bûtø rekomenduoti ástatymø leidëjui keisti

teisës aktus, reglamentuojanèius ÞEIT ekspertiná vertinimà, ir ÞEIT ekspertiná neigiamà poveiká

nepilnameèiø vystymuisi daranèios informacijos vertinimà atlikti tokia paèia tvarka

(nediferencijuojant ekspertø priimamø dokumentø á ekspertizës aktus ir ekspertø vertinimus

ir tuo grieþtinant ekspertø atsakomybæ), kaip ir informacijos priskyrimo nesantaikà skatinanèios,

erotinio, pornografinio ar smurtinio pobûdþio kategorijoms; t.y. rekomenduoti nustatyti

vienodus áforminimo reikalavimus ekspertams, vertinantiems visø kategorijø informacijà, kurios

prieþiûra patenka á þurnalistø etikos inspektoriaus reguliavimo sritá;

15. Dël nesantaikos (neapykantos, diskriminacijos) kurstymo atvejø visuomenës informavimo

priemonëse, paþymëtina, kad 2013 m. ÞEIT buvo atliktos 123 ekspertizës ikiteisminiuose tyrimuose

ir iðtirta 11 pareiðkëjø skundø. Bendra ðiø tyrimø apimtis – 345 objektai (320 interneto komentarai,

15 straipsniø, 3 skrajutës, 3 pieðiniai, 2 uþraðai su nuotraukomis, 1 vaizdo áraðas, 1 TV filmas). Ðiø

tyrimø rezultatai rodo, kad daugiausia nesantaikos kurstymo, raginimo smurtauti bei tyèiojimosi

atvejø nustatyta seksualinës orientacijos bei rasës, tautybës, kilmës ar kalbos atþvilgiu.
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16. Nagrinëjant skundà, LGKT nesigilino á knygos turiná dël LGKT kompetencijos

specifikos.

17. Ekspertø grupës, vertinanèios vieðosios informacijos poveiká nepilnameèiams, iðvada

(2014-05-30 Nr. V5-12) teuþima pusæ puslapio teksto, joje pasigesta gilesnës analizës, iðsamesnës

argumentacijos, tikslesniø paaiðkinimø, aiðkesniø vertinimo kriterijø, galimo prieþasties –

pasekmës ryðio atskleidimo, galbût kitø ðaliø patirties nuðvietimo, sprendþiant analogiðkas

problemas, ir t. t. Galbût derëtø giliau paaiðkinti, kodël pasakos yra kenksmingos, kà konkreèiai

ðiuo atveju reiðkia „manipuliatyvumas, invazyvumas ir direktyvumas“ ir t. t. Atkreiptinas

dëmesys á aplinkybæ, jog visuomenëje vyrauja didelë ávairovë, egzistuoja daug ið prigimties

labai skirtingø þmoniø, todël kai kurios grieþtos formuluotës ekspertø grupës iðvadoje (tokios

kaip „savaime suprantamas“, „normalus“) tam tikrai visuomenës daliai gali pasirodyti

þeidþianèios, neaiðkios, todël nepriimtinos.

Atsiþvelgiant á galimas LGÁ bei kitø ástatymø spragas, ástatymø normø kolizijos galimybæ,

á aplinkybæ, kad ÞEIT savo veikloje vadovavosi galiojanèiais teisës aktais, ir á visa kita, kas

nustatyta, buvo n u s p r æ s t a :

1) nutraukti tyrimà, nes trûksta objektyviø duomenø apie padarytà paþeidimà;

2) rekomenduoti ástatymø leidëjui keisti teisës aktus, reglamentuojanèius ÞEIT darbà

(Ekspertø grupiø (ekspertø), pasitelkiamø ástatymuose numatytoms þurnalistø etikos

inspektoriaus funkcijoms atlikti, darbo reglamentà), ir siekti sudaryti nepriklausomø ekspertø

komisijà, kurios narius skirtø ne þurnalistø etikos inspektorius, o ávairios institucijos, visuomeninës

organizacijos ir kt.;

3) rekomenduoti ástatymø leidëjui keisti teisës aktus, reglamentuojanèius ÞEIT ekspertiná

vertinimà, ir ÞEIT ekspertiná neigiamà poveiká nepilnameèiø vystymuisi daranèios informacijos

vertinimà atlikti tokia paèia tvarka, kaip ir informacijos priskyrimo nesantaikà skatinanèios,

erotinio, pornografinio ar smurtinio pobûdþio kategorijoms; t. y. rekomenduoti nustatyti

vienodus áforminimo reikalavimus ekspertams, vertinantiems visø kategorijø informacijà, kurios

prieþiûra patenka á þurnalistø etikos inspektoriaus reguliavimo sritá (paþymos 15 punktas);

4) tobulinti LGÁ, atkreipiant dëmesá á tikslesná valstybës institucijø pareigø uþtikrinti lygias

galimybes apibrëþimà;

5) atkreipti ÞEIT dëmesá dël iðsamesnës argumentacijos, tikslesniø paaiðkinimø, aiðkesniø

vertinimo kriterijø pateikimo bûtinybës ekspertø grupës iðvadose (paþymos 18 punktas);

6) apie priimtà sprendimà informuoti skundo pareiðkëjà, ÞEIT, Lietuvos Respublikos

Seimo Þmogaus teisiø bei Ðvietimo, mokslo ir kultûros komitetus.
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Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 8 straipsnyje nustatyta, jog skelbimuose priimti

á darbà, valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius

pirmenybæ vienai ið lyèiø (iðskyrus ástatyme numatytus atvejus), reikalauti ið darbo ieðkanèiø

asmenø informacijos apie jø ðeiminæ padëtá, amþiø (iðskyrus ástatyme numatytus atvejus),

privatø gyvenimà ar ðeimos planus.

Lygiø galimybiø ástatymo 11 straipsnyje nustatyta, jog skelbimuose priimti á darbà,

valstybës tarnybà arba mokytis draudþiama nurodyti reikalavimus, suteikianèius pirmenybæ

lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo, ásitikinimø ar paþiûrø,

amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos pagrindu, iðskyrus

ástatyme nustatytus atvejus.

Vadovaudamasi ðiomis ástatymø nuostatomis ataskaitiniu laikotarpiu, kaip ir ankstesniais

veiklos metais, Tarnyba atliko vieðø skelbimø stebësenà, teikdama prioritetà internete platinamø

darbo skelbimø kontrolei. Skelbimuose, kvieèianèiuose mokytis, ataskaitiniu laikotarpiu

diskriminacinio pobûdþio reikalavimø neuþfiksuota. Kaip ir ankstesniais metais, ataskaitiniu

laikotarpiu absoliuti dauguma neatitikimø aukðèiau minëtoms ástatymø nuostatoms buvo

uþfiksuota privataus sektoriaus ámoniø  darbo skelbimuose.

Tarp pastebëtø ástatymø nuostatoms galimai prieðtaraujanèiø darbo skelbimø tradiciðkai

dominavo atvejai dël pareigø pavadinimo iðraiðkos moteriðkosios giminës daiktavardþiu.

Vadovaujantis Valstybinës lietuviø kalbos komisijos dar 1999 m. lapkrièio 4 d. priimtu nutarimu

Nr. 5(74) pareigø, profesijø, teisinio statuso, rangø, titulø, mokslo laipsniø ir panaðûs

pavadinimai apibendrintai reiðkiami vyriðkosios giminës daiktavardþiais. Taip pat pasitaikë

atvejø, kuomet darbo skelbimuose be teisinio pagrindo buvo nurodomas pageidaujamas

pretendentø á pareigas amþius.

Kaip ir visais Tarnybos veiklos metais, ataskaitiniu laikotarpiu sulaukta darbdaviø skambuèiø

konsultuojantis darbo skelbimø teisinio reguliavimo klausimais. Darbdaviai kreipdavosi prieð

paskelbdami darbo skelbimà, norëdami ásitikinti, jog numatomas paskelbti darbo skelbimas

atitinka ástatymø reikalavimus; tokiais atvejais jiems bûdavo suteikiama iðsami informacija.

3.9. DISKRIMINACINIAI SKELBIMAI
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4. INFORMACINË VEIKLA

Ávykiai Ukrainoje dël diktatoriðkos Rusijos propagandos iðmokë dar labiau vertinti

þiniasklaidos laisvæ bei atskirti laisvà þodá masinëse informavimo priemonëse nuo brukamos

grubios informacijos klastotës. Kai kurie svarbiø dokumentø pavieðinimo skandalai bei su tuo

susijusios kratos þiniasklaidos institucijose, teisminiai procesai 2014 m. Lietuvoje parodë ir

spaudos laisvës trapumà, þurnalisto laisvës iliuzijà. Galbût spaudos „bulvarëjimas ir geltonëjimas“

parodo ne þurnalistø ribotumà ar profesionalumo stokà, bet tikrosios þodþio laisvës stokà?

Þiniasklaida, nenorëdama ásivelti á teismus, traukiasi á nepavojingà segmentà ir imasi ne deganèiø,

aktualiø temø, bet lengvojo (bet maþiau reikðmingo) þanro. Ðià tendencijà iliustruoja ir

tarptautinës þurnalistø organizacijos „Reporteriai be sienø“ Lietuvos spaudos laisvei kasmet

skiriama vis þemesnë vieta: Lietuva pagal spaudos laisvæ pasaulyje 2009 m. uþëmë 9-tà vietà,

2010 m. 11-tà, 2011–2012 m. 30-tà vietà, o 2013 m. – 33 pozicijà. Nors pastaruosius kelerius

metus spaudos laisvës, pasak tarptautinës organizacijos, Lietuvoje yra vis maþiau, vieðumo

reikðmë dël to nesumaþëjo.

Vieðumas yra veiksminga diskriminacijos prevencijos priemonë, todël LGKT darbo

vieðumas ir toliau iðlieka esminiu veiklos prioritetu. Vieðumas ne tik padeda informuoti

visuomenæ apie tarnybos tikslus, bet ir jø siekti. Informuojama apie priimamus sprendimus,

nagrinëjamus skundus, vykdomus projektus, tobulinamus Moterø ir vyrø lygiø galimybiø bei

Lygiø galimybiø ástatymus, atkreipiamas dëmesys á opias diskriminacijos problemas.

Tarnybos veiklos vieðumà reglamentuoja Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo

28 straipsnis. Jame nustatyta, kad informacija þiniasklaidai apie skundo dël lygiø teisiø

paþeidimo tyrimà teikiama tik pareiðkëjui sutikus. Tai bûtina sàlyga, kad nukentëjæs asmuo

galëtø kreiptis á kontrolieriø ir nebijotø, jog be jo sutikimo bus vieðai paskelbta apie pareiðkimo

tyrimo aplinkybes. Tarnybos darbuotojai visada kreipiasi á pasiskundusá asmená dël sutikimo

pateikti informacijà þiniasklaidai, ir per visus septynerius tarnybos gyvavimo metus nebuvo

në vieno apskøsto atvejo dël netinkamo skundo aplinkybiø pavieðinimo.

LGKT veiklos viešumo teisinis reglamentavimas yra nepakankamas. Nereglamentuojama

vieðinimo forma, turinys, adresatai, iðlygos. Daþnai visuomenës interesas reikalauja pavieðinti

bent jau paèià diskriminacijos situacijà be asmeniniø skundo pareiðkëjo duomenø, kai auka

atsisako vieðumo. Dël nepakankamo vieðumo reglamentavimo atsiranda didelë klaidingø

sprendimø tikimybë. Todël tikslinga detaliau reglamentuoti LGKT veiklos vieðumà Moterø ir

vyrø lygiø galimybiø ástatyme.

Teigtina, jog vieðumas yra lemiamas faktorius tarnybos darbo efektyvumui ávertinti.

Straipsniai bei reportaþai spaudoje, internete, radijuje, televizijoje geriau nei bet kurios kitos

priemonës (vykdomi seminarai, susitikimai, atvirø durø dienos, spausdinami leidiniai ir t. t.)

padeda informuoti visuomenæ apie diskriminacijos problemas, galimybes geriau ginti savo
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teises, apie pilieèiams galinèias padëti valstybines institucijas ir nevyriausybines organizacijas

bei lygiø galimybiø ástatymus.

Vieðinimo srityje pastaraisiais metais pastebima nemaþai pozityviø tendencijø:

lygiø galimybiø tematika tampa naujiena ir ið paskutiniø laikraðèiø puslapiø patenka á

pirmuosius – t. y. naujienas; pastebima þurnalistø specializacija, radikalaus þiniasklaidos

tono ðvelnëjimas, þurnalistø pilietiðkumo augimas (kai þiniasklaidos atstovai neraðo straipsniø,

nerengia reportaþø, o tik informuoja LGKT pareigûnus apie pastebëtus galimus lygiø

galimybiø ástatymø paþeidimus).

LGKT atstovas aktyviai dalyvauja Europos Sàjungos lygybæ uþtikrinanèiø institucijà tinklo

(Equinet) Komunikacijos specialistø darbo grupëje, kuri apibendrina ðaliø nariø patirtá

komunikacijos klausimais, rengia metodinæ medþiagà, komunikacijos strategijas. Tarnybos

atstovas jau eilæ metø dalyvauja europinio þurnalistø darbø konkurso vertinimo komisijoje,

renkant geriausius metø þurnalistus, raðanèius lygiø galimybiø bei diskriminacijos temomis.

Tai bene svarbiausias þurnalistikos konkursas, skirtas ES spaudos ir interneto þurnalistams,

raðantiems diskriminacijos ir ávairovës temomis.

Vykdydama savo kasdienes funkcijas, LGKT siekia efektyviai ágyvendinti Europos

Sàjungos teisës nuostatas, tobulinti teisës aktus, draudþianèius diskriminacijà dël lyties,

amþiaus, negalios, religijos ir ásitikinimø, rasës ir etninës kilmës, seksualinës orientacijos.

Siekiama, kad lygiø galimybiø principas bûtø integruojamas á visas valstybës ir savivaldybiø

programas bei visus valdymo lygmenis. Atkreipiamas dëmesys á opiausias ðiandienos

problemas, visuomenei pateikiama tik objektyvi informacija bei skiriamas didelis dëmesys

lygiø galimybiø tematikai þiniasklaidoje.

Paþymëtina, jog pastaraisiais metais þiniasklaida vis reèiau ávardijama kaip stabdis ar

problema, siekiant lygiø galimybiø, bei vis labiau veikia kaip galingas ir patikimas partneris ir

nepakeièiamas pagalbininkas, siekiant uþsibrëþtø – sunkiø, ilgalaikiø, kai kada nevertinamø,

kritikuojamø ar net puolamø – LGKT ir visos visuomenës tikslø. Pastebimi atvejai, kai

þiniasklaidos atstovai vis mieliau imasi sunkiø ir maþiau efektingø temø bei vis daþniau savo

publikacijose ar reportaþuose dëmesá kreipia á neágaliøjø ir pagyvenusiø asmenø diskriminacijà,

á problemas darbo skelbimuose bei komercinëje reklamoje.

Nepaisant pozityviø dalykø, vis dëlto vieðumo srityje dar iðlieka visa eilë problemø:

nemaþas atotrûkis tarp nacionalinës ir regioninës þiniasklaidos, tinkamai ir proporcingai

nuðvieèiant lygiø galimybiø tematikà, þurnalistø specializacijos diskriminacijos klausimais

problema, dominuojantis selektyvus domëjimasis „efektingesniais“ diskriminacijos atvejais,

pasitaikantis pateikimo tendencingumas ar prasiverþiantis nekorektiðkas tonas ir t. t.
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5. KONSULTAVIMAS

Pagrindinë LGKT veiklos sritis – skundø dël galimos diskriminacijos tyrimas. Taèiau labai

reikðmingos ir kitos ombudsmeno institucijos darbo kryptys – vieðumas, socialinë reklama,

tarptautiniai bei nacionaliniai projektai, programø bei ataskaitø rengimas ir informacijos teikimas

ávairioms organizacijoms ar asmenims, ðvietimas ir kt.

Pastaraisiais metais ëmë ryðkëti dar viena nauja svarbi LGKT veikloje veiklos sritis –

pilieèiø konsultavimas dël ávairiø su diskriminacija galimai susijusiø problemø. Þenkliai

padaugëjo anoniminiø pasiteiravimø dël teisiø apribojimø. Konsultuotasi ne tik dël galimos

diskriminacijos, bet ir ávairiais kitais teisiniais (darbo ir ðeimos teisës, þmogaus teisiø, privataus

gyvenimo ir kt.), psichologiniais, ðeimos, profesiniais, organizaciniais bei privaèiais klausimais.

Paskaièiuota, jog anoniminiø pasiteiravimø bei konsultacijø skaièius 4–5 kartus virðija oficialiai

tarnybai pateiktø skundø dël galimos diskriminacijos kieká. Konsultacijos teikiamos þodþiu

(telefonu ar susitikimø metu) arba raðtu (daþniausiai elektroniniu paðtu).

Be populiariausiø konsultavimo klausimø apie diskriminacijà ið jà patirianèiø konkreèius

asmenis, LGKT vis daugiau sulaukdavo iðankstiniø pasiteiravimø dël rengiamø darbo skelbimø,

ruoðiamos komercinës ir socialinës reklamos, netgi dël tipiniø sutarèiø su klientais tekstø.

Ði tendencija rodo visuomenës iðprusimà, pagrástà kriziniø situacijø vengimà, protingø

prevencijos priemoniø taikymà.

Paþymëtina, jog konsultavimas ávairiais nediskriminavimo klausimais vyksta þymiai

sparèiau, nei skundø tyrimas, ir yra, be abejo, nemokamas – kaip ir visos LGKT paslaugos.

Konsultavimo procese daþnai bûdavo situacijø, kai kalba eidavo apie akivaizdþià

diskriminacijà ávairiais Lygiø galimybiø ástatyme nurodytais pagrindais, todël asmenims buvo

siûloma paraðyti oficialø skundà. Taèiau neretai pareiðkëjai taip ir nepateikdavo skundo,

motyvuodami baime, neapsisprendimu, abejonëmis, netikëjimu gera tyrimo baigtimi ir t. t.

Paminëtinos socialinës grupës, kurios konsultacijø á LGKT kreipdavosi daþniausiai – tai

nëðèiosios arba jau auginanèios maþus vaikus moterys, statutiniai ávairiø ministerijà pareigûnai,

reklama uþsiimantys privataus verslo atstovai, þmogiðkøjø resursø specialistai, NVO atstovai,

tautinës bei seksualinës maþumos ir kitos grupës. Kol kas pasigendama konsultacijø su ðvietimo

ir mokslo srities specialistais.

Pastaraisiais metais pastebima tendencija, kai vis daþniau konsultacijø ávairiais lygiø

galimybiø ir bendrai þmogaus teisiø klausimais á LGKT kreipiasi uþsienieèiai – verslininkai,

pabëgëliai, su lietuvaitëmis santuokas sudaræ asmenys, turistai, darbo èia ieðkantys ar

diskriminacijà patiriantys þmonës. Konsultacijø metu interesantams yra teikiami patarimai.

Geriausiu atveju konsultacijos tikslas visada yra problemos sprendimas, taèiau neretai problemà

iðkart iðspræsti yra neámanoma, tad interesantui aktualu ir galimø veiksmo scenarijø, sprendimo

variantø ar elgesio alternatyvø pateikimas.
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Konsultacijø procesas vis labiau pleèiasi erdvëje – be skambuèiø, laiðkø, vizitø á tarnybà, pilieèiai

konsultuojami ávairiø renginiø (mokymø, spaudos konferencijø) ar profesiniø susitikimø metu.

Paþymëtina, jog pilieèiai konsultuojami ir tada, kai problemos sprendimas nepriklauso

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos srièiai. Tokiais atvejais besiskundþianèiam asmeniui

nurodyta kompetentinga institucija, galinti padëti iðspræsti problemà – daþniausiai policija,

prokuratûra, teismas, Sodra, Socialinës apsaugos ir darbo ministerija, Vaiko teisiø apsaugos

kontrolieriaus ástaiga, Seimo kontrolieriø ástaiga, Þurnalistø etikos inspektoriaus tarnyba,

vartotojø teisiø organizacijos.

Nors LGKT konsultacijø skaièiaus nefiksuoja ir oficialiose metinëse ataskaitose nefiksuoja,

pastebëtina, jog kai kurios analogiðkos þmogaus teisiø tarnybos uþsienyje átraukia ávairius

konsultacijø proceso rodiklius á darbo ataskaitas.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba nuolatos vykdo ðià konsultacinio pobûdþio veiklà

ir kartu teikia ekspertines iðvadas valstybës ir savivaldybiø institucijoms:

   1) Europos teisës departamentui teikia nuomonæ dël Europos teisingumo teisme

svarstomø bylø, susijusiø su galima diskriminacija bei teikia rekomendacijas dël prejudicinio

sprendimo priëmimo ir tikslingumo Lietuvai stoti á bylos nagrinëjimà;

   2) Socialinës apsaugos ir darbo ministerijai nuolatos teikia informacijà, reikalingà

ávairioms Lietuvos Respublikos Vyriausybës ataskaitoms dël lygiø galimybiø ágyvendinimo

Lietuvoje, teisës aktø, reglamentuojanèiø lygias galimybes nuostatø atitikimo Europos Sàjungos

bei Jungtiniø tautø priimtiems teisës aktams, taip pat teikia iðvadas dël teisës aktø projektø

ávertinimo ir atitikimo lygiø galimybiø principui;

   3) Uþsienio reikalø ministerijai teikia informacijà, susijusià su lygiø galimybiø

ágyvendinimu Lietuvoje, Uþsienio reikalø ministerijos praðymu pildo ávairius klausimynus dël

lygiø galimybiø ágyvendinimo, nacionaliniø teisës normø, reglamentuojanèiø lygias galimybes;

   4) konsultuoja besikreipianèias Vyriausybës ástaigas dël teisës aktø rengimo ir teikia

iðvadas dël ðiø teisës aktø projektø atitikimo Lygiø galimybiø ástatymo bei Moterø  ir vyrø

lygiø galimybiø ástatymo nuostatoms;

   5) Lietuvos Respublikos teismams teikia ekspertines išvadas dël nagrinëjamos bylos,

susijusios su galima diskriminacija dël Lygiø galimybiø ástatyme nustatytø ar nenustatytø

pagrindø;

   6) teisësaugos institucijoms teikia iðvadas ikiteisminiuose tyrimuose, kuriose árodinëjama

diskriminacija;

   7) uþsienio valstybiø ambasadø Lietuvoje praðymu teikia informacijà apie þmogaus

teisiø padëtá Lietuvoje, nagrinëjamus skundus dël diskriminacijos, skundø statistikà, atskirus

diskriminacijos pagrindus ir t. t.
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6. MOKSLO IR STUDIJØ INSTITUCIJØ STEBËSENA

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo 4 straipsnyje nustatyta ðvietimo ástaigø, mokslo

ir studijø institucijø pareiga ágyvendinti lygias moterø ir vyrø teises. To paties straipsnio 1 dalies

1 punktas ðvietimo ir mokslo ástaigas ápareigoja uþtikrinti moterims ir vyrams vienodas

priëmimo á profesinio mokymo ástaigas sàlygas, aukðtàsias mokyklas, keliant kvalifikacijà,

ugdant profesinius ágûdþius ir suteikiant praktinæ darbo patirtá.

Remiantis Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos nuostatø 8 straipsnio 1 punktu

reglamentuojanèiu teisæ tikrinti, kaip lygias moterø ir vyrø galimybes ágyvendina ðvietimo,

mokslo ir studijø institucijos, bei 6 punktu, kuriame nurodyta stebëtojø teisëmis dalyvauti

egzaminø ar priëmimo á ðvietimo ástaigas, mokslo ir studijø institucijas metu, tarnybos

darbuotojai, kaip ir kasmet, stebëjo asmenø priëmimà á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas.

Visoms aukðtosioms bei daugumai kolegijø buvo iðsiøsti praðymai raðtu suteikti informacijà

apie stojanèiøjø mokytis pasiskirstymà pagal lytá.

Lyginant su 2013-aisias, 2014 m. á universitetus ir akademijas buvo priimta 1499 studentø

daugiau arba 5,78 proc., maþiau studentø priimta á Klaipëdos, Kauno technologijos, Ðiauliø ir

Lietuvos edukologijos universitetus. Kaip rodo 1 lentelëje pateikti duomenys, universitetuose ir

akademijose priimta studijuoti 41,31 proc. vyrø, o moterø 58,69 proc. Beveik visose mokymo

ástaigose studenèiø yra dauguma. Tik Generolo Jono Þemaièio Lietuvos karo akademija, Kauno

technologijos, Vilniaus Gedimino technikos ir Aleksandro Stulginskio universitetai studijoms

priëmë daugiau vyrø. Paþeidimø priimant studentus á aukðtàsias mokyklas nebuvo nustatyta,

o toká lyèiø pasiskirstymà, tikëtina, lëmë rengiamø specialistø bûsimo darbo specifika bei

vadinamøjø „moteriðkøjø“ ir „vyriðkøjø“ profesijø stereotipai.

Iðanalizavus pateiktus duomenis galima teigti, jog per paskutinius septynerius metus

universitetuose ir akademijose studentø skaièius maþëjo. 2014 metais priimta studijuoti 25928

studentai. Palyginus su 2008 metais jø sumaþëjo 12967 arba 33,34 proc.

32 pav. Priimta studentø á universitetus ir akademijas

Moterys               Vyrai
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1 Vilniaus 11467 4304 7163 5571 1965 3606
Universitetas 37,53% 62,47% 48,58% 35,27% 64,73%

2 Mykolo Romerio 9331 3140 6191 3682 1325 2357
universitetas 33,65% 66,35% 39,46% 35,99% 64,01%

3 Klaipëdos 6784 2223 4561 1572 532 1040
universitetas 32,77% 67,23% 23,17% 33,84% 66,16%

4 Generolo 144 113 31 69 64 5
Jono Þemaièio 78,47% 21,53% 47,92% 92,75% 7,25%
Lietuvos karo
akademija

5 Lietuvos 4665 1100 3565 1944 488 1456
sveikatos mokslø 23,58% 76,42% 41,67% 25,10% 74,90%
universitetas

6 Kauno 11137 5756 5381 3439 1968 1471
technologijos 51,68% 48,32% 30,88% 57,23% 42,77%
universitetas

7 Vilniaus 8784 5023 3761 2961 1900 1061
Gedimino 57,18% 42,82% 33,71% 64,17% 35,83%
technikos
universitetas

8 Aleksandro 3462 1744 1718 1274 771 503
Stulginskio 53,38% 49,62% 36,80% 60,52% 39,48%
universitetas

9. Ðiauliø 2634 935 1699 1154 329 825
universitetas 35,50% 64,50% 43,81% 28,51% 71,49%

10 Lietuvos 501 182 319 263 96 167
muzikos ir 36,33% 63,67% 52,50% 36,51% 63,49%
teatro
akademija

11 Vytauto Didþiojo 6115 2107 4008 2346 770 1576
universitetas 34,46% 65,54% 38,36% 32,82% 67,18%

12 Lietuvos 2502 871 1631 929 314 615
edukologijos 34,81% 65,19% 37,13% 33,80% 66,20%
universitetas

13 Vilniaus dailës 1103 268 835 532 122 410
akademija 24,30% 75,70% 46,30% 22,93% 77,07%

14 Kazimiero 1036 299 737 192 66 126
Simonaièio 28,86% 71,14% 18,53% 34,375% 65,625%
universitetas

Iš viso 69665 28065 41600 25928 10710 15218
40,29% 59,71% 37,22% 41,31% 58,69%

Eil.
Nr.

Aukštosios
mokyklos
pavadinimas

2014 m.

Pateikta praðymø                                              Priimta studentø

Iš viso Vyrø Moterø Iš viso Vyrø Moterø

1 lentelë. Studentø priëmimas á universitetus ir akademijas
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Duomenys apie stojanèiøjø mokytis pasiskirstymà pagal lytá aukðtosiose mokyklose ir

kolegijose pateikti 2 lentelëje. Ið pateiktø duomenø galima matyti, kad 4 kolegijose (Alytaus,

Vilniaus technologijø ir dizaino, Kauno technikos, Kauno miðkø ir aplinkos inþinerijos kolegija)

ir Tarptautinëje teisës ir verslo aukštojoje, Lietuvos aukðtoji jûreivystës mokyklose vaikinø priimta

mokytis daugiau nei merginø. Lyginant 2013 m. su 2014 m., priimtø á kolegijas ir aukðtàsias mokyklas

studentø sumaþëjo 690 arba 5,83 proc. Tik keturiose (Utenos, Kauno, Kauno technikos, Kauno

miðkø ir aplinkos inþinerijos) kolegijose priimta studentø daugiau nei 2013 metais.

Per ataskaitiná laikotarpá negauta skundø dël galimai diskriminuojanèiø priëmimo sàlygø

á aukðtàsias mokyklas bei kolegijos.

Priëmimo á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas taisyklës nenumatë vienà ar kità lytá

diskriminuojanèiø lengvatø ar kvotø. Taèiau iðlieka tradiciðkai „moteriðkø“ ir „vyriðkø“ specialybiø

problema. Siekiant skatinti merginas ir vaikinus rinktis „netradicines moterims ir vyrams“ studijø

kryptis ir profesijas, bûtinos tikslinës ðvietimo programos, visuomenës informavimo kampanijos,

laikinos specialiosios ðvietimo, uþimtumo ir politikos priemonës, skirtos moters ir vyro socialinio

vaidmens stereotipams panaikinti.

Iðanalizavus pateiktus duomenis, galime daryti iðvadà, jog per paskutinius septynerius

metus aukðtosiose mokyklose ir kolegijose studentø skaièius maþëjo. 2014 m. priimta studijuoti

11154 studentai. Palyginus su 2008 metais jø sumaþëjo 6694 arba 37,51 proc.

33 pav. Priimta studentø á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas

Á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas 2008–2014 m. priimtø studentø skaièiø palyginimas

pateiktas 33 diagramoje.

Moterys               Vyrai
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1 Alytaus kolegija 600 328 272 239 94 145
54,67% 45,33% 39,83% 55,59% 44,41%

2 Utenos 1466 519 947 559 192 367
kolegija 35,04% 64,96% 34,02% 32,33% 67,67%

3 Kauno kolegija 8701 3057 5644 2327 857 1470
35,13% 64,87% 26,74% 36,19% 63,81%

4 Vilniaus 9483 3639 5844 2349 893 1456
kolegija 34,41% 65,59% 26,28% 37,62% 62,38%

5 Vilniaus 3346 2442 904 1195 932 263
technologijø 76,88% 23,12% 31,38% 81,88% 18,12%
ir dizaino kolegija

6 Ðiauliø valstybinë 2225 912 1313 791 325 466
kolegija 40,99% 59,01% 24,51% 41,47% 58,53%

7 Panevëþio 1401 569 832 472 197 275
kolegija 40,61% 59,39% 24,88% 31,38% 68,62 %

8 Marijampolës 768 311 457 272 96 176
kolegija 40,49% 59,51% 35,42% 35,83% 64,17%

9 Kauno technikos 1566 1494 72 566 549 17
kolegija 95,40% 4,60% 36,14% 97,91% 2,09%

10 Kauno miðkø ir 1067 663 404 375 256 119
aplinkos 62,14% 37,86% 35,15% 64,90% 35,10%
inþinerijos
kolegija

11 Klaipëdos 3789 1501 2288 1202 544 658
valstybinë 39,61% 60,38% 31,72% 42,22% 57,78%
kolegija

12 Þemaitijos 247 103 144 171 73 98
kolegija 46,00% 54,00% 52,67% 44,73% 55,27%

13 Tarptautinë 1278 583 695 264 150 114
teisës ir verslo 45,62% 54,38% 20,66% 53,74% 46,26%
aukðtoji
mokykla

14 Lietuvos aukštoji 1054 722 332 372 277 95
jûreivystës 68,50% 31,50% 35,29% 79,91% 20,09%
mokykla

Iš viso 36991 16843 20148 11154 5435 5719
45,53% 54,47% 30,15% 48,73% 51,27%

Eil.
Nr.

Kolegijos
pavadinimas

2014 m.

Pateikta praðymø                                              Priimta studentø

Iš viso Vyrø Moterø Iš viso Vyrø Moterø

2 lentelë. Studentø priëmimas á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas
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*     *     *

Informacijà apie stojanèiøjø mokytis á aukðtàsias mokyklas ir kolegijas pasiskirstymà pagal

lytá tarnyba renka jau keleri metai, taèiau tarnybai pavesta kontroliuoti ir kitas diskriminacijos

rûðis, pavyzdþiui mokymo sàlygø pritaikymas neágaliesiems. Tarnybà domina informacija, kaip

neágalieji integruojasi á visuomenæ, o viena ið sudedamøjø integravimosi daliø yra

mokymasis aukðtosiose mokyklose, kolegijose. Neágaliøjø mokymasis aukðtojoje mokykloje –

esminë jø integravimosi á socialiná visuomenës gyvenimà priemonë, kurianti atvirumo

kitoniðkumui aplinkà bei jà humanizuojanti.

Dël galimybës teikti papildomà informacijà apie pretenduojanèiø stoti ir studijuojanèiø

asmenø lytá, negalià, amþiø, rasæ ar etninæ priklausomybæ, religijà ar ásitikinimus, seksualinæ orientacijà

buvo konsultuotasi su ávairiais universitetais. Kadangi tokios informacijos asmenys apie save neprivalo

teikti, Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba 2014 m. papraðë universitetus, akademijas, aukðtàsias

mokyklas bei kolegijas pateikti duomenis apie besimokanèius neágalius studentus ir uþsienieèius.

3 lentelë. Studijuojantys universitetuose ir akademijose neágalûs studentai

1 Vilniaus universitetas 81 +

2 Mykolo Romerio universitetas 55 +

3 Klaipëdos universitetas 32 +

4 Generolo Jono Þemaièio Lietuvos nestudijuoja

karo akademija

5 Lietuvos sveikatos mokslø universitetas 25 +

6 Kauno technologijos universitetas 42 +

7 Vilniaus Gedimino technikos universitetas 17 +

8 Aleksandro Stulginskio universitetas 13 +

9 Ðiauliø universitetas 62 +

10 Lietuvos muzikos ir teatro akademija 2 +

11 Vytauto Didþiojo universitetas 140 +

12 Lietuvos edukologijos universitetas 57 +

13 Kazimiero Simonaièio universitetas 2 +

Eil.
Nr. Aukštosios mokyklos pavadinimas

2014 m.

Studijuoja Sàlygos studijuoti
neágaliø studentø

Iš viso Pritaikytos Ið dalies

Kaip matyti ið pateiktos lentelës universitetuose 2014 m. studijavo 528 negalià turintys

studentai. Lyginant su praeitais metais, negalià turinèiø studentø universitetuose sumaþëjo

83 studentais, t. y. 13,58 proc.
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Universitetø taip pat buvo paklausta ir apie sudarytas sàlygas neágaliems studentams

studijuoti. Ið pateiktø duomenø matyti, jog Mykolo Romerio, Vilniaus Gedimino technikos ir

Ðiauliø universitetuose sàlygos studijuoti neágaliems studentams yra sudarytos. Kituose

universitetuose, iðskyrus Generolo Jono Þemaièio karo akademijà, kurioje nestudijuoja neágalûs

studentai, sàlygos studijuoti neágaliems studentams dalinai sudarytos.

4 lentelë. Studijuojantys aukðtosiose mokyklose ir kolegijose neágalûs studentai

1 Alytaus kolegija 8 +

2 Utenos kolegija 20 +

3 Kauno kolegija 45 +

4 Vilniaus kolegija 44 +

5 Vilniaus technologijø ir dizaino kolegija 13 +

6 Ðiauliø valstybinë kolegija 20 +

7 Panevëþio kolegija 17 +

8 Marijampolës kolegija 10

9 Kauno technikos kolegija 3 +

10 Kauno miðkø ir aplinkos inþinerijos kolegija 7 +

11 Klaipëdos valstybinë kolegija 28 +

12 Þemaitijos kolegija 18

13 Tarptautinë teisës ir verslo aukðtoji mokykla 13 +

14 Klaipëdos aukðtoji jûreivystës mokykla 2

Eil.
Nr. Kolegijos pavadinimas

2014 m.

Studijuoja Sàlygos studijuoti
neágaliø studentø

Iš viso Pritaikytos Ið dalies

Kaip matyti ið lentelëje pateiktø duomenø, kolegijose ir aukštosiose mokyklose 2014 m.

ið viso studijavo 248 negalià turintys studentai. Palyginus su 2013 m., kolegijose ir aukðtosiose

mokyklose negalià turinèiø studentø padaugëjo 12 arba 5,08 proc.

Mokymo ástaigø buvo klausiama, ar sudarytos sàlygos neágaliems studentams studijuoti.

Iš pateiktos informacijos galima matyti, kad 7 kolegijose (Alytaus, Kauno, Ðiauliø valstybinë,

Panevëþio, Kauno technikos, Kauno miðkø ir aplinkos inþinerijos ir Klaipëdos valstybinë) ir

Tarptautinëje teisës ir verslo aukðtoji mokykloje sudarytos sàlygos neágaliems studentams

studijuoti. Trijose kolegijose (Utenos, Vilniaus, Vilniaus technologijø ir dizaino) tik ið dalies

sudarytos sàlygos studijuoti neágaliems studentams. Marijampolës ir Þemaitijos kolegijos nepateikë

duomenø apie sudarytas sàlygas neágaliems studentams studijuoti, o Klaipëdos aukðtojoje

jûreivystës mokykloje mokosi 2 studentai su negalia, kuriø studijoms specialiø sàlygø nereikia.
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Kiekvienais metais yra renkami ir kaupiami bei visuomenei pateikiami duomenys apie

pateiktø praðymø ir priimtø studentø pasiskirstymà pagal lytá. Tai duomenys, suteikiantys

galimybæ stebëti, kur ir kokias aukðtojo mokslo mokymo ástaigas pasirenka jaunimas ir kaip

renkantis programas, keièiasi merginø ir vaikinø apsisprendimas studijuoti tradiciðkai vadinamas

„moteriðkas“ ar „vyriðkas“ specialybes.

*     *     *

2014 metais buvo domëtasi kiek ið viso mokosi mokymo ástaigose asmenø, kaip jie

pasiskirsto pagal amþiø, kiek ið jø yra studentø uþsienieèiø.

Duomenys apie universitetuose ir akademijose studijuojanèius uþsienieèius studentus

pateikti 5 lentelëje. Pateikti duomenys rodo, kad 2014 m. universitetuose ir akademijose

studijavo 91520 studentai. Universitetuose ir akademijose mokësi 70233 studentai iki 25 metø

amþiaus, tai sudaro 76,74 proc. visø studentø, 20856 studentai – nuo 26 iki 50 metø amþiaus, tai

sudaro 22,79 proc. visø studentø, o virð 50 metø amþiaus – tik 431 studentas, tai sudaro 0,47 proc.

Be to, universitetuose, akademijose studijavo 2571 uþsienietis, t. y. 537 arba 20,89 proc. studentø

daugiau nei 2013 m.

Duomenys pateikti 6 lentelëje rodo, jog kolegijose ir aukðtosiose mokyklose mokosi

35279 studentai: 29225 studentø – iki 25 metø amþiaus, tai sudaro 82,84 proc. visø studentø,

5922 studentai – nuo 26 iki 50 metø amþiaus, tai sudaro 16,79 proc. visø studentø, virð 50 metø

amþiaus – 132 studentai, tai sudaro 0,37 proc. visø studentø. Be to, 2014 m. kolegijose, aukðtosiose

mokyklose mokësi 250 uþsienieèiø, t. y. 73 arba 29,20 proc. studentø daugiau nei 2013 m.

34 pav. Aukðtosiose mokyklose studijuojantys uþsienieèiai

Studijuojanèiø uþsienieèiø skaièiø
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Studentai pagal amþiø                                      Studijuoja uþsienieèiø

1 Vilniaus 19790 16492 3258 4 0 287
Universitetas

2 Mykolo Romerio 14554 9006 5485 6 3 246
universitetas

3 Klaipëdos 4913 3663 1255 2 5 8 1
universitetas

4 Generolo 220 220 0 0
Jono Þemaièio
Lietuvos karo
akademija

5 Lietuvos 7582 5578 1961 4 3 644 2 8
sveikatos mokslø
universitetas

6 Kauno 10796 8853 1920 2 3 462 7
technologijos
universitetas

7 Vilniaus 10573 9182 1391 0 354 2 4
Gedimino
technikos
universitetas

8 Aleksandro 4568 2988 1544 3 6 9 0 1
Stulginskio
universitetas

9 Ðiauliø 3701 2437 1237 2 7 6 9
universitetas

10 Lietuvos 912 784 125 3 1 5 4
muzikos ir
teatro
akademija

11 Vytauto Didþiojo 8344 7089 1220 3 5 199 7
universitetas

12 Lietuvos 4361 3038 1195 128 104
edukologijos
universitetas

13 Vilniaus dailës 532 427 105 2 0
akademija

14 Kazimiero 644 476 160 8
Simonaièio
universitetas

Iš viso 91520 70233 20856 431 2571 7 1
76,74% 22,79% 0,47%

Eil.
Nr.

Aukštosios
mokyklos
pavadinimas

2014 m.

Iš viso Iki 25 metø Nuo 26 Virš 50 Iš viso Ið jø
iki 50 m. lietuviø

kilmës

5 lentelë. Studijuojanèiø universitetuose ir akademijose studentø pasiskirstymas
pagal amþiø bei studijuojantys uþsienieèiai
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1 Alytaus kolegija 805 534 266 5 3 6

2 Utenos kolegija 1900 1315 575 1 0 1 7 1

3 Kauno kolegija 7316 6197 1099 2 0 6 9 4

4 Vilniaus kolegija 6988 5998 972 1 8 3 4

5 Vilniaus 3307 2736 564 7 1 2 1
technologijø ir
dizaino kolegija

6 Ðiauliø 2529 2169 348 1 2 2 3
valstybinë
kolegija

7 Panevëþio 1710 1379 305 2 6 0
kolegija

8 Marijampolës 967 716 245 6 0
kolegija

9 Kauno technikos 1419 1381 3 8 0
kolegija

10 Kauno miðkø ir 1032 866 161 5 1
aplinkos
inþinerijos
kolegija

11 Klaipëdos 3664 3147 508 9 7
valstybinë
kolegija

12 Þemaitijos 743 529 211 9 1 0
kolegija

13 Tarptautinë 1353 1069 284 3 9
teisës ir verslo
aukðtoji
mokykla

14 Lietuvos 1189 346 5 2
aukðtoji
jûreivystës
mokykla

Iš viso 35279 29225 5922 132 250 6
82,84% 16,79% 0,37%

Eil.
Nr.

Kolegijos
pavadinimas

2014 m.

Iš viso Iki 25 metø Nuo 26 Virš 50 Iš viso Ið jø
iki 50 m. lietuviø

kilmës

Studentai pagal amþiø                                      Studijuoja uþsienieèiø

6 lentelë. Studijuojanèiø aukðtosiose mokyklose ir kolegijose studentø pasiskirstymas
pagal amþiø bei studijuojantys uþsienieèiai
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Iðanalizavus pateiktus duomenis lentelëje galime daryti iðvadà, jog per penkis metus

universitetuose, akademijose bei kolegijose studijuojanèiø uþsienieèiø daugëjo. 2014 m. studijavo

2821 studentas. Palyginus su 2010 m. studentø skaièius padidëjo 1617 arba 134,30 proc.

Surinktø duomenø analizë leidþia daryti iðvadà, jog aukðtosiose mokyklose, kolegijose

studentø skaièius maþëja, taèiau didëja besimokanèiø uþsienieèiø skaièius.

*   *   *

Valstybë pareiga sudaryti lygias ðvietimo ir mokslo galimybes. Jauni ir brandûs þmonës,

konkuruoja tarpusavyje savo ágimtomis savybëmis, ádëto darbo kiekiu, kûrybinëmis galiomis,

todël lygiava ðvietime ir moksle yra neámanoma, kadangi visi þmonës savo dvasiniu pasauliu

yra unikalûs. Visuomenës gyvenimas yra ávairus, turtingas ir ádomus, nes þmogaus kûrybiðka

prigimtis skatina konkuruoti, iðradimais ir atradimais spartinti visuomenës paþangà.

Ið pateiktø duomenø matyti, jog 2014 m. tiek universitetuose, tiek kolegijose mokësi

79,79 proc. procentø studentø iki 25 metø amþiaus, nuo 25 iki 50 metø – apie 20 proc. studentø,

o virð 50 metø yra tik 0,42 proc. visø studentø.

Þiniø, ágûdþiø ir sàvokø, kurios ágyjamos mokykloje ar universitete, neuþtenka visam

gyvenimui. Mokymas ir ðvietimas suteikia þmogui galimybiø prisitaikyti prie besikeièianèios

aplinkos ir naujø technologijø. Ðiuolaikinis gyvenimas teikia daugiau galimybiø ir alternatyvø,

bet kartu ir naujø technologijø. Ðitokiame socialiniame pasaulyje aukðèiausios kokybës prekë

yra naujausia informacija, þinios ir ágûdþiai. Þmogui turi bûti sudarytos sàlygos nuolat mokytis.

Virð 50 metø besimokanèiø studentø skaièius yra labai maþas, todël valstybë turëtø skatinti

aukðtàsias mokyklas, kolegijas daugiau dëmesio kreipti ðios problemos sprendimui. Mokymasis

visà gyvenimà yra ir Europos Sàjungos siekiniø, uþtikrinanèiø þmogaus gyvenimo kokybæ bei jo

vietà konkurencija grástoje ðiuolaikinëje visuomenëje. Mokymasis visà gyvenimà padeda

atskleisti individo kûrybines galias, skatina novatoriðkà veiklà, intelektualiai turtina asmenybës

bei visuomenës gyvenimà.
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7. LYGIØ GALIMYBIØ IR NEDISKRIMINAVIMO PRINCIPØ
INTEGRAVIMAS: ÐVIETIMAS IR INFORMAVIMAS

Visuomenës ðvietimas ir informavimas Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos veikloje

apima ðiuos tikslus:

• didinti Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos ir jos veiklos matomumà ir þinomumà;

• ugdyti valstybës tarnautojø ir specialistø, pareigûnø, vietinës valdþios darbuotojø,

darbdaviø, politikø, þurnalistø ásipareigojimà gerbti þmogaus teises, tobulinti ðiø grupiø atstovø

ágûdþius lygiø galimybiø aspekto integravimo procesuose;

• keisti visuomenëje ásigalëjusius stereotipus, nuostatas ir diskriminuojantá poþiûrá á asmenis

dël jø tapatybës poþymiø – lyties, rasës, tautybës, kalbos, kilmës, socialinës padëties, tikëjimo,

ásitikinimø ar paþiûrø, amþiaus, lytinës orientacijos, negalios, etninës priklausomybës, religijos.

Pagal pobûdá vykdomos ðvietimo ir informavimo priemonës skirstomos á tris grupes:

1) informacinës kampanijos, 2) mokymai ir 3) tyrimai. Dalis jø apima visus diskriminacijos

pagrindus, atkreipia dëmesá á diskriminacijos daugialypiðkumà, sàveikiná poveiká, taèiau atsiþvelgiant

á vykdomø projektø tikslus ir rëmus, o taip pat ir á tiksliniø grupiø poreikius, tiek mokymai,

tiek tyrimai ir informacinës kampanijos gali bûti skirtos konkreèiam diskriminavimo pagrindui.

Ðvietimo ir informavimo priemonës ágyvendinamos Lygiø galimybiø kontrolieriaus

tarnybos iniciatyva, pasitelkiant Europos Sàjungos finansinæ paramà ir valstybiniø nediskri-

minavimà ir lygias galimybes skatinanèiø veiklos programø finansavimà.

2014 m. vykdyti projektai ir jø finansavimo ðaltiniai:

1. Europos Komisijos uþimtumo ir socialinio solidarumo PROGRESS programos

finansuojamas projektas „C.O.D.E.: Atsiverkime ávairovei ir lygybei“ (finansavimo sutarties Nr.

JUST/2013/PROG/AG/AD/4976).

2. Europos Komisijos uþimtumo ir socialinio solidarumo PROGRESS programos

finansuojamas projektas „Sutelkime jëgas ir kurkime visuomenæ be prievartos“ (finansavimo

sutarties Nr. JUST/2012/PROG/AG/4723/VAW).

3. Europos Komisijos Teisingumo direktorato finansuojamas projektas „Moterø ir vyrø

padëties skirtumø maþinimas ekonominiø sprendimø priëmime Lietuvoje“ (finansavimo

sutarties Nr. JUST/2012/PROG/AG/4118/GE).

4. Projektas „Ávairovës parkas“ vykdomas pagal 2007–2013 m. Þmogiðkøjø iðtekliø plëtros

veiksmø programos 1 prioriteto „Kokybiðkas uþimtumas ir socialinë aprëptis“ priemonæ

„Diskriminacijos maþinimas ir socialiniø problemø prevencija“.

5. Nacionalinis 2012–2014 m. nediskriminavimo skatinimo tarpinstitucinis veiklos planas.

6. Valstybinë moterø ir vyrø lygiø galimybiø 2010–2014 m. programa.

Toliau pateikiami esminiai 2014 m. ávykiai ir nuveikti darbai pagal diskriminavimo

pagrindus.



117

Daugialypë diskriminacija, bendro pobûdþio informacija
lygybës ir ávairovës klausimais

Nacionaliniai lygybës ir ávairovës apdovanojimai 2013

Nacionaliniai lygybës ir ávairovës apdovanojimai – Lygiø galimybiø kontrolieriaus

tarnybos ir Nacionalinio lygybës ir ávairovës forumo iniciatyva, kilusi siekiant skatinti asmenis,

ámones, organizacijas bei institucijas prisidëti prie lygybës ir ávairovës idëjø sklaidos Lietuvoje.

Pirmà kartà iðkilminga apdovanojimø ceremonija ávyko 2014 m. vasario 20 d. Valstybiniame

Vilniaus maþajame teatre.

Ceremonijos metu buvo apdovanoti šie asmenys ir organizacijos: uþ atvirumà multikul-

tûriðkumui „Metø muzikos grupe“ buvo paskelbti SKAMP, uþ rûpestá visuomenës psichikos

sveikata „Metø áþvalgos“ apdovanojimas áteiktas Dainiui Pûrui, uþ apgintà pilieèiø susirinkimø

laisvæ „Metø pergalë“ atiteko Vytautui Mizarui, „Metø verslo ámonës“ vardas uþ ávairovæ

puoselëjamà ámonës komandos gretose atiteko RIMI, uþ paþeidþiamiausiø grupiø atstovavimà

„Metø þmogaus teisiø advokatas“ – Dianai Gumbrevièiûtei-Kuzminskienei, uþ lyèiø lygybës

idëjø sklaidà „Metø pilietiðkumas“ – Donatui Paulauskui, uþ nuopelnus vieðinant LGBT tematikà

„Metø þurnalisto“ vardas – Eglei Digrytei, uþ kartø dialogo stiprinimà „Metø dialogas“ – Monikai

Jakimavièienei, uþ religinës ávairovës vieðinimà  „Metø fotografija“ – Ievai Budzeikaitei.

Apdovanojimas uþ visà gyvenimà puoselëtà tolerancijà buvo áteiktas Halinai Kobeckaitei.

Paskaitos-diskusijos

Nuo 2013 metø tæsiamas projektas „Ávairovës parkas“ ir jo rëmuose surengtos paskaitos-

diskusijos darbdaviams, profesinëms sàjungoms ir darbuotojus vienijanèioms organizacijoms,

nevyriausybiniø organizacijø atstovams, mokyklø ir aukðtøjø mokyklø bendruomenëms,

savivaldybiø bendruomenëse dirbantiems specialistams. Paskaitos vyko Telðiuose, Tauragëje,

Rietave, Jonavoje, Rokiðkyje, Utenoje, Kaune. Su dalyviais buvo diskutuojama apie diskrimi-

nacijos kilmæ, apraiðkas ir prieþastis, iðaiðkinami ástatymai, Lietuvos ir Europos Sàjungos teisës

aktai, lygiø galimybiø praktinis ágyvendinimas.

Lytis

Mokymai ávairioms tikslinëms grupëms buvo organizuojami ðiomis temomis:

1) Smurtas artimoje aplinkoje

2014 metais Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba pirmà kartà pradëjo projektà smurto

prieð moteris tema „Sutelkime jëgas ir kurkime visuomenæ be prievartos“, bendradarbiaudama

su partneriais ir ekspertais smurto artimoje aplinkoje klausimais – Lygiø galimybiø plëtros centru

ir Vilniaus miesto kriziø centru.

Projekto tikslas – áveikti vyrø smurtà prieð moteris, ágyvendinant kompleksiná sprendimà

apsaugos, atsakomybës ir prevencijos srityse.

Ágyvendinant projekto uþduotis buvo surengti praktiniai dviejø dienø mokymai Vilniaus

ir Kauno apskrièiø policijos pareigûnams, dirbantiems su smurto artimoje aplinkoje atvejais.

Mokymus vedë ir patirtimi dalinosi JAV Minesotos valstijos ekspertai advokatë Cheryl

Thomas ir leitenantas Scott Jenkins, dalyvavæs Koordinuoto bendruomenës atsako modelio,

plaèiai þinomo kaip „Duluth modelis“, sukûrime.



118

Rudená surengti trys praktiniai uþsiëmimai Kretingoje, Kaune ir Vilniuje specializuotos

pagalbos centrams (SPC), teikiantiems specializuotà kompleksinæ pagalbà nukentëjusiems nuo

smurto artimoje aplinkoje.

Taip pat surengti dviejø dienø mokymai Kauno, Vilniaus, Klaipëdos, Ðiauliø ir Panevëþio

apygardø apylinkiø teismø teisëjams ir prokurorams. Mokymø tikslas – suteikti praktiniø þiniø

ir kompetencijø nagrinëjant smurto artimoje aplinkoje atvejus ir formuojant veiksmingà teisinës

sistemos intervencijà. Mokymus vedë ekspertës ið Italijos prof. De Fazio ir dr. Chiara Sgarbi.

2015 metais numatyti konsultaciniai susitikimai savivaldybiø darbuotojams kartu su

policijos pareigûnais, specializuotos pagalbos centrø darbuotojais, vaiko teisiø apsaugos tarnybø

specialistais, siekiant aptarti standartizuotas pagalbos ir paslaugø tiekimo taisykles. Prevencijos

srityje svarbu keisti visuomenës poþiûrá á vyrø smurtà prieð moteris ið pateisinamo á

netoleruojamà. Ðiam tikslui ágyvendinti 2015 numatyta socialinë kampanija nukreipta á vyrus,

skatinanti paèiø vyrø nulinæ tolerancijà smurtautojui ir bet kokiam smurtui prieð moteris, siekianti

keisti seksistines nuostatas, kaip visiðkai nepriimtinas ir gëdingas.

2) Moterø ir vyrø padëties skirtumø maþinimas ekonominiø sprendimø priëmime

Europos Komisija, siekdama spræsti rimtà nepakankamo moterø atstovavimo ekonominiø

sprendimø priëmimo aukðèiausiu lygiu problemà, 2014 m. lapkrièio 14 d. priëmë pasiûlymà

dël Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos „dël birþiniø bendroviø nevykdomøjø direktoriø

pareigas einanèiø asmenø lyèiø pusiausvyros gerinimo ir atitinkamø priemoniø“. Direktyvos

tikslas yra siekti lyèiø balanso visos Europos Sàjungos akciniø birþiniø bendroviø valdybose.

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba, kaip partneris, dalyvauja Socialinës ir apsaugos ir darbo

ministerijos inicijuotame projekte „Moterø ir vyrø padëties skirtumø maþinimas ekonominiø

sprendimø priëmime Lietuvoje“, kurio pagrindinis tikslas – didinti platesnës visuomenës

supratimà apie lyèiø pusiausvyros ekonominæ ir socialinæ naudà bei puoselëti teigiamà

proporcingo lyèiø dalyvavimo sprendimø priëmimo procese ávaizdá bei retorikà, skatinti laikinø

specialiøjø priemoniø taikymà.

2014 metais Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba surengë atskirus mokymø ciklus

profesiniø sàjungø ir nevyriausybiniø organizacijø atstovams bei þurnalistams. 2015 metais

projekto veiklos bus tæsiamos, numatytas 3 mokymø ciklas valstybës tarnautojams ir susitikimai

su verslo ámoniø nariais.

Kartu su Nacionaliniø lygybës ir ávairovës forumu tarnybos atstovai dalyvavo Moterø

informacijos centro (MIC) organizuojamose keitimosi patirtimi dirbtuvëse, kuriø metu centro

darbuotojos ir savanorës supaþindino su MIC veikla, darbo specifika, kasdiene problematika.

Dirbtuvëse aptarta, kaip forumo nariai susipaþinæ su partneriø veikla galëtø atstovauti vieni

kitø interesams ávairiuose renginiuose, vieðuose pasisakymuose, bendraudami su valstybinëmis

institucijomis, þiniasklaida ir kitomis organizacijomis.
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Amþius

Informacinë kampanija „Gauk Arvydà/ Kostà/ Verutæ“

Ágyvendinant Europos Komisijos Uþimtumo ir socialinio solidarumo programos

PROGRESS (2007–2013) remiamà projektà „Ávairovë.lt“ buvo sukurti trys socialinës kampanijos

prieð vyresniø þmoniø diskriminacijà dël amþiaus animuoti vaizdo klipai. Kampanijos tikslas –

atkreipti darbdaviø dëmesá ne á besidarbinanèio þmogaus amþiø, bet á jo turimus ágûdþius ir

reikiamà patirtá. Vaizdo klipø personaþø prototipais pasirinkti visuomenei garsûs ir gerai

paþástami asmenys. Kampanijos klipus galima rasti Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos

internetiniame puslapyje www.lygybe.lt skiltyje „LGKT socialinë reklama“. 2014 m. vasario –

kovo mënesá klipai buvo transliuojami LRT televizijos eteryje.

Sociologinis tyrimas „Vyresnio amþiaus asmenø socialinës átraukties (ásitraukimo) á darbo

rinkà galimybiø tyrimas“

Tyrimà atliko: R. Brazienë, I. Mikutavièienë, A. Dorelaitienë, U. Þalkauskaitë, J. Jurkevièienë.

Tyrimo metu atlikta su tyrimo objektu susijusiø ES ir LR lygmens teisës aktø, strateginiø

dokumentø, vyresnio amþiaus asmenø teisiø gynimo ir kovos su diskriminacija teisinës ir

institucinës aplinkos analizë, vyresnio amþiaus þmoniø 40–74 m. (socialinës átraukties)

ásitraukimo á darbo rinkà kiekybinë apklausa, skirta vyresnio amþiaus asmenø poreikiams iðtirti

(vyresnio amþiaus asmenø padëties, poreikiø ir lûkesèiø ekonominiame ir socialiniame

gyvenime, savæs ávertinimo ir t.t. identifikavimas), giluminiai interviu su vyresnio amþiaus

asmenimis, ekspertø interviu ir gerosios patirties pavyzdþiø analizë.

Remiantis respondentø nuomone, su amþiumi susijusi diskriminacija ir sunkumai

ásidarbinant pradeda labiau ryðkëti amþiaus kategorijoje nuo 56–60 m. O paklausiausias

darbuotojas darbo rinkoje yra maþdaug 30–45 metø amþiaus, turintis atitinkamà iðsilavinimà

bei sukaupæs tam tikrà darbo patirtá.

Vyresnio amþiaus asmenø situacija darbo rinkoje bei patiriama diskriminacija dël amþiaus

yra daugialypis/daugiasluoksnis reiðkinys. Amþius nëra vienintelis veiksnys ribojantis darbo

susiradimo/iðlaikymo galimybes ar prastesnes/geresnes darbo sàlygas. Diskriminacija dël amþiaus

darbo rinkoje yra susijusi ir su ðiais veiksniais: fiziniai vyresnio amþiaus asmens pokyèiai, prastëjanti

sveikata, skirtingi darbo srièiø reikalavimai, nemokëjimas savæs pristatyti, nepalankus savæs

vertinimas, negebëjimas bûti lanksèiam ir prisitaikyti prie dabartiniø darbo rinkos reikalavimø.

Pagrindinës diskriminacijos darbo rinkoje raiðkos formos, tai: nekorektiðkas darbdaviø

elgesys su darbuotojais, skiriamo darbo krûvio/uþduoèiø netolygumas/darbo sàlygø bloginimas

(pasiûlyta pereiti á þemesnes pareigas, neteisingas krûviø paskirstymas), paþástamø/giminiø/

artimøjø protegavimas (ádarbinami asmenys, turintys giminystës ar glaudþiø ryðiø su

organizacijos vadovu, kuriems darbovietëje yra suteikiama daugiau privilegijø negu kitiems

darbuotojams, t.y. didesnis darbo uþmokestis, lankstesnis darbo pobûdis, nuomonës iðklausymas

ir pan.) bei psichologinis smurtas (patiriamos patyèios, gebëjimø ir kompetencijø nuvertinimas,
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apkalbos ir nuolatinë átampa). Beveik pusë tyrime dalyvavusiø respondentø ávardino, jog darbe

patiriamas psichinis stresas yra per didelis.

Kas deðimtam vyresnio amþiaus respondentui per pastaruosius penkerius metus teko

patirti bedarbystës epizodø. Vienomis svarbiausiø bedarbystës ir pasiûlyto pareigø atsisakymo

prieþasèiø didþioji dalis respondentø nurodë netenkinantá atlygá, netinkama kvalifikacija, taip

pat regioniniai ir mobilumo veiksniai (gyvenamojoje vietovëje nëra laisvø darbo vietø, per

didelës vaþinëjimo á darbà sànaudos ir pan.), o darbo paieðkas kitame rajone ar mieste riboja

esama finansinë padëtis ir per brangi bûsto nuoma.

Kas deðimtas respondentas nurodë patyræs/patiriantis diskriminacijà dël amþiaus kitose

socialinio gyvenimo srityse, kaip pavyzdþiui, kreipiantis dël socialiniø, sveikatos apsaugos ir

finansiniø paslaugø gavimo. Kas ketvirtas tyrime dalyvavæs vyresnio amþiaus þmogus nurodë,

kad dël vyresnio amþiaus jiems buvo nustatytos didesnës draudimo ámokos, taip pat buvo

minimi apribojimai gaunant kredità, perkant lizingu, kas deðimtam buvo atsisakyta suteikti

draudimo paslaugas ar net sveikatos prieþiûros paslaugas.

Daugiau informacijos apie tyrimà: http://www.lygybe.lt/lt/amzius.html

Lytinë orientacija

Informacinë kampanija

PROGRESS projekto „C.O.D.E.: Atsiverkime ávairovei ir lygybei“ veiklà skirtà kovai su

LGBT diskriminacija vykdo projekto partneriai Lietuvos gëjø lyga. Ði veikla 2014 metais sudaryta

ið lauko reklamos kampanijos „Keisk“, akcijos “Vaivorykðtës dienos 2014” geguþës 17 d.,

tarptautinës biseksualumo matomumo dienos 2014 minëjimo renginiai rugsëjo 23 d., tarptautinës

translyèiø  asmenø atminimo diena (TDoR) 2014 lapkrièio 20 d.

Religija, tikëjimas, ásitikinimai, paþiûros

Mokymai, leidiniai

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba bendradarbiauja su Naujøjø religijø tyrimø ir

informacijos centru, kuris ágyvendina Europos socialinio fondo lëðomis finansuojamà projektà

„Religiniø maþumø lygiø galimybiø uþtikrinimas Lietuvoje: problemos ir galimi jø sprendimo

bûdai“. 2014 m. spalio 24 d. Vilniuje ir  spalio 30 d. Kaune projekto vykdytojai pakvietë

valstybiniø ir savivaldos institucijø atstovus pristatyti ir kartu aptarti religiniø maþumø situacijà

Lietuvoje, problemas bei jø sprendimo bûdus.

Išleistame leidinyje „Religiniø maþumø lygiø galimybiø uþtikrinimas Lietuvoje: problemos

ir rekomendacijos“ (sudarytojos dr. Milda Aliðauskienë ir dr. Jurga Buèaitë-Vilkë, leidëjas VðÁ

Naujøjø religijø tyrimø ir informacijos centras) aptariama religiniø maþumø situacija ðiuolaikinëje

Lietuvoje, pateikiama teisinës bazës analizë, Lietuvos gyventojø apklausos ir religiniø maþumø

bendruomeniø nariø interviu rezultatai, þiniasklaidos turinio analizës duomenys ir jø interpretacijos.

Tautybë, rasë, etninë priklausomybë

Kartu su Nacionaliniø lygybës ir ávairovës forumu tarnybos atstovai lapkrièio 14 d.

dalyvavo Tautiniø bendrijø namø organizuojamoje keitimosi patirtimi dirbtuvëse „Etninë
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priklausomybë ir patirtis“. Tautiniø bendrijø namai pristatë partneriams savo darbo specifikà,

pateikë gerosios praktikos pavyzdþius sprendþiant Lietuvos tautiniø maþumø bei imigrantø

kultûrinës ir socialinës integracijos problemas.

Negalia

Sociologinis tyrimas „Negalià turinèiø moterø padëties tyrimas“

Tyrimà atliko: dr. Eglë Ðumskienë, Rita Augutienë, dr. Jurga Jonutytë, dr. Gintaras Ðumskas.

Kokybinio sociologinio tyrimo objektas – sensorinæ, fizinæ, psichosocialinæ negalià,

intelekto sutrikimà arba kompleksinæ negalià turinèios darbingo amþiaus moterys. Tyrimo

tikslas – išanalizuoti negalià turinèiø moterø gyvenimo kokybæ, ypatingà dëmesá skiriant dviejø

diskriminavimo pagrindø – lyties ir neágalumo tarpusavio sàveikai. 

Tyrimo autoriai vertindami moterø su negalia padëtá atliko teisiniø dokumentø ir

mokslinës literatûros analizæ, interviu su moterimis su negalia ir vizualiná etnografiná tyrimà

(buvo fiksuojama ðiø moterø gyvenamoji aplinka, kasdienës priemonës, buitis).

Negalià turinèiø moterø padëtis buvo vertinama ávairiose srityse: prieinamumas ir

mobilumas, saugumas ir privatumas, santykiai ðeimoje, ðvietimas, dalyvavimas darbo rinkoje,

sveikata, pajamos ir socialinës garantijos.

Tyrimas parodë, kad negalià turinèios moterys norëtø aktyviau dalyvauti negalios

politikoje Lietuvoje, bei prisidëti prie klausimø apie jø poreikius sprendimo. Taip pat tyrimas

atskleidë, jog moterys savo negalià priima labai organiðkai ir natûraliai, todël bet koks negalios

siejimas su liga joms atrodo nemalonus ir netinkamas. Abejojimas jø moteriðkumu, lytiðkumu

ir motiniðkumu dël negalios moteris skaudina, o pasitaikantis atsainus medikø poþiûris ar,

pavyzdþiui, raginimai nutraukti nëðtumà, þemina bei neigiamai paveikia.

Tyrimas parodë, kad daþnas valstybës institucijø abejingumas negalià turinèiø asmenø

poreikiø uþtikrinimui priverèia kliautis savo jëgomis ir artimøjø pagalba. Sunkiausia dirbti ir

mokytis ne dël noro ar gebëjimø stygiaus, bet daþno aplinkos nepritaikymo ir neigiamo

aplinkiniø poþiûrio. Negalià turinèioms moterims darbo rinkoje kyla papildomø kliûèiø dël

negatyviai sinergetinio, vienas kità papildanèio abiejø diskriminaciniø pagrindø – lyties ir

negalios – pasireiðkimo. Tyrimas parodë, kad negalià turinèios moterys yra labai nevienalytë

grupë, kurià daþniausiai jungia tas pats stygius – pagalbos ir paslaugø. Tai uþtikrinus þenkliai

padidëtø integracijos á visuomenæ galimybës ir màstai. 

Daugiau informacijos apie tyrimà: http://www.lygybe.lt/lt/tyrimai-lygybes-srityje.html

Mokymai

Kartu su Nacionaliniø lygybës ir ávairovës forumu tarnybos atstovai 2014 m. gruodþio

15 d. dalyvavo keitimosi patirtimi dirbtuvëje „Nepagraþinta negalios kasdienybë“. Dirbtuviø

dalyviai buvo supaþindinti su ávairiø negalës rûðiø specifika, kiekvienai jø aktualiausiomis

problemomis bei iððûkiais, turëjo galimybë pabendrauti su þmonëmis su negalia, suþinoti

apie jø kasdienius iððûkius.
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8. TARPTAUTINIS BENDRADARBIAVIMAS

Nuo 2005 metø Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba yra pilnavertë EQUINET –

Europos specializuotø lygybës institucijø tinklo narë. ( www.equineteurope.org). EQUINET

vienija 42 lygias galimybes uþtikrinanèias institucijas ið 32 Europos valstybiø. Ði organizacija

siekia átvirtinti lygiø galimybiø teisiø ir principø ágyvendinimà praktikoje, padëti lygiø galimybiø

institucijoms vykdyti jø ágaliojimus stiprinant jø nepriklausomumà ir efektyvumà, keistis patirtimi

ir teisinëmis þiniomis, puoselëti dialogà su Europos institucijomis. Ágyvendindamas ðá tikslà

EQUINET palaiko nuolatinæ komunikacijà tarp tinklo nariø, formuluojant EQUINET nuomonæ

ir pozicijà aktualiai klausimais, periodiðkai organizuoja mokymus institucijø teisiniam personalui,

inicijuoja tyrimus ir temines konsultacijas penkiose darbo grupëse: Lygybës ir teisës,

Komunikacijos strategijø ir praktikø, Politikos formavimo, Lyèiø lygybës ir Strateginës plëtros.

Kelis metus ið eilës Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos vyresnioji patarëja Laima

Vengalë-Dits dalyvauja EQUINET Lygybës ir teisës darbo grupëje, patarëjas vieðiesiems ryðiams

Valdas Dambrava – Komunikacijos strategijø ir praktikø darbo grupëje.

2014 m. balandþio 24 d. patarëjai Laima Vengalë-Dits ir Vytis Muliuolis dalyvavo EQUINET

aukšto lygio seminare Briuselyje, kuriame kartu su kitø Europos sàjungos  institucijø ir agentûrø,

kitø tarptautiniø organizacijø ir NVO atstovais, teisës ekspertais, socialiniais partneriais ir kitø

lyèiø lygybës srityje veikianèiø institucijø atstovais aptarë lyèiø lygybës klausimà prekiø ir paslaugø

srityje. Susitikimo metu  buvo pristatyta ES direktyva Nr. 2004/113/EC dël lygiø galimybiø principø

vyrams ir moterims ágyvendinimo prekiø ir paslaugø srityje, aptarti galimi paþeidimai ir

dalyvaujanèiø ðaliø ombudsmenø institucijø patirtis diskriminaciniø skundø tyrime.

2014 m. birþelio 17–18 d. dienomis lygiø galimybiø kontrolieriaus vyresnioji patarëja

Laima Vengalë-Dits ir patarëjas Vytis Muliuolis dalyvavo Stokholme vykusiame EQUINET

organizuotame seminare-mokymuose dël homoseksualiø þmoniø, biseksualiø þmoniø

teisinës apsaugos.

Tarnybos darbuotojai atstovauja organizacijai ávairiuose tarptautiniuose renginyje, taip

pat priima uþsienio delegacijas.

2014 m. spalio 21 d. patarëjai Danguolë Grigolovièienë ir Vytis Muliuolis dalyvavo Briuselyje

vykusiame Europos romø informacinio centro organizuotame renginyje (ERIO‘s 3rd Workshop)

„Lygiø galimybiø institucijø vaidmuo uþkertant kelià romø diskriminacijai“. Renginio metu

buvo iðklausyti Jungtiniø Tautø, Europos Komisijos, Pagrindiniø teisiø agentûros (FRA) bei Lygiø

galimybiø ombudsmenø tinklo (EQUINET) atstovø praneðimai apie romø nediskriminavimo

politikos prioritetus, teisinæ bazæ ir nacionaliniø organizacijø ádirbá ðiais klausimais. Diskusijø

metu patarëjai pristatë Tarnybos indëlá rengiant Romø nacionalinæ integracijos strategijà,

konkreèiai apie Tarnybos tyrimus romø ðvietimo sferoje, apie tolerancijà skatinanèius projektus.

2014 m. geguþës 22–23 d. Strasbûre vyko ECRI (European Commission against Racism and

Intolerance) seminaras skirtas Europos sàjungos valstybiø nariø nacionaliniø nepriklausomø
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institucijø, kovojanèiø prieð rasizmà ir netolerancijà, atstovams. Lietuvai atstovavo vaiko teisiø

apsaugos kontrolierë, einanti lygiø galimybiø kontrolieriaus pareigas Edita Þiobienë ir lygiø

galimybiø kontrolieriaus tarnybos patarëja Danguolë Grigolovièienë.

2014 m. geguþës 22 d. lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos patarëjas Vytis Muliuolis dalyvavo

Europos Komisijos Moterø ir vyrø lygiø galimybiø patariamojo komiteto posëdyje Briuselyje. 

2014 m.  geguþës 13–14 d. lygiø galimybiø kontrolieriaus patarëjas vieðiesiems ryðiams

Valdas Dambrava dalyvavo FRA, Equinet (Europos lygiø galimybiø ombudsmenø tarnybø

tinklas) ir ENNHRI (Nacionaliniø þmogaus teisiø institucijø Europos tinklas) susitikime, skirtame

komunikacijos ekspertams, Vienoje. 

2014 m. rugsëjo 21–27 d. Lygiø galimybiø kontrolieriaus patarëjai Laima Vengalë-Dits,

Valdas Dambrava ir Vytis Muliuolis, tarnybos projektø vadovë Julija Ðartuch ir projektø

koordinatorë Mintautë Jurkutë mokomojo vizito metu Danijoje ir Ðvedijoje lankësi giminingose

lygiø galimybiø institucijose ir organizacijose, kur su skandinavø kolegomis kalbëjo apie amþiaus

ir daugialypæ diskriminacijà.

2014 m. rugsëjo 24 d. Vienoje ávyko Europos tarybos, FRA (Europos sàjungos pagrindiniø

teisiø agentûros), EQUINET ir ENNHRI (Europos þmogaus teisiø institucijø tinklo) platformos

susitikimas dël migrantø ir prieglobsèio praðytojø teisiø. Jame dalyvavo vaiko teisiø apsaugos

kontrolierë, einanti lygiø galimybiø kontrolieriaus pareigas Edita Þiobienë ir lygiø galimybiø

kontrolieriaus vyr. patarëja Danguolë Grigolovièienë.   

Delegacijø priëmimas

2014 m. vasario 28 d. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje lankësi Europos tarybos

specialus praneðëjas LGBT klausimais Robert Biedroñ ir Europos tarybos parlamentinës asamblëjos

sekretoriato Lygybës ir nediskriminavimo komiteto sekretorius Giorgio Loddo. Susitikimo metu

su vaiko teisiø apsaugos kontroliere, einanèia lygiø galimybiø kontrolieriaus pareigas Edita

Þiobiene ir tarnybos patarëjais buvo aptarta LGBT bendruomenës padëtis Lietuvoje.

2014 m. geguþës 19 d. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje sveèiavosi „An Initia-

tive for Working Women“ organizacijos direktorius Rokeya Rafique ir darbuotojø sàjungos

„Bangladesh garments & Industrial Workers Federation (BGIWF)“ prezidentas Babul Akhter

ið Bangladeðo. Sveèiai kartu su lygiø  galimybiø kontrolieriaus patarëjais Vyèiu Muliuoliu ir

Valdu Dambrava bei LGKT specialiste Julija Ðartuch aptarë lygiø galimybiø ástatymus

ir padëtá Bangladeðe ir Lietuvoje.

2014 m. spalio 6 d. lankësi Serbijos þmogaus teisiø gynëjø delegacija. Susitikimo metu su

ávairiø þmogaus teisiø gynimo organizacijø atstovais aptarta þmogaus teisiø padëtis Lietuvoje

bei Serbijoje, antidiskriminaciniai ástatymai abiejose ðalyse, pasidalinta darbo patirtimi,

išvardintos didþiausios problemos. Su sveèiais susitiko tarnybos atstovai: patarëjai Laima

Vengalë-Dits, Valdas Dambrava bei Vytis Muliuolis.
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2014 m. spalio 7 d. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyboje lankësi ávairiø valstybiniø

ir nevyriausybiniø institucijø atstovø delegacija ið Moldovos. Sveèiai atvyko á Lietuvà URM

finansuojamo projekto rëmuose moterø lyderystei stiprinti. Moldavai domëjosi Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnybos darbu, siekiant uþtikrinti moterø ir vyrø lygiø galimybiø principø

ágyvendinimà. Susitikimo metu aptarta abiejø ðaliø situacija nediskriminavimo srityje, iðsakytos

svarbiausios problemos, pasikeista geràja patirtimi. Su sveèiais susitiko tarnybos  patarëjai Laima

Vengalë-Dits ir Valdas Dambrava.

9. TARPTAUTINIØ ORGANIZACIJØ REKOMENDACIJOS
DËL TARNYBOS VEIKLOS

Tarptautiniø organizacijø teikiamose iðvadose dël Lietuvos periodiniø ataskaitø apie

tarptautiniø þmogaus teisiø konvencijø nuostatø ágyvendinimà pateikiamos pastabos ir

rekomendacijos dël Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos kompetencijos, funkcijø ir veiklos

efektyvumo tobulinimo.

Jungtiniø Tautø Moterø diskriminacijos panaikinimo komitetas 2014 m. liepos 9 d.

1229-ajame ir 1230-ajame posëdþiuose svarstë Lietuvos Respublikos penktàjá periodiná

praneðimà ir pateikë rekomendacijas Penktajam Lietuvos praneðimui apie JT Konvencijos dël

visø formø diskriminacijos panaikinimo moterims ágyvendinimà. Svarbiausios susirûpinimà

kelianèios sritys, pastabos ir rekomendacijos, susijusios su Lygiø galimybiø kontrolieriaus

tarnybos vykdoma veikla:

• Susirûpinimà kelia naujo Lygiø galimybiø kontrolieriaus paskyrimo atidëliojimas, Lygiø

galimybiø kontrolieriaus tarnybos efektyvumo ribotumas ir matomumo trûkumas, taip pat

maþi Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos finansiniai ir þmogiðkieji iðtekliai.

• Komitetas ragina Valstybæ pataisyti savo antidiskriminacinius ir lygiø galimybiø

ástatymus uþtikrinant, kad jie saugotø moteris iðskirtinai nuo daugialypës diskriminacijos formø.

Komitetas yra ypaè susirûpinæs dël teismo bylø, kuriose bûtø sprendþiami daugialypës

diskriminacijos formø atvejai, nebuvimo.

• Komitetas rekomenduoja Valstybei priimant naujus teisës aktus ar formuojant veiklos

kryptis bei programas, ypaè lyèiø lygybës ir moterø teisiø srityje, tinkamai atsiþvelgti á Lygiø

galimybiø kontrolieriaus rekomendacijas;

• Komitetas pabrëþia bûtinumà rinkti duomenis pagal lytá apie skundø diskriminacijos

lyties ar seksualinës orientacijos pagrindu geografiná pasiskirstymà ir jø rezultatus;

• Atsiþvelgdamas á þemà nagrinëtø skundø dël diskriminacijos lyties ar seksualinës

orientacijos pagrindu skaièiø, Komitetas pataria ásteigti regioninius bei vietinius Lygiø galimybiø

kontrolieriaus tarnybos filialus taip palengvinant priëjimà prie ðios institucijos visoje Valstybës
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teritorijoje moterims bei aprûpinti juos pakankamais finansiniais bei þmogiðkaisiais iðtekliais, kad

jie galëtø visiðkai vykdyti savo ágaliojimus siekiant apsaugoti moterø teises ir skatinti lyèiø lygybæ.

Apie regioniniø Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos atstovybiø bûtinumà ir

nepakankamà lygiø galimybiø kontrolieriaus aprûpinimà finansiniais ir þmogiðkaisiais iðtekliais

praneða Patariamasis komitetas dël Tautiniø maþumø apsaugos pagrindø konvencijos taikymo.

2013 m. lapkrièio 28 d. priimtoje treèiojoje nuomonëje apie Lietuvà, komitetas atkreipia dëmesá

á ðiuos su Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos veikla susijusius klausimus:

• Lygiø galimybiø kontrolierius tarnyba vis dar sulaukia nedaug skundø dël diskriminacijos,

nes maþumø bendruomeniø þinios apie ðià institucijà ir pasitikëjimas ja dar tebëra ribotas;

• Komitetas apgailestauja, kad á Lygiø galimybiø ástatymo taikymo sritá vis dar neátraukta

pilietybë;

• Komitetas taip pat apgailestauja, kad ástatymu pripaþinta NVO teisë atstovauti nuken-

tëjusiesiems teisme, asociacijø dalyvavimas teismo procese vis dar sunkiai ágyvendinamas, nes

atitinkamuose proceso kodeksuose nenustatyta konkreti tokio atstovavimo tvarka.

• Komitetas atkreipia dëmesá, kad ið pilietinës visuomenës organizacijø skundai dël lygiø

galimybiø paþeidimø priimami tik tuo atveju, jei nurodomas konkretus nukentëjæs asmuo.

2011 m. rugsëjo 13 d. Europos Tarybos komisija kovai su rasizmu ir netolerancija (toliau –

ECRI) ketvirtojoje savo ataskaitoje apie Lietuvà paskelbë ðias rekomendacijas dël Lygiø

galimybiø kontrolieriaus tarnybos funkcijø ir veiklos:

• ECRI rekomenduoja, kad valdþios institucijos iðplëstø Lygiø galimybiø kontrolieriaus

kompetencijos ribas bei átrauktø pilietybæ kaip diskriminacijos pagrindà, o taip pat suteiktø

teisæ kontrolieriui teikti nepriklausomà pagalbà aukoms. ECRI taip pat rekomenduoja, kad

valdþios institucijos suteiktø Lygiø galimybiø kontrolieriui galiø inicijuoti civilinius bei

administracinius veiksmus, kai yra átarimø, kad buvo paþeistas Lygiø galimybiø ástatymas;

• ECRI rekomenduoja, kad informuotumo didinimo veikla bûtø formaliai átraukta á Lygiø

galimybiø kontrolieriaus tarnybos kompetencijas ir ðiai veiklai finansuoti bûtø skiriamos lëðos;

• ECRI taip pat pabrëþia Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos atstovybiø Lietuvos

regionuose bûtinybæ.
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10. IŠVADOS

1. 2014 m. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba nagrinëjo 279 galimus diskriminacijos

atvejus: buvo pateikti 202 skundai, taip pat atlikti 77 tyrimai kontrolieriaus iniciatyva (2013 m.

nagrinëtas 281 diskriminacijos atvejis, 2012 m. – 203, o 2011 m. – 170).

2. 2014 m. tyrimø kontrolieriaus iniciatyva atlikta daugiausiai, lyginant su visais

ankstesniaisiais tarnybos veiklos metais. Buvo skiriama daugiau dëmesio diskriminuojanèiø

darbo skelbimø paieðkai internete ir diskriminuojanèius darbo skelbimus formuojanèiø

darbdaviø bei ádarbinimo agentûrø drausminimui.

3. Pastebëta, kad darbo skelbimai ágyja vis naujas diskriminacijos formas: daþnai

diskriminuojantys reikalavimai yra netiesioginës diskriminacijos dël amþiaus, socialinës padëties

ar lyties iðraiðka. Darbo skelbimuose daþniausiai nurodomi reikalavimai, suteikiantys pirmenybæ

vienai ið lyèiø arba apibrëþto amþiaus asmenims.

4. Pastaraisiais metais didëjantis bendras skundø ir tyrimø kontrolieriaus iniciatyva dël

galimos diskriminacijos skaièius neleidþia daryti iðvados, kad situacija Lietuvoje vis blogëja,

kad vis daugëja diskriminacijos apraiðkø. Augantis tyrimø skaièius rodo, jog pateikiant daugiau

informacijos apie Lygiø galimybiø ástatymà, visuomenë laisvëja, nesibijoma pateikti skundà

LGKT ar kitoms institucijoms.

5. 2014 m. daugiausiai tyrimø – 87 (arba 31,2 proc.) – atlikta dël galimos lyties

diskriminacijos. Skundø dël lyties diskriminacijos gauta daugiausiai per pastaràjá deðimt-

metá. Atlikti 72 tyrimai (25,8 proc.) dël socialinës padëties, 30 (10,8 proc.) – dël amþiaus, 26

(9,3 proc.) – dël religijos ir ásitikinimø, 25 (9,0 proc.) – dël negalios, 9 (3,2 proc.) – dël tautybës, 7

(2,5 proc.) –  dël kalbos, 4 (1,4 proc.) – dël seksualinës orientacijos, 4 (1,4 proc.) – dël ásitikinimø

ir paþiûrø, 2 (0,7 proc.) – dël rasës ir etninës priklausomybës.

6. Nemaþëjantis skundø dël diskriminavimo socialinës padëties skaièius, akivaizdþiai

rodo, kad þmonës dël savo turtinës padëties, gaunamø pajamø visuomenëje gali bûti skirtingai

traktuojami. Socialinë padëtis asmenø skunduose suvokiama þymiai plaèiau nei tai

reglamentuoja Lygiø galimybiø ástatymas. Jau keleri metai ið eilës dël patirtos diskriminacijos

socialinës padëties pagrindu daug daþniau skundþiasi vyrai nei moterys.

7. 2014 m. net 83 proc. skundø dël diskriminavimo socialinës padëties pagrindu yra

apskundþiamos valstybës ir valdymo institucijos dël priimtø teisës aktø, galimai bloginanèiø ar

nepagrástai ribojanèiø tam tikros socialinës grupës teises ir galimybes.

8. Ketvirtus metus ið eilës dël visø diskriminacijos pagrindø daþniau skundësi vyrai.

Jie 2014 m. pateikë 59 proc. skundø (moterys 41 proc.). Daugiau skundø ið vyrø gauta 2000,

2009, 2011, 2012, 2013 ir 2014 m.



127

9. Didesnis vyrø pareiðkëjø skaièius skundø statistikoje dël visø diskriminacijos pagrindø

nereiðkia, jog vyrai Lietuvoje labiau diskriminuojami. Tokia situacija per kelerius pastaruosius

metus (2011–2014 m.) susidarë dël didelës lyginamosios statutiniø pareigûnø skundø dalies, o

ðie pareigûnai daþniausiai bûna vyrai.

10. 2014-aisiais, lyginant su 2013 metais, padaugëjo skundø dël lyties, amþiaus, seksualinës

orientacijos, kalbos, religijos ir ásitikinimø. Sumaþëjo diskriminacijos atvejø dël socialinës padëties

ir negalios. Dël tautybës bei etninës priklausomybës 2014 ir 2013 m. skundø gauta po lygiai.

11. Kaip jau áprasta, 2014 m. dël diskriminacijos daugiausiai skundësi Vilniaus regiono

gyventojai – jie pateikë 60 proc. skundø. Kauno regiono gyventojai pateikë 17 proc. visø skundø,

Klaipëdos – 8 proc., Ðiauliø – 3 proc., Alytaus, Marijampolës, Panevëþio, Tauragës ir Utenos –

po 2 proc., ið Telðiø gautas 1 proc. skundø.

12. Daþniausiai dël galimø lygiø galimybiø paþeidimø buvo skøstos valdþios ir valdymo

institucijos (42 proc. tyrimø). Vieðojo administravimo subjektai buvo apskundþiami dël priimtø

teisës aktø, kurie riboja tam tikrø socialiniø grupiø lygias galimybes ir teises. Nemaþa dalis

tokiø teisës aktø turi netiesioginës diskriminacijos poþymiø, t. y. teisës norma ið pirmo þvilgsnio

yra neutrali, bet jà ágyvendinant þmonës su tam tikrais tapatybës poþymiais atsiduria maþiau

palankioje padëtyje nei kiti.

13. 2014 m. padaugëjo atliktø tyrimø dël galimos diskriminacijos darbo santykiø srityje –

atlikta 37 proc. tyrimø ir kiek sumaþëjo tyrimø dël galimos diskriminacijos prekiø ir paslaugø

teikimo srityje, t. y. tik 16 proc. tyrimø vykdyta dël prekiø ir paslaugø teikimo nevienodomis

sàlygomis, 4 proc. tyrimø buvo atlikti dël ðvietimo ástaigø veiklos, 1 tyrimas pagal gautà skundà

buvo atliktas dël narystës ávairiose organizacijose.

14. Á LGKT konsultacijø dël galimos diskriminacijos vis daþniau kreipiasi uþsienio pilieèiai:

á Lietuvà atvykstantys uþsienio turistai, uþsienieèiø registravimo centro gyventojai, lietuves

moteris vedæ bei èia darbo negaunantys uþsienio valstybiø pilieèiai ir kt.

15. Besikreipiantieji á LGKT þmonës vis daþniau savo skunduose nurodo, kad jie siekia

ne asmeninës gerovës, o pilietiðkai rûpinasi, jog ateityje panaðios diskriminacijos nepatirtø

kiti asmenys.

16. Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba, kaip ir ankstesniais metais, gauna skundø

dël to, kad ðeimos su vaikais, arba vieniði þmonës, arba motinos vienos auginanèios vaikus

atsiduria maþiau palankioje padëtyje nei susituokæ ir áregistruotoje santuokoje auginantys vaikus

asmenys. 2014 metais sulaukta nusiskundimø ir dël patiriamos diskriminacijos, dël gyvena-

mosios vietos, fizinës iðvaizdos, santuokinio statuso, dirbamo darbo, t. y. dël tø diskriminavimo

pagrindø, kurie nëra átvirtinti Lygiø galimybiø ástatyme.
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17. Praktika rodo, kad administracinës baudos skyrimas uþ lygiø galimybiø paþeidimà

nëra efektyvi priemonë lygiø galimybiø paþeidimui sustabdyti arba sudrausminti lygiø

galimybiø paþeidëjà. Administracinës baudos skyrimas uþ lygiø galimybiø paþeidimà ne-

sustabdo besitæsianèiø diskriminaciniø veiksmø. Todël visada yra tikslingiau priimti toká

sprendimà, kuris garantuotø diskriminaciniø veiksmø nutraukimà ir atitaisytø diskriminacijos

aukos pablogëjusià padëtá, atstatytø prarastas teises ir pan.

18. Þurnalistai vis daþniau savo publikacijose ar reportaþuose atkreipia dëmesá á

neágaliøjø ir pagyvenusiø asmenø diskriminacijà, á esanèias problemas darbo skelbimuose

bei komercinëje reklamoje.

19. 2014 metais ðalies aukðtosiose mokyklose uþfiksuotas maþiausias bendras studijuo-

janèiø neágaliøjø skaièius nuo 2008 metø (tik 776 neágalûs studentai). Duomenys rodo, kad,

lyginant su praëjusiø 6-eriø metø vidurkiu, neágaliøjø studentø sumaþëjo daugiau kaip 9 proc.

20. Lietuvos Respublikos Seimui priëmus paskutinius Moterø ir vyrø lygiø galimybiø

ástatymo pakeitimus (Nr. XII-1023) 2014-07-15, priekabiavimas dël lyties buvo panaikintas ið

Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo II skyriaus nuostatø, reglamentuojanèiø moterø ir

vyrø lygiø teisiø ágyvendinimà. Todël priekabiavimo dël lyties atvejai nagrinëtini ne pagal

specialaus lyèiø lygybës poþiûriu Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymo nuostatas, bet pagal

Lygiø galimybiø ástatymo nuostatas. Lygiø galimybiø ástatyme bei kitø diskriminaciniø pagrindø

yra átvirtintas ir draudimas diskriminuoti dël lyties.
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11. PASIÛLYMAI

1. Papildyti Lygiø galimybiø ástatymà ir reglamentuoti, jog Lygiø galimybiø kontrolieriaus

tarnyboje gauti skundai dël galimai paþeistø vaiko (vaikas-asmuo iki 18 metø amþiaus) interesø,

patirtos diskriminacijos bet kokiais Lygiø galimybiø ástatyme nustatytais ir nenustatytais

draudþiamais diskriminavimo pagrindais perduodami nagrinëti Vaiko teisiø apsaugos

kontrolieriaus ástaigai.

2. Ávertinus tai, kad keli lygiø galimybiø kontrolieriaus sprendimai, t. y. áspëjimas ir

administracinës baudos skyrimas ne visada sustabdo diskriminacinius veiksmus, siûlytina

nustatyti lygiø galimybiø kontrolieriaus teisæ taikyti ne vienà, bet kelis optimaliausius

sprendimus, kurie uþtikrintø diskriminaciniø veiksmø nutraukimà  ir kartu bûtø sankcija uþ

lygiø galimybiø paþeidimà.

3. ES Tarybos direktyvose 2000/43/EB (Rasiu lygybës direktyva), 2000/78/EB (Uþimtumo

pagrindø direktyva) ir 2004/113/EB (Moterø ir vyrø lygios galimybës ásigyjant prekes ir

paslaugas), numatytas ápareigojimas diskriminuojantiems asmenims taikyti veiksmingas (t. y.

pasiekianèios norimà rezultatà), proporcingas (t. y. tinkamai atspindinèios patirto nuostolio ir

(arba) þalos dydá bei pobûdá) ir atgrasanèias (t. y. atgrasanèios nuo bûsimø diskriminacijos

veiksmø) sankcijas. Sankcijos uþ Moterø ir vyrø lygiø galimybiø bei Lygiø galimybiø ástatymø

paþeidimus numatytos Lietuvos Respublikos administraciniø teisës paþeidimø kodekso (toliau –

ATPK) 41(6) „Moterø ir vyrø lygiø teisiø bei lygiø galimybiø paþeidimas“ bei 187(5) „Lygiø

galimybiø kontrolieriaus tarnybos pareigûnø reikalavimø nevykdymas“ straipsniuose.

Sankcija numatyta pagal ATPK 41(6) straipsnio 1 dalá – bauda nuo dvideðimt aðtuoniø

iki penkiø ðimtø septyniasdeðimt devyniø eurø. Sankcija numatyta pagal ATPK 187(5) straipsnio

1 dalá – bauda nuo vieno ðimto keturiasdeðimt keturiø iki dviejø ðimtø aðtuoniasdeðimt devyniø

eurø. Atsiradus administracinio nurodymo procedûrai, vadovaujantis ATPK 260(1) straipsnio

1 dalimi, administracinën atsakomybën traukiamam asmeniui privalu suraðyti  administraciná

nurodymà uþ tuos administracinius teisës paþeidimus, uþ kuriuos ðio kodekso II skyriaus

ypatingosios dalies straipsniø sankcijose numatyta ne didesnë kaip aðtuoniø ðimtø ðeðiasdeðimt

aðtuoniø eurø maksimali bauda. Kadangi ATPK 41(6) straipsnio 1 dalyje bei 187(5) straipsnio

1 dalyje numatyta sankcija nesiekia maksimalios ribos, numatytos ATPK 260(1) straipsnyje,

Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnybos pareigûnai ápareigoti diskriminuojantiems asmenims

taikyti administraciná nurodymà. Taikant administraciná nurodymà pagal ATPK 41(6) straipsnio

1 dalá, paþeidëjui tektø sumokëti keturiolikos eurø, o pagal ATPK 187(5) straipsnio 1 dalá –

septyniasdeðimt dviejø eurø baudà. Manytina, kad esant tokiam teisiniam reglamentavimui,

sankcijos neatitiktø minëtose direktyvose nustatytø reikalavimø dël jø veiksmingumo,

proporcingumo ir atgrasumo. Dël ðios prieþasties siûlytina didinti ATPK 41(6) bei 187(5) straipsniø

sankcijose numatytø baudø dydþius.
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4. Siûlytina papildyti Moterø ir vyrø lygiø galimybiø ástatymà ir nustatyti draudimà

priekabiauti dël lyties ðio ástatymo II skyriuje, reglamentuojanèiame moterø ir vyrø lygiø teisiø

ágyvendinimà bei III skyriuje, reglamentuojanèiame moterø ir vyrø lygiø teisiø paþeidimus.

5. Atsiþvelgiant á nemaþëjantá gaunamø skundø, pasiûlymø, praðymø dël patiriamo

nevienodo traktavimo dël ðeiminës ir santuokinës padëties skaièiø, bei, ávertinus paslaugø teikëjø

teikiamas privilegijas, kurios daþnai yra palankesnës sutuoktiniams, arba ðeimoms, turinèioms

apibrëþtà vaikø skaièiø ir pan., siûlytina papildyti Lygiø galimybiø ástatymà, nustatant draudimà

diskriminuoti ðeiminës ir santuokinës padëties pagrindu.

6. Mokymai lygiø galimybiø tematika vieðojo administravimo sektoriaus darbuotojams

pagerina suvokimà lygiø galimybiø tematika, padeda identifikuoti galimà nevienodà traktavimà

bei ávertinti jo neigiamas pasekmes. Siekiant uþtikrinti nuolatiná ir sistemingà lygiø galimybiø

principo uþtikrinimà vieðojo administravimo sektoriuje, siûlytina paskirti asmenis, kurie ávertintø

rengiamø ir priimamø teisës aktø poveiká lygiø galimybiø aspektu, taip pat siûlytina visiems

vieðojo administravimo subjektams organizuoti nuolatinius mokymus lygiø galimybiø tematika

bei vykdyti aktyvø konsultaciná bendradarbiavimà su Lygiø galimybiø kontrolieriaus tarnyba.

7. Dël neproporcingai maþos regionø gyventojø skundø dalies, nepakankamo regionø

gyventojø informuotumo lygio lygiø galimybiø tematika bûtina skatinti visus subjektus,

organizuojanèius mokymus, seminarus, konferencijas nediskriminavimo tematika, orientuotis

á atokesnius ir maþesnius Lietuvos miestus, gyvenvietes.
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